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PREFATORY NOTE 


Tire text of this edition is that of Diibner, ed. 
Didot; and this in turn is that of the Parisian MS. 
usually noted as B, but by Dibner as A. B, Codex 
Parisinus gr. 1753, fifteenth century, is, with C 
(Constantinopolitanus, fifteenth century), almost 
certainly directly derived from a copy of A, first 
hand; and since the lacuna of VII. 12. 7 represents a 
loss of an exact page of A, Roos is no doubt correct in 

regarding A as the archetypal text. A, Codex 
Vindqbonensis, twelfth or early thirteenth century, 
was corrected later, and the text of A? is repre- 
sented by k, the “ Florentine best codex ”’ of Gronow, 
ilso used by Diibner, to whom the agreement of B 
and kis paramount. A has gaps, owing to loss or 
damage of pages; and the “ second group " of MSS. 
have in common a large number of smaller lacunac ; 
sv that B and C, with k (from A?), alone are without 
lacunae (savé for the common lacuna of Book V II). 

Kor the Indica, A with B give the best text. 
Arrian’s attempt at Herodotean dialect is creditable, 
but not without errors. 

The task, therefore, of an editor of the Anabasts is 
comparatively easy; but this does not mean that 
ordinary critical methods can be omitted. There arc 
two ‘Mections, in especial, in which editors have 
moved. On the one hand there is a natural tendency 
to “atticize’’ Arrian. His tenses are not always 
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according to rule; he uses the imperfect of com- 
pleted action ; his prepositions are sometimes strange; 
he even uses xara for ‘‘ up-stream ”’;1 he seems to 
misplace re and ye, and 6 does not always corre- 
spond to its nev. Kriiger and Sintenis have done 
much to put him right; but such correction is based 
on the idea that the Greeks always used their best 
tools. Then again, Arrian, desiring clearness, repeats 
himself much and unnecessarily, and this leads to a 
crop of ‘ similar endings,” from which either con- 
fusion has resulted (see I. 12 ad init.) or omissions, 
usually small, have been freely suspected. A 
similar suspicion arises from his rather unusual use 
its re and pév.2, My own view is on the whole against 
the proposed insertions, and wholly against the 
atticizing tendencies, of editors. B, C and k are, 
as has been seen, free from the many lacunae of the 
‘second group” of MSS., and we can hardly be 
wrong, in default of A, in adopting a consensus of 
A? (= k) BL (Laurentian, fifteenth century, which 
according to Roos is the best representative of the 
“second class’ of MSS.). I have naturally made 
much use of the apparatus of Roos, ed. Teubner maior, 
1907; but I do not record suggestions which, while 
interesting enough, appear (on Roos’ own estimate of 
the MSS.) unnecessary, nor varieties of proper names 
except where there is difference of persons (e.g. IV. 
19.2 and IV. 21. 1, 22. 1), nor, as a rule, the evidence 
of Suidas and Eustathius, nor the variants found in the 
Poliorcetica (Sieges of Tyre and Gaza, from IT. 15 
and 25). Again, while precision in word-forms is 
important, yet where one cannot dogmatize (e.g. as 
to npidOy and ypetpOn, I. 21. 4) and the translation is 


tT 1.3. 2 See eg. I. 7. 2. 
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not affected, I have not deserted the MSS. _ Arrian’s 
pluperfects form a constant bone of contention for 
those who desire to contend, but neither Cobet nor 
Lobeck can assure us further than that Arrian ought 
to have written this and that, while even inscriptions 
seem erroneous at least in one proper name, 
HoAvorépywy (IT. 12. 2), and certain ascriptions of 
parentage, and even historical and geographical 
notes, appear to contain errors of Arrian, and not of 
the copyists, who, however, mistake now and then 
numerical symbols (see II. 27. 3). 

Those who desire a full critical apparatus will turn 
to Roos, to whom due acknowledgment is here made. 
There is no lack there of sound and often brilliant 
suggestions (including those of Polak), but since 
emendation belongs rather to a text which is 
impossible or difficult to translate as it stands, than 
to a text which may merely lack finish or precision, 
the Anabasis of Arrian hardly seems a good subject 
for this attractive art. 

I have confined my own suggestions to a single 
passage of J. 1. 6. 


Editions, Translations, etc. 


Apart from Gronow’s edition, we have for the 
Anabasis, Abicht, 1875 and 1889, Kriiger, 1835, 
Sintenis, 1867, Roos, ed. Teubner maior, 1907; 
there is a school edition of Books I and II by H. W. 
Auden (Blackwood), 1902, otherwise a paucity of 
school editions of so interesting an authority. Chin- 
nock’s (E. J.) translation of Anabasis and Indica, with 
useful notes, is out of print. ‘The Jndica has appeared 
in the excellent Paris series (text and translation ; 
Association G. Bude). 
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Considerable portions of Anabasis and Indica appear, 
in good translations, in the five volumes which make 
up J. W. McCrindle’s History of Ancient Indias See 
also the Cambridge Ancient Ilistory, Vol. VI (W. W. 
Tarn), and the Cambridge History of India; also 
Pelham in English Ist. Review, Oct. 1896. Arrian 
does not attract scholars to any extent in the learned . 
periodicals or year-books; recent volumes of 
Bursian’s Year-Book have some short notes. The 
Journal of Hellenic Studies within recent years has 
interesting notes (W. W. Tarn, vol. xlviii. (ii.), L. R. 
Taylor, xlvii. (i.) and x\lviii. (i.), ‘ Daimon of the 
Persian King"; A. D. Nock, xlviii. (i.), “‘ Ruler 
Cult,” on the question of “ prostration ” (proskynesis) 
before Alexander. This naturally provokes con- 
troversy, but we may doubt whether even Alexander 
himself was quite clear what it did, or might, cqnnote). 
Arrian’s general trustworthiness comes in for a good 
deal of discussion in these articles. 


ARRIAN (FLAVUS ARRIANUS) 


The facts of Arrian’s life are simple. He. .was.a 
Greek,. born at Nicomedia about a.p. 96, and his 
floruit therefore falls in the reigns of Hadrian, Anton- 
inus Pius and Marcus Aurelius. Hadrian appointed 
hin Governor of Cappadocia (131 to 137), and as he 
saw some military service, he writes as an expert. 
This post was a most unusual honour for a Greek. 
He was Archon at Athens in 147, and died probably 
about 180. As a pupil of Epictetus he wrote up 
lecture notes or memorabilia, and is an important 
authority for his master’s teaching. 

His value as a historian of Alexander depends (as 
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W. W. Tarn points out in Cambridge Ancient History, 
Vol. VI.) on the rather insoluble question, how far 
official history is accurate history. For Arrian makes 
no secret of his adherence to two main authorities, 
Ptolemaeus and Aristobulus. Of the former, he 
naively remarks that, as a king, he was not likely to 
. falsify; moreover, that, writing after Alexander's 
death, he would not stand to gain anything by flat- 
tery. This view does more credit to Arrian’s regard 
for ‘royalty than to his critical sense. Ptolemacus 
might have a good deal to gain after Alexander's 
death by glorifying his own part in the expedition. 
Mahaffy (Greek Life and Thought, p. 205) speaks of 
‘“* Ptolemy’s account . . . in which no doubt he gave 
no carping or incomplete story of his own achieve- 
ments ”’; and in a footnote on the same page adds 
‘* Ptolemy (Soter) has had curious fates as an author. 
While Arrian praises his Memoirs of Alexander as the 
soberest and most veracious book, his name was 
afterwards prefixed to the fables ascribed to Callis- 
thenes, and there is extant (C. Miller’s Praefatio in 
Pseudo-Callisthenem, p. xxvii) an epigram on_ his 
ignorance and deceit from a mediaeval reader.” 

Let us, however, put aside any suspicions that 
Ptolemaeus was one of the jackals who sought his 
titbits of glory from the leavings of the lion’s feast, 
and let us discount mediaeval epigrams; the ques- 
tion still arises, if Ptolemaeus wrote what would be 
counted accurate official history of Alexander's 
marches and victories, is such official history likely to 
be accurate from our present-day standpoint? And 
Arrian clearly regards Ptolemaeus as his chief 
authority. 

Readers will have opportunity of forming their own 
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views on this question, as they will also be able to read 
Arrian’s own little self-revelations and the expressions 
of his own opinions. It is to his credit that where he 
feels it to be his duty he does not fear to criticize 
severely Alexander himself. Though he was some- 
thing of a military expert, and describes the customary 
manocuvres of Alexander clearly enough, he becomes . 
rather obscure where anything unusual occurs. 
Ordinarily he is a readable and rather dull historian, 
but—in common with other ancient historians—he 
sometimes uses two or more authorities without 
making a very successful blend. 

That he soberly eschews, for the most part, the 
romantic elements in Alexander’s career, gives him 
an especial value in view of the regrettably inadequate 
documentation of one of the greatest of all military 
exploits. 


Alexander's ahi ik Tactics, and Arrian’s 
. Terminology. | 


Alexander's tactics were, fortunately, of the 
simplest kind, though most effective, especially 
against “‘ native’ troops. His centre was the 
“ phalanx,” his right was his best and _ heaviest 
eavalry, his left was other cavalry, and outside the 
right wing, and possibly the left, were archers and 
other light troops. ‘The exact employment of the 
whole force varied with the ground, but on normal 
ground, and Alexander could usually choose his posi- 
tions, the left wing at first merely held firm, and the 
centre was a solid pivot for the right wing, which 
charged down upon the “ shield-side " of the enemy’s 
troops and often even drove them on to the pikes of 
the phalanx in the centre and the thrusting spears of 
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the cavalry on the left. The “ phalanx ” in the centre 
occupied and diverted the enemy, but would not 
usualiy advance far unless the customary swing from 
the right was somehow impeded, or became irregular. 

Arrian’s accounts of Alexander’s tactics and 
descriptions of his troops are not, however, particu- 
-larly clear, nor indeed does he use the same terms 
always in the same way. His usual technical terms, 
working downward, are otpatdés, orpardmedov, and 
gidayg, which should mean a part of the army, 
namely, that part of the infantry which was armed 
with long spears, but sometimes seems to be used 
for the army itself; the subdivisions of the gadrayé 
are ragecs, a word also used sometimes technically, 
sometimes not. These tdges were probably en- 
rolled on a territorial basis. The word éraipou is 
especially troublesome. Often it apparently has no 
special significance ; it is used, as in the compound 
just quoted, as we use “ territorials,” t.e. troops 
acquainted with one another, comrades, members of 
the same district. But some of these troops (who 
were indeed practically the whole of the true-born 
Macedonian forces) were attached to Alexander's 
person as part of his bodyguard. Whether Arrian 
means us to understand “ Companions (of Alex- 
ander) ”’ when he so uses the word is not certain; 
but he uses ératpor as a sort of title, just as he does 
ératpo. or aides Bacto, “Squires of the 
King,” or perhaps ‘ Sons of (Macedonian) nobles.” 
Besides the €raipo. proper, whether zeféraipor or 
doOéraipo, there were 7wéAtacrai, a general term for 
light-armed troops (that is, troops with light defensive 
protection), and certain auxiliary troops denoted by 
their specific titles, but also gévoc or mercenaries, 
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namely, Thessalians, Boeotians, and others, notably 
the Agrianes, who were capital mountaineers and 
skirmishers. . 

Now we come to a large force, partly of tracmorat, 
who formed Alexander’s guards, and his actual body- 
guard. Probably ncarest to him were the “ squires,” 
who formed his staff. Next would come any specially 
selected dvAuxes, and next (also, in the wider sense, 
éraipor) the gwparodvdAaxes, called 1a dyna ro 
BaciAKov, and probably the same as the dpyuvparmbes. 
But this quite large force of “ bodyguards ”’ and 
“ guards" was not merely a protection for their 
courageous and even rash leader, but rather formed 
a special body of shock troops, easily and swiftly 
manceuvred, and ready for any sudden forced march 
or hazardous assault. 

The maneuvring of the army is expressed thus. 
A phalanx is always rectangular, if not always a 
square. A diagram gives the technical terms ; 
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The phalanx was not the rigid body it is often repre- 
sented to be by historians. It could be elongated as 
showneabove (the word is zAayia) to an oblong, that 
is, a column in line, or narrowed (6p67), when an 
enemy front was to be pierced. 

‘When, however, flank attacks were expected the 
phalanx would be thrown into a long line (as al 
Gaugamela); the centre might be advanced; it was 
then two-fronted (right and Icft incline); or occa- 
sionally the line would be concave, not convex, if the 
phalanx was itself outflanking an enemy. Somc- 
times the phalanx was in wedge or arrow-head 
formation, éuBodros, but not, we must remember, a 
closed wedge. The closest possible order was 
ovvacmirpos, “ shield locked with shield.” 

Dr. Hogarth (Philip and Alexander) has a valuable 
passage on the Macedonian army, modifying certain 
views of his earlier pamphlet. 

Aenaeas Tacticus (and others), translated in this 
Library, will give some help, but must be used with 
caution. They do not exactly represent our period. 


A Geographical Note. 


Alexander’s routes are for the most part easy to 
follow in any serious atlas. It is not always so easy 
to see why he chose bis routes. 

Great interest has been recently aroused by Sir 
Aurel Stein's publication (in The Geographical Journal 
for November and December, 1927, and in his work 
On Alexander's Track to the Indus, Macmillan, 1929) 
of his discovery of the site of Aornos, which he places 
on the ridge of Pir-s’ar, situated in the bend of the 
Indus, westward of its course, that is, on the right 
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bank, due north of Gunangar and east by north of 
Chakdara. 

The ridge fits Arrian’s description well, save that 
(to a mere reader, who has not seen it) it would not 
appear capable of supporting the population which 
Arrian ascribes to it. “a 

But a graver question is whether Arrian’s descrip-. 
tion is necessarily precise. The diversion so far up 
the Indus appears unnecessary; and one may be 
rather inclined to suspect that Alexander went 
northward feeling his way for some valley or pass 
which he did not discover; was held up by some 
militant tribe, which manned its Acropolis, and took 
a good deal longer to “ smoke out ”’ than Alexander 
had expected. He returns southward, and his literary 
followers have to excuse both the diversion and the 
check by inventing particular reasons why Alexander 
should have desired to storm this particular rock. 

Perhaps all we can say is that if Arrian is precise, 
Sir Aurel Stein is almost certainly accurate in his 
choice of the site. 
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ERRATA (Vor. 1) 


Page x, for Flavus read Flavius 
10, § 5, 1. 5, for avadoBdvra read avadaBdvra 
*11, 1. 3, for learning some time of read learning some 
time before of 
22, § 9, 1. 6, for KuxA@ read Kinr@ 
»» § 10, 1. 3, for KaroAhwerat read Karadhperat 
28, § 9, 1. 6, for oluévwr read olonévwr 
30, VII, 1. 2, after @nBas tnsert maperddytes, 
32, § 5, 1. 1, for Eopdaiay read ’Eopdaiav 
45, 1. 6, after survivors insert save the priests and 
priestesses 
52, § 3,1. 1, for bwdre read badre 
56, § 2, 1. 4, delete stop after reraypuévous 
60, § 4, 1.7, for “H read "He 
61, 1. 14, for Agetho read Agatho 
68, § 4, 1. 5, for éroie read éxole 
73, 1. 23, for Acropus read Aeropus 
82, § 6, Ll. 4, for Cuerparevew read —varpareve 
88, § 7, 1. 5, fur wapareBonOnndres reul mapaBeBonOnndres 
94, XXII, 1. 1, for nudpas read jpyépas 
» 1. 3, for abtg epnotnndrwy read abroi éperrynndros 
101, 1. 3, for brother-in-law read son-in-law 
108, footnote, for Boppa read Boppat 
112, § 7, 1. 4, for eSdvres read iddvres 
114, NXVIIT, 1. 3, for BdpBapo: read BapBapot 
116, § 4, 1. 2, for ’"AppaBlou read ‘AppaBalov 
119, l. 16, for fifteen read ten 
121, 1. ft, for 400 read 300 
129, 1. 24, for from read to 
138, § 10, 1. 1, for Kas ouod rov real Kal duod rév 
»» §$ 11,1. 2, for ewipetta: read emeiga 
144, § 4 omitted before 1. 3 
» § 4,1. 9, for duvdyrwy read tuvdvrwy 
» § 5, 1. 1, for oneiy read bxveiy 
178, 1. 4, for Bayéou read Baydov 
1, 16, for Curion read Thurion 
§ 4, 1. 6, for étanxarnbévta read étawarnOévra 
236, § 5, 1. 2, for éwerelwero read bwereixero 
284, 1. 4, for éwiwecay real éximecov 
§ 2, 1. 5, for "Audvros read ’Auvvras 
1. 1, for ody read ody 
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APPIANOY 
ANABAZENS AAEZANAPOT 


BIBAION ITPOTON 


({IIPOOIMION. ] 


TltoAXepaios o Adryou Kal ‘AptoroBoudos 0 
"AptatoBovAov dca per TavTa apudw mepl 
‘AreEdvdpou Tod Pirimov Evvéyparpay, Tavita 
eyo ws mavTn anni avaypage, doa dé ov 
Taurd, TOVTWY TA Tio TOTEPA éuol parvopeva cal 
dpa aktadnyntorepa émthefduevos. "Addo pev 
83) dda imép ‘AdeEavd pov avéyparpay, ove’ 
€or wep GTov Treioves 4 afvppovorepor eS 
GNAnAOUS" adn’ 0b IIrodepatos te kai ’Aptoro- 
Bovdos MLaTOTEpOL édo-av és Thy adiynoty, o 

évy OTL ouveotpdtevoe Bacthet ‘AreEavdpy, 
Aptarofovdos: []roAepatos dé T™ pos t@ Evotpa- 
Tedoae étt xal ait@ Bactret évtt alay porepoy 
) To adr peicacbar 7. appa dé, Ort TETE- 
AevTHKOTOS On ‘AreFavdpov Evyypadovow avrois 
4 TE avayen Kal oO pia Bos Tov adXAwWS TL as 
ouvnvex on Euyypdyat ari. “Eore é€ a xal 
mpos adAwy Evyyeypappera, Sts Kxai avta 
afiadnynta té pou Gdoke Kai ov TaytTn amaTa, 
@s Aeyoueva provoy Umrép ArcEgvépou dveypawra. 
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ARRIAN 
ANABASIS OF ALEXANDER 


BOOK I 


[PREFACE,] 


Wuerever Ptolemy son of Lagus and Aristobulus 
son of Aristobulus have agreed in their historics 
of Alexander son of Philip, I record their story as 
quite accurate; where they disagree I have chosen 
what I feel to be morc likely and also better worth 
the narrating. Others have given various accounts 
of Alexander, in fact there is no one over whom 
historians have been more numerous and _ less 
harmonious. My own view is that Ptolemy and 
Aristobulus are more trustworthy narrators, for 
Aristobulus took the field with King Alexander; 
Ptolemy not only did the same, but, as he was a 
king himself, falsehood would have been more shame- 
ful to him than to anyone else. Besides, since 
Alexander was dead when they both wrote their 
histories, there lay on them neither any constraint 
nor any hope of gain in writing other than plain 
fact. Parts, however, of the records of others, such 
as appeared to me worthy of narration and not 
wholly untrustworthy, I have included as so much 
tradition about Alexander. Should anyone be sur- 
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ARRIAN 


“Ooms 5é Javpdcerat av’ Grou émt toa oiade 
suyypageiar kat épol emt voov nrgev noe 7 
auyypapt), Td T éxeivov mdvra tus dvaXefd- 
pevos xat toicde toils Hpetépors evtTuyev ovTw 
Oavpaléro. 


I, Aéyetae 6) Wtirdirmov terevtiocar eri 
dpyovTos Tv6067),0v "AOnvnce mapahaBovta 5é 
THY Bactnetay "AréEavdpov, raida bvTa Pedérr- 
ov, €5 Tledom ory ov mapen Geir" elvat 5€ TOTE 
apgi Ta elkoaty ery "Aré£avdpov. “Evraida 
Euvaryayovra TOUS "EXAqvas Oot €vTOS Hedo- 
TOVV}T OV Hoar, aiteiy Tap auTav THV Hryewoviay 
Tis et TOUS llépoas oTpAaTLas, era Pirirme 
jy éSocav’ Kai aitijcavta NaBely wap éxdoTor 
wry Aaxedatpovior' Aaxedatpovious dé anoxpi- 
vac Oat pay elvai opiate TuTplov «aKodrovbeiy 
aX ats, GA avTous drArwy éEnyeiabar. “Newrté- 
pioat é€ atra Kxal Tov "AO nvaiwy THY WON" 
aQAa ‘AOnvaious ve Ti) ™pwry epade’ AXeEdvdpou 
EKTAAYEVTAS kal TAelova ére tav Didirnre 
Sofevrey ‘AreEdr Spm els TELIY Evyxwpijoar. 

‘raver Oovta dé és Maxedoriay év trapacxevi) 
elvat Tod €5 TH ‘Agtay oTOAOU. 

"“Aua S€ TO pe édavverv ert Opays, és 

TptBarrovs Kai ‘TAAuptous, OTL TE vewrepivery 
émv0eTo 'TAAupeos re xait TptBaddAovs, Kal dpa 
Ofopovs Gvtas ov edoxes UToAeitTrecOat STL mI 
mavTn tatewwlévtas ovUTW paxpav amo THs 
oLKeias oTeddoperov. ‘Opp Berra 8H ef "A pmge- 
movews euBarety és Oparny tiv Tav QUTOVOLOY 
Kadovyevwy Opaxav, Pirimgovs modkuv e&v 
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prised, when there is such abundance of writers, 
that it should have occurred to me also to compose 
this history, I beg him to reserve his surprise till 
he has first surveyed their work and made the 
_ acquaintance of mine. 


I. The death of Philip is placed in the archonship 
of Pythodemus at Athens; Alexander, then about 
twenty, suceceded, being Philip’s son, and came 
into the Peloponnesus; so runs the story. ‘There 
he gathered together the Peloponnesian Greeks and 
requested from them the leadership of the Persian 
expedition, which they had already granted to Philip. 
All agreed except the Lacedaemonians, who replied 
that their country’s custom did not permit them to 
follow others; it was theirs to take the lead of 
others. The Athenians also made some show of 
violence; but they collapsed at Alexander's first 
approach and conceded to him a position even morc 
honourable than had been given to Philip. Alex- 
ander then returned to Macedonia and began to get 
ready for the Asian expedition. 

In the spring he went Thracewards, to the Triballi 
and Illyrians, since he learned that they were rest- 
less: moreover, as they marched with his borders, 
he did not think well to leave them behind him, 
when going on an expedition so far from home, 
unless they were thoroughly subdued. Starting 
from Amphipolis, he invaded Thrace, that is, the 
territory of the independent Thracians, with Philippi 
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ARRIAN 


dpiarepe EXovTa Kal TOV “OpByrov TO Gpos. 
AtaBas S€ tov Néaoov TOTA POV NEeyOuCLW OTL 
Sexatatos adixeto émt To dpos tov Aipov. *Kat 
evtav0a amnvTwy avT@ KaTa Ta OTEeva TIS 
avodou THs emt TO Gpos TOV TE epmropwy * ToANXot 
oma Wévot Kai ot Opaxes of auTovopot, Tape- 
oTKEVaT HEVOL eipyew Tob mpoow KaTELANHOTES 
TH ax pay TOU Ai, ij4ou TOV aTohov, Tap ov WV TO 
OTPATEVLATL 1 Tadpobos. Euvaryaryovres be 
apakas Kab 7 poBaropevor ™ po opav apa pev 
Xipane EXpavTO Tals apatats els TO amopaxerbat 
aw autor, ét Budfowro, dpa o€ &v vp elxov 
émragtevat aviovaw n ATOTOMOTATOD | Tov Gpous 
émk TH pidayya TOV Maxedavev Tas apatas. 
Pred pqv de TETOLNYTO 6Tt ba@ TUKVOTEDS TH 
parayye KaTahepoperat auppitovacy ai dyakat, 
Toa @oe eadAOv Te Stackeddcovotv avTny Pia 
éprrecovoat, 

"ArcEdvipo de Bovdy yiyverat Tos acha- 
A€otata UTEpBary To dpos" Kab emeton édoxer 
Staxivduvevtéa (ov yap elvat addy THY mapodor), 
Taparyyédret Tols omALTaLs, oTroTE KaTapEpowvro 
KaTa TOU _ opaiov ai dpakat, boos pev odo 
m\aTela ovca Tapé ot AdoaL THY Ta Eey, TOUTOUS 
be Sraxwpiicat, was 6s avtap éxTreceiv Tas dpagas: 
dco dé meptxatahapBavowro, Evvvevoavtas, 
tous 6€ wal mecovTas €5 viv ouykneloat és 
axptBes TAS damibas, Tov xaT avrov Pepopevas 
tas apdEas Kal TH pin KaTa TO EiKoS UrEepTT- 

1 duxdpwy (Codd.) may be correct, since the ‘‘ carts” 


below suggest an armed caravan. éyéper Kriiger, but évoplay 
is rather nearer. 


6 


ANABASIS OF ALEXANDER, I. 1. 5-9 


and Mount Orbelus on his left. Then—so the 
historians tell us—he crossed the river Nessus and 
in ten days reached Mount Haemus, where there 
met him in the defile of the approach to the mountain 
many of the merchants in arms and the inde- 
‘pendent Thracians; they had occupied the height 
of Haemus, and were all ready to bar the progress 
of the expedition, which must needs pass the height. 
Collecting carts, and throwing them in advance, 
they proposed to use the carts as a stockade from 
which to put up a defence, if they were pressed ; 
but it was also part of their strategy to launch the 
carts at the Macedonian phalanx as the troops 
mounted the slope just where the mountain was 
most sheer. Their idea was that the closer the 
phalanx when the descending carts charged it, the 
more their violent descent would scatter it. 
Alexander, however, consulted how he could 
most safely cross the ridge; and since he saw that 
the risk must be run, for there was no way round, 
he sent orders to his men-at-arms that at whatsoever 
time the carts swooped down the slope upon them, 
those who, being on level ground, could break 
formation, were to part to right and left, leaving an 
avenue for the carts; those who should be caught 
in the narrows were to form close together; and 
some actually falling to the ground were to link 
their shields closely together so that the carts 
coming at them and (as was to be hoped) bounding 
over them by their gathered impetus should pass 
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ANABASIS OF ALEXANDER, I. 1. 9-2. 1 


through without doing harm. And thus it happened, 
according to Alexander's orders and anticipation. 
The dne lot parted their phalanx, and the carts 
sliding over the shields of the others did little harm; 
hot one man perished beneath the carts. The 
Macedonians now took heart of grace, finding that 
those most dreaded chariots proved harmless, and 
raising their cheer charged the Thracians. Alexander 
sent for the archers from the right wing to the front 
of the other phalanx—this being the more con- 
nee at the ‘Thracians 
Whenever they attacked. He himself took the 
shock-troops, the Foot Guards, and the Agrianes, 
and led them to the left, where the archers by their 
volleys held up any advances of the Thracians, and 
the phalanx had no grave difficulty, coming to close 
quarters, in driving from their position the lightly 
clad and _ ill-arme a. highlanders ; who, in fact, did 
not await Alexander leading on his men from the 
left, but casting away their arms helter-skelter fled 
down the mountain-side. Fifteen hundred perished; 
few were captured alive, by reason of their speed 
and their local knowledge; the women, however, 
who had followed them were all taken, with the 
children, and all their impedimenta. 

II. Alexander sent the booty to the rear, to the 
cities on the coast, appointing Lysanias and Philotas 
to deal with it; then himself crossing the ridge he 
marched through Haemus to the Triballians, and so 
arrived at the River Lyginus; as you approach 
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Oi dé os EVTOS Bédous € eyevorTo, TaLopevot efeJcov 
ért Tovs rokoras, Srrws és Xetpas Evpuibecav 
yupvois ouct trois Toforats. “AdéEavdpos 6€ ws 
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ANABASIS OF ALEXANDER, I. 2. 1-5 


Haemus, it is three days’ march from the Ister. 
Syrmus, King of the Triballians, learning some time 
of Alexander’s march, sent on the women and 
children to the Ister, ordering them to cross to an 
is]and in the river called Peuce. To this island the 
Thracians who are neighbours to the Triballians had 
fled on Alexander's approach, and Syrmus and his 
suite also; but the mass of the ‘Triballians fled back 
to the river whence Alexander had started out the 
day before. 

Hearing of their move, Alexander turned back to 
attack the Triballians, and found them already 
encamping. ‘They, caught as they were, formed 
line near the glen by the river; but Alexander in 
person, throwing his phalanx into deep formation, 
led it against them, ordering the bowmen and 
slingers to skirmish ahead and discharge their 
arrows and stones upon the tribesmen, to sce if he 
could entice them into the open from the glen. 
They, when in range, receiving these volleys, rushed 
forward upon the bowmen to come to grips with 
them, being unarmed as bowmen are. But Alex- 
ander having brought them out of the glen ordered 
Philotas to take the cavalry of upper Macedonia 
and charge their right wing, where they had advanced 
farthest in their outward rush. Heracleides and 
Sopolis he ordered to lead the cavalry from Bottiaea 
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and Amphipolis against the left wing. The foot 
phalanx, and the remaining cavalry, which he 
deployéd in advance of the phalanx, he led against 
the centre. While the battle was still at long range, 
the Triballians held firm, but when the phalanx in 
close formation charged them = stoutly and the 
cavalry, no longer shooting, but actually thrusting 
them with their horses, fell on them here, there and 
everywhere, the enemy turned and rushed through 
the glen to the river. Three thousand perished in 
the flight, but only a few were caught alive, owing 
to the density of the wood which lay in front of the 
river, and because nightfall prevented the Mace- 
donians from any thorough pursuit. Of the Mace- 
donians, according to Ptolemy, eleven cavalry-men 
and about forty foot-soldiers perished. 

HI. Three days after the battle Alexander reached 
the Ister, the greatest river of Lurope, draining the 
greatest tract of country and acting as a barrier to 
very warlike tribes, Celts for the most part-—its 
springs rising in Celtic territory; the farthest of 
these peoples are the Quadi and Marcomanni; 
then it passes the Iazuges, a branch of the Sauro- 
matae; the Getae, who call themselves immortals ; 
the bulk of the Sauromatae; and the Scythians as 
far as the outlets, where through five mouths it 
runs into the Black Sea. There Alexander finds at 
the mouth of the river warships come to join him 
from Byzantium through the Black Sea. These he 
manned with archers and men-at-arms and sailed 
against the island where the Triballians and Thracians 
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1 Sry A, text K; cf. v.17. 4. = ? fj add. Kriiger. 
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ANABASIS OF ALEXANDER, I. 3. 3-4. 1 


had taken refuge, and endeavoured to force a land- 
ing. The tribesmen, however, kept swooping down 
to the’ river-side wherever the ships touched land; 
these were few in number, and carrying only a 
‘small body of troops; the island was for the most 
part steep for landing; and the current past the 
island, as was natural in the narrows, was swift and 
difficult to contend with. 

Thereupon Alexander withdrew his troops and 
decided to cross the Ister to attack the Getae who 
were settled on the farther side, both because he 
saw a large force of them gathered on the bank, to 
repel him, should he cross—there were about four 
thousand mounted men, and more than ten thousand 
on foot—and also because he had been seized with 
a desire to land on the farther side. He himself 
embarked in the fleet; the leather tent covers he 
had filled with the hay, and gathering all the avail- 
able boats, cut from single trees, from the country- 
side (there were plenty, for the river-side dwellers 
use them for fishing, for up-river expeditions among 
themselves, and even more for thieving), he ferried 
across on these as much of his force as was possible. 
Aboug fifteen hundred cavalry and four thousand 
feot-soldiers crossed with him. 

IV. The crossing was made at night where there 
was a deep cornfield, and this concealed them the 
more, as they kept close to the bank. About dawn, 
Alexander led the troops through the field, ordering 
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Sidwouy" aUTOS é KaTacKkuwas THY Toy Over 
Te eémt TH xen tov “lotpov Au Zw iipe Kat 
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the infantry to smooth down the corn with their 
spears, held obliquely, and so lead the way to untilled 
ground. As long as the phalanx was marching 
through the corn the cavalry followed; but when 
they emerged from the tilled land, Alexander in 
person took off the cavalry to the right wing, order- 
ing Nicanor to lead off the phalanx in oblong forma- 
tion! The Getae did not sustain even the first 
charge of the cavalry; for Alexander's bold stroke 
came as a great shock to them, in that he so easily 
crossed the Ister, greatest of rivers, in one night 
without so much as bridging the stream; the solidity 
of the phalanx was terrifying, and the onslaught of 
the cavalry violent. First the enemy took refuge 
in the city, about a parasang away from the Ister; 
then, seeing Alexander bring up his phalanx along 
the river, that the infantry might not be caught by 
any ambush of the Getae, with the cavalry on the 
front, the enemy deserted in turn their city, which 
was fecbly fortified, taking up on their cruppers as 
many of the women and children as the horses could 
earry; and then marched as far as possible away 
from the river towards the desert. Alexander 
captured the city and whatever plunder the Getae 
had left behind. ‘This plunder he ordered Meleager 
and Philip to take to the base; he razed the city 
and sacrificed on the bank of the Ister to Zeus the 
Preserver and Heracles and Ister himself, for per- 
mitting the passage. Then in daylight he took all 
his force safe and sound back to the camp.: 


1° Qn open ground the various units formed squares, and 
the whole phalanx moved «ara «épas, in rectangular shape, 
broader than it was deep. See Introductory Note. 
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At this juncture came commissioners to Alexander 
from the other self-governing tribes along the Ister 
and from Syrmus, King of the Triballi; others from 
the Celts settled on the Ionian gulf. The Celts 
-were tall and haughty; but all professed desire for 
Alexander’s friendship, and he gave to all, and 
received from all, proper assurances. Of the Celts 
he enquired what, of mortal things, they most 
dreaded, hoping that his own great name_ had 
reached as far as the Celts and farther, and that 
they would confess that they dreaded him beyond 
allelse. Their answer, however, proved unexpected 
to him, for, living as they did in difficult country far 
from Alexander, and secing that his invasion was 
really directed elsewhere, they said that their 
greatest dread was lest the sky should fall upon 
them. He declared them his friends, made alliance, 
and sent them home, casually remarking, “ What 
braggarts these Celts are! ” 

V. He then went towards the Agrianes and the 
Paeones. There a message reached him that Cleitus 
son of Bardylis was in revolt, and that Glaucias, 
king of the Taulantians, had joined him. The 
messengers also told him that the Autariates were 
going to attack him on his march. For these reasons 
it was thought well to move off as soon as possible. 
Langaros, king of the Agrianes, was known to have 
shown regard for Alexander even in Philip's life- 
time; he had also been on an embassy to him 
personally; on the present occasion he was in 
attendance on Alexander with his bodyguard, the 
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finest and best-armed troops he had; and when he 
learnt that Alexander was enquiring who and in 
what fhumbers these Autariates were, he told 
Alexander that he need not trouble about them, they 
were the least warlike of the tribesmen in those 
parts; he would himself invade their country, so that 
they might rather be occupied with their own affairs. 
Alexander agreed, and he invaded them, devastating 
their country. 

Thus the Autariates were busy with their own 
matters, Langaros reeeiving high honour from 
Alexander, and also what were considered at the 
court of Macedon the highest gifts. Alexander 
besides promised to wed his sister Cyna to him, when 
he came to Pella. 

Langaros, however, after reaching home, sickened 
and died. Alexander, marching along the river 
Krigon, made for Pelium; this city Cleitus had taken, 
as being the strongest in the country. When 
Alexander reached it, he camped by the river 
Ksordaicus and decided to assault next day. Cleitus’ 
forces, however, held the heights surrounding the 
city, which were commanding and also thickly 
wooded, so that they could attack the Macedonians, 
if they made the assault, from all sides, Glaucias, 
king of the Taulantians, not yet being present. 
Alexander proceeded to the assault; on which the 
enemy sacrificed three boys and three girls and 
three black rams, and then made a rush to intercept 
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the Macedonian right wing; but when the Greeks 
drew near, they deserted the strong positions they 
had octupied, and the newly sacrificed victims were 
. found still lying there. 

On this day Alexander shut them up in their city 
and camped by the wall, intending to hem them in by 
acircumvallation; but next day Glaucias, king of the 
Taulantians, appeared with a large force. There- 
upon Alexander gave up the idea of taking the city 
with such forces as he had; a good many bold 
warriors had ensconced themselves therein, and 
Glaucias’ strong force would fall upon him, should 
he assault the wall. He sent Philotas, therefore, 
with so many horsemen as he needed as a sercen, 
and all the baggage animals from the camp, to 
forage. Glaucias getting wind of this move of 
Philotas swooped down on his troops, and captured 
the heights which encircled the plain whence Philotas'’ 
troops proposed to obtain their forage. Alexander, 
however, when it was reported to him that both the 
cavalry and the baggage animals were in grave 
danger, should night overtake them, took his body- 
guard and archers and the Agrianes and four hundred 
horsemen and made at full speed to the rescuc; the 
rest of the army he left near the city lest—if the 
whole force had withdrawn—the enemy in the city 
might have sallied out and joined forces with Glaucias. 
Glaucias, on seeing Alexander's approach, deserted 
the heights, and Philotas and his convoy got safe 
back to the camp., Even so Cleitus and Glaucias 
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with their troops appeared to have caught Alexander 
in a disadvantageous position; for they held the 
commifnding heights with a good many horsemen, 
javelin-men, and slingers, and a fair number of men- 
t-arms, and the cily forees were ready to attack 
Alexander as he drew off, while the ground through 
Which Alexander must) pass seemed narrow and 
marshy, bounded on the one side by the river, and 
on the other side was a lofty mountain and hill- 
crests towards the mountain, so that the army could 
only pass through four abreast, 

VI. Alexander under the circumstances extended 
the front of his phalanx so as to give a depth of 120 
files, On’ either wing he posted 200) horsemen, 
bidding them keep silent; a command they obeyed 
smartly; the men-at-arms he ordered first to raise 
their spears upright, and then, on the word, to lower 
them for a charge, inclining first to the right their 
serried points, then to the left; the phalans itself 
he moved smartly forward, and then wheeled it 
here and there on cither wing. Thus he displayed 
and manceuvred various formations in a brief time, 
and then making a spearhead from his phalanx on the 
left he Jed it to the attack. The enemy, already 
bewildered both at the smartness and the discipline 
of these manwuvres, did not await the approach of 
the Greeks, but deserted the first row of hills. 
Alexander bade the Macedonians raise thcir cheer 
and clang their spears upon their shiclds; and the 
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Taulantians, even more astounded at the noise, 
hastily withdrew to the city. 

Alexander saw some few of the enemy holding 
one of the hills, by which his passage lay, and ordered 
his bodyguards and his squires to take their shields, 
mount, and charge the hill; on reaching it, sup- 
posing those who held it should stand their ground, 
half were to dismount and, mingling with the cavalry, 
fight on foot. The enemy, observing this dash of 
Alexander’s, deserted the hill and inclined towards 
either of the mountains. Alexander then captured 
the hill with his squires, sent for the Agrianes and 
the archers, to the number of two thousand; the 
guards he ordered to cross the river, and, following 
them, the columns of the Maccdonian troops. As 
soon as they should be across they were to extend to 
the left,! so that the phalanx might appear solid 
the moment they had crossed. He, with the advance 
guard, kept an cye from the hill on the enemy's 
movement. They, seccing the force crossing, charged 
down thc hill with the idea of attacking Alexander's 
bodyguard as they withdrew last. He, as they now 
approached, makes a sally with his troops, and the 
phalanx coming to the attack through the river 
raised its battle-cry ; ; under this combined onslaught 
they broke and fled, whereupon Alexander brought 
up the Agrianes and the archers at the double in the 
direction of the river. He himself got over first, 


1 Literally, shicld-wards, that is,] to the Icft hand, as 
‘* spear-wards”’ was tq, the right hand. 
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but seeing the enemy pressing on the hindmost, he 
set up his engines on the bank and ordered every 
kind of missile to be discharged from them at utmost 
range; what is more, he commanded the archers, 
‘in mid-river, to shoot volleys thence, they too having 
breasted the stream. Glaucias’ troops did not. 
venture within range; the Macedonians meanwhile 
crossed the river safely and lost not a man in the 
withdrawal. | 

Three days later Alexander learned that Cleitus 
and Glaucias’ troops were carelessly bivouacked, no 
sentries set in due order, no palisade, no trench-- for 
they thought that Alexander had retreated in panic -— 
and their line unduly elongated; he crossed the 
river under cover of night with the guards, the 
Agrianes, the archers, and the troops of Perdiccas 
and Coenus. He had left orders for the rest of the 
army to follow, but secing the time opportune for 
attack, he did not await the concentration, but sent 
on all the archers and the Agrianes; they made a 
surprise attack, and in column, a formation in which 
they were likely to make the strongest onslaught 
on the enemy just where he was weakest; they 
slew several as they slept, easily seized the fugitives, 
so that many were caught and killed there and then, 
and many also in their panic-stricken and headlong 
flight ; a good number were taken alive. Alexander's 
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1 Kriiger adds, with probability, xa) rappyofay. 
30 


ANABASIS OF ALEXANDER, I. 6. 11-7. 4 


company pursued to the mountains of the Taulan- 
tians; those who did escape, only escaped by jettison 
of their arms. Cleitus, who at first took to the 
city, set fire to it and fled to Glaucias among the 
Taulantians. 

‘VIT. Meanwhile some of the fugitives from 
Thebes slipped into Thebes by night—certain 
persons inviting them with a view to a rising— 
seized from the city Amyntas and Timolaus from 
among the force occupying the Cadmeia (having no 
suspicion of hostile movement outside) and slew 
them. Then appearing in the Assembly they incited 
the Thebans to rebel against Alexander, holding 
out the lures of freedom [and liberty of speech} — 
time-honoured and attractive titles—and the shaking 
off—at long last---of Macedon’s heavy yoke. They 
won additional adherence from the populace by 
stoutly affirming that Alexander had died in Illyria: 
this was common talk, and from various sources; 
he had been long away and no word had come from 
him, so that, in ignorance of hard fact, they con- 
jectured (as so often happens) what they most 
desired. 

Alexander hearing of what occurred at Thebes 
took things seriously; for he had long had his” 
suspicions about Athens, and was much concerned 
about the Theban attempt, should the infection of 
revolt spread to the Lacedaemonians (already rebels 
at heart) and other Peloponnesians, to say nothing 
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of the Aetolians, themselves also unreliable. He 
marches, therefore, along Kordaca and Elimiotis, 
past the heights of Stymphaca and Paravaea, and 
on the seventh day reaches Pelinna in Thessaly. 
Thence in six days he entered Boeotia, so that the 
Thebans did not learn of his passage of the Gates 
until his arrival, with all his force, at Onchestus. 
Thereupon those who had brought about the revolt 
said that a force of Antipater had come from Macedon, 
and confidently affirmed Alexander's death, getting 
annoyed at any who reported Alexander's actual 
presence at the head of his men: it was, said they, 
another Alexander, son of Aeropus. 

Alexander leaving Onchestus next day reached 
Thebes, near the enclosure of Iolaus; there he 
encamped, giving the Thebans a period of grace, in 
ease they should repent and send an embassy to 
him. They were far from showing any humility 
that might lead to an agreement; nay, the horse- 
men and several light troops sallied out towards the 
camp and discharged long-range volleys at the 
outposts, even killing a few of the Macedonians. 
Alexander sent out some of his light troops and 
archers to hold up their sally; they easily checked 
the Thebans, who by now were actually approaching 
the camp. Next day Alexander moved his whole 
force and came round to the gates leading to Eleu- 
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therae and Attica, and yet even then did not assault 
the walls, but pitched camp not far from the Cadmeia, 
so that support was close at hand for the Macedonians 
who held the Cadmeia. For the Thebans were 
investing the Cadmeia, having built a double stockade, 
so that no one from without could help those invested 
within, nor they sally out and harm the Thebans 
when in touch with their cnemies without, But 
Alexander—-for he still hoped to be friend, not foe, to 
Thebes—waited, encamped near the citadel. Then 
the more public-spirited citizens of Thebes were 
anxious to go forth to Alexander and win pardon 
for the Theban people as a whole for their revolt; 
but the exiles and those who had called them in 
would not condescend to reeecive any kindness from 
Alexander, especially as some of them were officers 
of the Confederacy of Boeotia; they therefore sought 
in all ways to urge their countrymen to war. Yet 
even so Alexander did not attack. 

VIII. Ptolemy son of Lagus, however, says that 
Perdiccas, who was officer in charge of the camp 
guard with his own detachment and lay not far 
from the enemy palisade, did not await Alexander's 
signal for battle, but himself first attacked the 
palisade and tearing it asunder broke in upon the 
Theban advance guard. Amyntasson of Andromenes 
followed, being brigaded with Perdiceas, and led 
on his detachment so soon as he saw Perdiccas 
advanced within the palisade. Then Alexander, 
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seeing this, so that they might not be stranded and 
so at the mercy of the Thebans, brought up the rest 
of the army. The archers and the Agrianes he 
ordered to make a diversion inside the palisade; but 
he still retained his shock troops and his guard 
outside. Then Perdiccas, trying to foree his way 
into the second palisade, was wounded and lay 
where he fell; he was borne off, in sorry plight, to 
the camp and only with difficully was healed of his 
wound, His men, joining Alexander's archers, 
hemmed the Thebans in the sunken read leading 
down by the Heracleum 5 while the Thebans retreated 
towards the Heracleum, the Macedonians followed ; 
but then the Thebans turned to bay with a shout, 
and the Macedonians to flight. There fell Mury- 
botas the Cretan, commander of the archers, and 
about seventy of his men; the rest took refuge with 
the. Macedonian picked troops, and with the royal 
guards. In the meanwhile Alexander, seeing his 
troops fugitives, and the Thebans in loosened order 
in the pursuit, charged them with phalanx in battle 
formation. The Thebans were pushed inside the 
gates, their flight became so far a panic that while 
being thrust through the gates into the city they 
could not shut the gates in time. So there actually 
passed in with them within the wall such of the 
Macedonians as were pressing on the fugitives; the 
walls being now undefended on account of the large 
number of advanced posts. Those from this side 
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passed into the Cadmeia along the Ampheun, with 
the holders of the Cadmeia, and passed into the city 
proper$ those by the walls, already held by the 
troops that had poured in together with the fugitives, 
passed over the walls and rushed to the market- 
place. For a while the Theban armed forees stood 
their ground by the Ampheum, but as the Mace- 
donians pressed upon them from all sides, and 
Alexander appeared, now here, now there, the 
Theban cavalry, pushing their way through the city, 
streamed out upon the plain; with the infantry it 
was saure qui peut. And then, in hot. blood, it was 
not so much the Macedonians as Phocians and 
Platacans and the other Bocotians who slaughtered 
bruadeast the unresisting Thebans; some in their 
houses, breaking a way into them; some showing 
fight; others even suppliant in the temples—and 
sparing neither woman nor child. 

IX. This disaster of Greeks, both by the size of 
the captured city, and by the sharpness of the action 
—and not least by the general unexpectedness of 
the event, both to victors and victims—caused as 
much horror to the other Greeks as to those who had 
a hand init. The Sicilian disaster of the Athenians, 
if in number of the slain it brought a similar disaster 
upon the city, yet, since their army was destroyed 
far from home—and that, too, an army rather of 
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allies than of citizens—and their city being left 
to them, so that they held out some time in the 
war against Sparta, their allics, and Persia— even 
this, I say, gave no such sense of calamity to the 
sufferers, and did not strike the Greeks generally 
with such horror and amazement at the catastrophe. 
Or, again, the Athenian defeat at Acgospotami was 
at sea, and the city reduced indeed to humility by 
the destruction of its long walls, the surrender of most 
of its ships, and loss of its sovereignty, yet retained 
its former shape, and soon recovered its former 
strength; built, in fact, once more its long walls, 
won again its sea-power, and actually saved in some 
measure from severe danger those very Laccdac- 
monians, then so terrible, who had come so near to 
destroying Athens. The defeat of the Laccdac- 
monians themselves at Leuctra and Mantinea came 
as a great shock to them rather by the unexpected- 
ness of the disaster than by the number of the slain. 
The onslaught of KEpameinondas with his Bocotians 
and Arcadians upon Sparta scared the Spartans and 
their allies rather by the strangeness of such a sight 
than the gravity of the danger. The capture, again, 
of Plataca, was not a very serious affair because 
e 
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of the small number of those captured in the city— 
the greater number having fled long before to 
Athens. Finally, the capture of Melos and Sci lone, 
which were merely island fortresses, rather brought 
shame to the captors than any great shock to the 
Grecks in general. 

With Thebes, on the other hand, the hastiness 
of the revolt, her want of reasoned policy, her sudden 
‘apture, with so little trouble to the vietors, the 
massacre, such as arises from kindred tribes wreaking 
ancient vengeance, the complete enslavement. of 
the city, then one of the first in Greeee in power and 
military prestige, were quite naturally set down to 
divine wrath: Thebes, men said, had thus paid the 
price, at length, of her betrayal of the Greek cause 
in the Persian wars, of her seizuye of Plataca during 
the truce, of her complete enslavement of the 
Plataeans, of the massaere.. -the work of Thebes, not 
of Greece-—of men who had surrendered not. to 
Thebes but to Sparta, of the devastation of the 
Platacan countryside, on which the Greeks, ranged 
shoulder to shoulder against Persia, had repelled 
the common danger of Greece; and last, of the vote 
east for the destruction of Athens when the sugges- 
tion was put before the allies of Sparta that the 
Athenians should be sold into slavery. People 
said that the coming disaster cast its shadow before, 
in many divine warnings, neglected then, but the 
memory thereof later made pcople realize that there 
had long been prognostications, now confirmed by 
the event. 

The allies who took part in the attack, to whom 
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Alexander had entrusted the final settlement, 
decided to garrison the Cadmeia, but to raze the 
city even with the ground, and to apportion its 
territory among the allies, save the sacred spots, 
and to enslave women and children, and any Theban 
survivors, save any who had friendship with Philip 
or Alexander, or any who had been patrons of 
Macedonians. The house of Pindar, and any of his 
descendants, Alexander saved --so it is related-— 
from reverence for Pindar. Besides this, the allies 
determined to rebuild and fortify Orehomenus and 
Plataca. 

X. When the fate of Thebes was notified to the 
other Grecks, the Arcadians who had left home to 
help Thebes condemned to death those who had 
persuaded them to take this step. The Fleans 
received their own fugitives, being on good terms 
with Alexander. ‘The Aetolians sent embassies, 
tribe by tribe, and begged forgiveness, on the ground 
that they had revolted only because of the news 
brought from Thebes. The Athenians were cele- 
brating their great mysteries when refugees came 
from Thebes, hot fuot from the assault; in con- 
sternation they abandoned the mysteries and began | 
to get in their stuff from the country into the city. 
The people came into assembly, and on the motion 
of Demades chose ten ambassadors from the whole 
body of citizens—men known to be on the most 
friendly terms with Alexander—and sent them to 
him bearing the city’s rather unseasonable con- 
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gratulations on his safe return from the Illyrians 
and Triballians, and on his punishment of the Theban 
revolt.* Alexander replied for the most part. in 
friendly tone to the embassy, but wrote a Ictter to the 
city demanding the adherents of Demosthenes and 
Lycurgus, as well as Hypereides, Polycuctas, Chares, 
Charidemus, Ephialtes, Diotimus, and Mocroeles: 
these he held responsible for the disaster of Chacronea 
and wrongs later committed, at | Philip’s death, 
against himself and Philip. He also showed them 
to be guilty of the Theban rebellion not less than 
the Theban rebels themselves. The Athenians did 
not give up these men, but sent a second embassy to 
Alexander, begging him to relax his wrath towards 
those whom he had demanded. = Alexander did so-- - 
whether from regard for Athens, or because he was 
anxious to get on with his Asian expedition and 
loath to leave anything behind in Greeee which he 
could not trust. Charidemus alone, however, of 
those men whom he had demanded, but not. received, 
he ordered to be exiled; and he took refuge in Asia 
at the court of King Dareius. 

XI. When all this had been set in order Alexandcr 
returned to Macedonia, where he sacrificed the 
traditional sacrifice (established by Archelaus) to 
Olympian Zeus and kept the Olympian games at 
Aegae: others add that he held games in honour 
of the Muses. Meanwhile, word comes that the 
statue of Orpheus, son of Oeagrus the Thracian, 
in Pieria, had sweated continuously; the seers 
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interpreted this variously, but Aristandrus of Tel- 
missaec bade Alexander be of good cheer; it was 
signifiea, he said, that to makers of epics and choric 
songs and writers of odes there would be much toil 
to poetize and sing of Alexander and his exploits. 

In early spring Alexander marches to the Helles- 
pont, leaving Macedonian and Greek affairs in 
charge of Antipatros. He led off, of infantry, with 
light. troops and archers, not much above thirty 
thousand, of cavalry over five thousand. His route 
was past Lake Cercinitis in the direction of Amphi- 
polis and the delta of the river Strymon. He crossed 
the Strymon and passed Mount Pangeon, working 
towards Abdera and Maroneia, Greek cities settled 
on the sea. Thence he reached the Hebrus and 
crossed it with ease; thenee through Pactike he 
reached the Black River, crossed it, and reached 
Sestus after twenty days’ marching in all from home. 
Arriving at Klaeon he sacrificed to Protesilaus at 
Protesilaus’ tomb, since he was thought to be the 
first Greek of those who went with Agamemnon to 
Troy to disembark on Asian soil. The intention of 
the sacrifice was that the setting foot on Asian soil 
might be more prosperous to Alexander than to 
Protesilaus. 

Parmenio was appointed to see to the ferrying 
over from Sestus to Abydos of the greater part of 
the infantry and the cavalry; they crossed in a 
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hundred and sixty triremes and in a good number 
of cargo boats. Most authorities say that Alexander 
sailed from Elaeon to the Achaean harbour, and 
steered the admiral’s ship himself, sacrificing, when 
in the midst of the strait, a bull to Poseidon, and 
pouring into the sea a drink offering from a golden 
bowl to the goddesses of the sea. Further, legend 
says that he disembarked first on Asian soil, armed 
cap-a-pie, and set up altars both where he started 
from Kurope and where he landed in Asia to Zeus 
of Safe Landings, Athena, and) Heracles. Then 
he aseended to lium, and sacrifieed to Athena of 
lium, dedicated his full armour, laying it up in the 
temple, and took down in its place some of the 
dedicated arms yet remaining from the Trojan war ; 
these, it is said, his bodyguard bore before him into | 
battle. Vhen he sacrificed also to Priam at the 
altar of Zeus of Enclosures so runs the legend— 
praying Priam not to be wroth with the race of 
Neoptolemus, of which he himself was a scion. 

XII. When Alexander reached Tium Menvetius 
the navigator crowned him with a golden wreath 
and so did Chares, the Athenian, arriving from 
Segeium with others, Grecks or natives of the place ; 
then Hephaestion, they say, placed a wreath on 
Patroclus’ tomb; and Alexander likewise on Achilles’ 
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tomb; Alexander—as is related—accounting Achilles 
happy in that he had a Homer to be the herald of his 
after-fame. Alexander might well count Achilles 
happy on this score, since, fortunate as Alexander 
-was in other ways, there was a great gap left here, 
and Alexander's exploits were never worthily 
bruited abroad; no one did so in narrative prose, no 
one sang of him in verse; nay, not even in choral 
lyric was Alexander chanted as were Hicro, Gelo, 
Thero, and many others, men not of Alexander's 
stature; whence Alexander's exploits are far less 
known than the minor deeds of past ages. Why, the 
Anabasis of the Ten Thousand with Cyrus against 
Artaxerxes, the sufferings of Clearchus and those 
captured with him, their descent to the sea, led 
by Xenophon, are, thanks to Xenophon, far better 
known to the world than Alexander and Alexander's 
exploits. Yet Alexander did not mercly take the 
ficld with someone else; he did not run away from 
the Great King and only conquer those who tried to 
stop the seaward march; no one man gave proof 
of so many or such wondrous deeds, whether in 
number or greatness, among Greeks and Orientals 
alike. That, I declare, is why I have set forth to 
write this history, not judging mysclf unworthy to 
blazon before mankind the deeds of Alexander. 
This at least—whoever I am—I know in my favour; 
I need not write my name—it is not unknown among 
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men—nor my country nor my family nor any office 
I may have held among my own folk; this I do set 
on paper, that this history is, and was from my 
boyhood, my country, family, and offices. That. is 
‘why I do not shrink from setting myself alongside 
of the masters of Greek speech, sinee my subject was 
first among the masters of Greek warfare. 

From Tium Alexander came to Arisbe, where his 
whole foree, after crossing the Hellespont, had | 
encamped; next day to Pereote; the next, he 
passed Lampsacus and camped by the river Practius, 
which flowing from Mount Ida rans into the sea 
that lies between the Hellespont and the Kuxine 
Sea. Thence he came to Hermotos, passing by 
Colonae. He sent seouts ahead of the army; 
Amyntas, son of Arrabaeus, led them, with the 
territorial squadron from Apollonia, whose squadron- 
leader was Socrates son of Sathon, with four squadrons 
of the advanced scouts, as they were called. On his 
passage the city Priapus was surrendered to him 
by the citizens, and he sent a party to take it over 
under Paregorus son of Lycagorus, one of the 
territorials. 

The Persian commanders were Arsames, Rheo- 
mithres, Petines, Niphates, and with them Spithri- 
dates the satrap of Lydia and Tonia and Arsites 
the governor of Hellespuntine Phrygia. They had 
already encamped by the city of Zeleia with the 
Persian cavalry and the mercenary Greeks. When 
they held a counc# of war, Alexander's crossing 
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having been reported, Memnoni of Rhodes advised 
them to run no risk of war with the Macedonians, 
who were far their superiors in infantry, especially 
with Alexander actually on the spot, while Dareius 
was far away from them; they had far best advance, 
destroying the fodder, by trampling it with their 
cavalry, and burning the growing crops, not sparing 
even their cities. For Alexander would not then 
stay in the country for want of provisions. Arsites, 
however, is reported to have said in the Persian 
Council that he would not. suffer one house belonging 
to his men to be burned: the Persians supported 
Arsites, having suspicions of Memnon, thinking that 
he was delaying warlike operations for the sake of 
the office he held from the king. 

XIII. Meanwhile, Alexander was advancing to 
the river Granicus with his foree all ready for battle, 
having doubled his phalanx of the men-at-arms, 
with the cavalry on the wings, and ordering the 
transport to follow behind the scouts and recon- 
noitring parties which Hegelochus led, with the 
lancers, and five hundred light troops. Alexander 
was not far from the river Granicus, when the scouts, 
riding in at full speed, reported that the Persians 
were arrayed for battle on the farther side of the 
Granicus. Alexander then formed battle order; 
and Parmenio came forward and said: 

‘* My view, sir, is that we should encamp at once 
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on the river bank, as we are; the enemy, I believe, 
being outnumbered in infantry, will not dare to 
bivouace Near us; and hence we can easily cross at 
dawn; and we shall be across before they get into 
order. As things are, [ feel that we should) run 
great risk in taking action, since we cannot take an 
army across a river ona wide front, for one ean see 
that there are many deep parts of the river; its 
banks, as you see, are very high, sometimes like 
cliffs. As we emerge in disorder and in deployed 
order, the weakest of formations, the enemy cavalry 
in good solid order will charge: - the first: disaster 
would be grievous at the present, and most harmful 
for the general result. of the war.” 

Alexander, however, replied: “This T know, 
Parmenio, but I should feel ashamed if after our 
crossing so easily the Hellespont, this petty stream 
(so disrespectfully did he speak of the Granicus) shall 
hinder us from crossing, Just as we are. This I 
consider unworthy cither of the prestige of the 
Macedonians or of my own swift dealing with danger ; 
I believe the Persians would) pluck up courage, 
thinking themselves as good fighters as the Mace- 
donians, since up to the present they have not 
experienced anything to cause them alarm.” 

XIV. So spake Alexander; and at once sent off 
Parmenio to lead the left wing; he himself passed 
along to the right. As commander of the right he 
had already appvinted Philotas son of Parmenio, 
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with the territorial cavalry, the archers, and the 
Agrianes, javelin-men. To Philotas was attached 
Amyntas son of Arrabacus, with the lancers, the 
Paeonians, and Socrates’ squadron. Next to them 
were marshalled the territorial guards, led by 
Nicanor son of Parmenio; beside these was the 
phalanx of Perdiccas son of Orontes; also that of 
Coenus son of Polemocrates; and those of Craterus 
son of Alexander, Amyntas son of Andromenes, and 
the troops under Philip son of Amyntas. On the 
left wing came first the Thessalian cavalry, com- 
manded by Cales son of Harpalus; next the allied 
cavalry, under Philip son of Menelaus, then the 
Thracians, under Agetho; on their right were the 
infantry, the phalanx of Craterus, of Meleager, of 
Philip, up to the centre of the whole force. 

The Persians had about 20,000 cavalry, and little 
short of the same number of infantry, foreign mer- 
cenaries. Their disposition was, the cavalry drawn 
up parallel to the river, and thus making an extended 
phalanx; the infantry behind them; the land above 
the bank was high and commanding. Where they 
perceived Alexander himself-—you could not mistake 
him, from the splendour of his equipment and the 
obsequious attendance of his suite—opposite their 
left wing, they massed here on the bank their 
cavalry squadrons. 

For some time the two forces, on the river’s brink, 
dreading to precipitate the event, remained at ease, 
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and in deep silence. The Persians awaited the 
Macedonians, to fall on them emerging from the 
river, soesoon as they should attempt the crossing ; 
but Alexander flung himself on to his horse, and 
calling on his suite to follow and show themselves 
brave men and true, he advanced his first line of 
scouts and the Paeonians into the stream, under 
command of Amyntas son of Arrabacus, and also 
one file of the infantry; before these he sends 
Socrates’ squadron, Ptolemy son of Philip | com- 
manding; this was on the list as leading cavalry 
squadron for that day; then he himself leading the 
right wing-—-bugles sounding, and the battle ery 
going up to the God of Battles - boldly takes to the 
stream, inclining his troops obliquely to the current, 
so that the Persians should not fall on him in extended 
front, but that he himself might attack them, as far 
as might be, in close order. 

XV. The Persians, at the point where their van- 
guard, under Amyntas and Socrates, held the river 
bank, shot their volleys from above, some hurling 
their javelins from their commanding position a 
little removed from the bank, others on the more 
level ground, or even advancing down to the stream, 
There was a great scrimmage of the cavalry, the 
Greeks trying to land, the Persians to stop them; 
great showers of Persian javelins; much thrusting 
of Macedonian spears. But the Macedonians, much 
outnumbered, came off badly in the first onslaught ; 
they were insecure, and below, the enemy on a strong 
position above; besidgs, the flower of the Persian 
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vavalry was posted at the landing, Memnon’s sons 
and Memnon himself bearing the brunt along with 
them. *The first of the Macedonians came into 
conflict with the Persians and were eut down, after 
prodigies of valour, all to a man, save those who fell 
back on Alexander as he approached. For he was 
already near, leading on the right wing, and he 
charged the Persians, himself the first to attack, 
just where was the press of cavalry and where the 
Persian commanders were posted. A’ fieree fight 
raged about him; and meanwhile the Macedonians, 
line after line, kept crossing, a task now not so 
ditheult. It was a cavalry struggle, though on 
infantry lines; horse pressed against horse, man 
against man, wrestling one with another, Greeks 
trying to push, once for all, the Persians from the 
bank and force them on to the level ground, the 
Persians trying to bav their landing. and hurl them 
back into the river. Already, however, Alexander 
and his guards were getting the best of it, not only 
through their forcefulness and their discipline, but 
beeause they were fighting with stout corncl-wood 
lances against short javelins, 

In the mellay Alexander’s lance was broken; he 
culled on Aretis, one of the royal aides, for another ; 
but Aretis had also broken his lance, and was hard 
pressed, though putting up a brave fight with the 
half of his broken weapon. Showing this to 
Alexander he cried out to him to call upon another 
aide, but Demaratus, of Corinth, one of Alexander’s 
squires, gave him his own lance. Alexander grasping 
it and seeing Mithridates, son-in-law of Darcius, 
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riding far ahead of the line and leading on a body of 
horse, formed in wedge shape, charges forth in 
advance of his men, thrusts his lance into Mithridates’ 
face and hurls him to the ground. But Rhoesaces 
rode at Alexander, and smote him on the head with 
his cleaver; he sheared off part of the helmet, but 
still the helmet parricd the blow. Alexander hurled 
him also to the ground, picreing with his lance 
through the cuirass into his breast. Spithridates 
had already raised his scimitar to cut down Alexander, 
but Cleitus son of Dropides, smartly slipping in, 
drove at Spithridates’ shoulder with his cleaver and 
shore it off; and now those of the cavalry who had 
made good their way on the river bank kept coming 

up and joining the little band round Alexander. 
XVI. The Persians were now being roughly 
handled from all quarters; they and their horses 
being struck in the face with lances; they were driven 
in front of the cavalry, and were much inconvenienced 
by the light troops, who became confused with the 
cavalry; and so they began to give way, first at the 
very point where Alexander was bearing the brunt 
of the affray. But when their centre began to sag, 
then the cavalry wings also were picreed, and they 
turned to flight in earnest. Upwards of a thousand 
Persian horsemen perished ; for there was not much 
pursuit, since Alexander turned against the forcign 
mercenary troops. ‘The mass of these stood their 
ground, rather rooted to the spot by the unexpected 
catastrophe than from serious resolution. Bringing 
his phalanx to bear onsthem and bidding the cavalry 
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fall on them from all quarters, he hemmed them in 
and soon massacred them; not one escaped-—unless 
perhaps a few slipped through among the dead—- and 
some two thousand were taken prisoners. Of 
Persian commanders there fell Niphates, Petines, 
Spithridates, satrap of Lydia, Mithrobuzanes the 
Cappadocian commandant, Mithridates, son-in-law 
of Darcius, Arbupales son of Dareius, son of 
Artaxerxes, and Pharnaces, brother of Darecius’ 
queen, and Omares, commander of the foreign 
troops. Arsites fled from the battle into Phrygia 
and there, it is said, died by his own hand, because 
the blame of the Persian failure seemed to lie at his 
door. 

Of the Macedonians, among the territorial troops, 
about twenty-five fell in the first shock. Brazen 
statues of them have been sct up at Dium; Alexander 
gave the order to Lysippus, who out of a crowd of 
competitors had east the statue of Alexander himself. 
Of the rest of the cavalry more than sixty perished, 
and about thirty infantry. All these Alexander 
buried next day with their arms and other accoutre- 
ments; to their parents and children he pave 
remission of local taxes and of all other personal 
services and property taxes. He showed much 
-coneern about the wounded, visiting cach, examining 
their wounds, asking how they were received, and 
encouraging cach to recount, and even boast. of, 
his exploits. He buried also the Persian commanders 
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and the mercenary Greeks who fell in the ranks of 
the foe; such as he captured, he handcuffed and sent 
to Maéedonia to hard labour, because they had 
violated Greek publie opinion by fighting with 
Orientals against Greeks. He sent. to Athens three 
hundred Persian panoplies as an offering to Athena 
of Athens; he had this inseription attached: 
Alexander son of Philip and the Greeks, save Lacedac- 
monians, these spoils from the Persians in Asia. 

XVII. Alexander then made Calas satrap of the 
satrapy which Arsites had held, ordering the inhabi- 
tants to pay the same taxes as they used to pay to 
Dareius; such of the natives as came down from 
the hills and gave themselves up he bade return to 
their homes. The city Zeleia he exempted from 
blame, knowing that they had been impressed to 
fight with the Persians. Hfe sent. Parmenio also to 
take over Daseylion, and this he duly did— the 
guards having evacuated the place. 

Then Alexander marched towards Sardes; and 
when he was still about seventy stades away there 
came to him Mithrines, commander of the Acropolis 
guard, and with him the chicf citizens of Sardes ; 
these gave up the city, and Mithrines the fortress 
and the treasure. Alexander himself camped on 
the Hermus river; this river runs about twenty 
stades from Sardes; but he sent Amyntas, son of 
Andromenes, to Sardes to take over the fortress; 
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Mithrines he took with him, with the honours of his 
rank; but the Sardians and the other Lydians he 
permitted to follow the old Lydian customs, and 
sent them away free. Alexander himself ascended 
to the fortress, where was the Persian garrison; he 
formed no mean opinion of the strength of the 
position, which was very high, sheer, and fortified 
all round with a triple wall. Alexander was minded 
to build a temple on the height to Olympian Zeus, 
and to set up an altar near it. But as he was survey- 
ing the height for the best place, suddenly (it was 
summer-time) there brake ao storm, with heavy 
crashes of thunder, and violent rain, Just over the 
palace of the Lydian kings; from this Alexander 
supposed that here was a divine intimation where he 
must build the temple to Zeus, and so he gave orders 
accordingly. He left as conmnandant of the fortress 
Pausanias, a territorial officer; Nicias beeame over- 
seer of the taxes, contributions, and tribute, and 
Asandrus, son of Philotas, governor of Lydia and the 
rest of Spithridates’ district; and to him he gave 
cavalry and light troops sufficient for present needs. 
Calas and Alexander son of Acropus he sent to 
Memnon’s country, with the Peloponnesians and the 
greater part of the allics except the Argives; they 
were left in Sardes to garrison the fortress. 
Meanwhile, when the news of the cavalry engage- 
ment came through, the mercenary troops garrisoning 
Ephesus fled, with two Ephesian triremes, and along 
with them Amyntas son of Antiochus who had run 
away from Macedon to avoid Alexander; not that 
Alexander had done him any harm, but from a 
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general dislike towards Alexander and a disinelina- 
tion to undergo any disagrecable discomfort. at his 
hands. ‘Alexander reached Ephesus on the fourth 
day, brought back any exiles who had been turned 
out of the city on his account, and breaking up the 
oligarchy restored the democracy; he also bade 
them contribute to the ‘Pemple of Artemis such taxes 
as they had been paying to the Persians. So the 
Ephesian people, being now relieved from fear of 
the oligarchs, promptly put to death all those who 
had called in] Memnon, those who had ransacked 
the Temple of Artemis, and those who had thrown 
down the statue of Philip in the Temple and had 
dug up in the market-place the tomb of Heropythes 
the liberator of the city. Syrphax, his son Pelagon, 
and the children of the brothers of Syrphas they 
drew forth from the temple and stoned; but Alex- 
ander prevented further inquisition or punishment, 
knowing that once permission was given the people 
would put to death, together with the guilly, certain 
others, some from hatred, and some for plunder of 
their goods. Seldom did Alexander win greater 
popularity than he did by his treatment of FMphesus. 
XVIII. About this time came representatives of 
Magnesia and Tralles to Alexander to hand over 
their cities; so he sent Parmenio with 2500 allied 
infantry and as many Macedonians, and 200 terri- 
torial horse. He sent also Alkimachus son of 
Agathocles, with an equal force, to the Aeolian 
cities and to any Ionian towns still subject to Persia. 
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1 $¢€ re Codices. Kriifer deletes re. 
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He ordered the oligarchies everywhere to be broken 
up, democracies to be established, cach to have 
their own laws and to continue paying the same taxes 
as they had paid to the Persians. Alexander himself 
remained in Ephesus and sacrificed to Artemis and 
held a great procession with his troops armed eap-a- 
pic in full battle order. 

Next day he took the remainder of the infantry 
and the archers and the Agrianes, with the Thracian 
horse, and the royal squadron of territorial cavalry, 
and three squadrons besides, and marched against 
Miletus. He captured in his stride what they called 
the Outer City for the garrison had retired: -and 
camping there he decided to invest the Inner City. 
Tor Hegesistratus, commandant, under Darcius, 
of the Milesian garrison, had anticipated matlers by 
sending a letter to Alexander surrendering the city 5 
but then, taking heart again, because the Persian 
furce was no distance away, schemed to save the 
city for Persia. Nicanor, however, bringing up the 
Greck fleet, reached Miletus three days ahead of 
the Persians, and anchored at the island of Lade 
with 160 ships. Lade is over against Miletus. ‘The 
Persian fleet were too late, and when their com- 
manders learnt of Nicanor’s arrival already at Lade, 
they anchored under Mount Mycale. For Alexander 
had by seizing Lade forestalled them, not only by 
anchoring his fleet there, but also by transporting 
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thither the 'Thracians and about 4000 of the other 
mercenaries. ‘The Persian fleet. was of about 400 

sail. = 
Parmenio, notwithstanding, urged Alexander to 
attack, both beeause he expected the Greeks to 
win, and because of an omen; there had been seen 
an eagle perching on the shore astern of Alexander's 
vessels. If they won, he argued, it would be a great 
help to the expedition generally 5 a defeat would not 
be very serious; for even as things were the Persians 
held the supremacy at sea. He said that he was 
willing to embark himself and share all perils. 
Alexander, however, said that Parmenio’s Judgment 
was at fault; his interpretation of the omen not less 
su; it would be lunacy to fight a much greater flect 
with an inferior one, and face the trained crews of 
the Cyprians and Phoenicians with his own, who 
had not yet completed their nautical exercises. We 
would not risk sacrificing the skill and courage of 
his Macedonians on so uncertain an clement to the 
Persians; should they lose the engagement it would 
be a serious blow to their former warlike prestige, 
with the Greeks also ready to blaze into revolt at 
the first whisper of a naval defeat. Arguing thus 
he made clear that it was no time to fight; and 
declared that he interpreted the omen differently ; for 
the eagle was indeed gn his own side; but, since 
79 
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it was seen sitting on the land, it meant (he thought) 
that he would beat the Persian fleet from the land. 

XIX.*Meanwhile, Glaucippus, one of the notables 
of Miletus, was sent to Alexander by the people 
and the inerecenarics, to whose care the city was 
chiefly cntrusted, and declared that the citizens 
were prepared to open their walls and harbours to 
Alexander and the Persians in common; and he 
demanded on these stipulations that he should 
raise the siege. Alexander, however, bade Glaucip- 
pus to be gone with all speed to the city and tell the 
citizens to be ready to fight at dawn. He personally 
saw to engines being set against the walls, and, partly 
by bombarding the wall at close quarters, and partly 
by battering it over a great distance, he brought up 
his force to be ready to rush in wherever the wall was 
breached or shaken. ‘The Persians from Myeale were 
close by, and almust beheld their friends and allics 
under siege. 

But now Nicanor'’s fleet from Lade sighted 
Alexander’s attack, and sailed into the harbour of 
Miletus, rowing along the coast, and, jamming their 
triremes, bows scaward, at the narrowest part of the 
entrance had bottled up the harbour against the 
Persian fleet, and cut off Persian help for Miletus. 
Thereon the Milesians and the mercenaries, hard 
pressed on all sides by the Macedonians, some threw 
themselves intv the sca and using their shields as 
coracles paddled over to a little nameless island 
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near the city, others got into pinnaces and hurrying 
to get in front of the Macedonian triremes were 
caught by them at the harbour entrance; but the 
greater number perished in the city itself. 

Alexander, the city being now in hand, sailed off 
against those who had fled to the islet, ordering 
ladders to be brought to the bows of the triremes so 
as to disembark from the ships on the cliffs of the 
islands as if on a city wall. But seeing that those 
on the island were going to fight to the death, he 
felt compassion for them, as noble and loyal soldiers, 
and made terms with them that they should join 
his forees; there were about 300 of these Greck 
mercenaries. ‘The Milesians themselves, save such 
as fell at the final assault, he dismissed with their 
freedom. 

The Persians, using Mycale as a base by day- 
time used to sail towards the Greck navy, hoping to 
provoke an engagement; but at night they did not 
ridc in comfort at Mycale, because they were obliged 
to get water from the mouths of the Maeander, some 
way off. Alexander with his fleet guarded the 
harbour of Miletus, that the Persians might not 
force the entrance, but he sent Philotas to Mycale 
with the cavalry and three columns of infantry, 
bidding him hinder the Persians from disembarking. 
So they, from want of water and other things, were as 
good as besieged in their ships, and sailed off to 
Samos; provisioning there, they made for Miletus 
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again. The mass of their vesscls they drew up in 
line out at sea opposite the harbour, hoping to provoke 
the Madedonians to action in the open; but five 
ships slipped into the harbour between Lade and the 
camp, hoping to capture Alexander’s ships unmanned, 
having learned that the crews had for the most part 
scattered, some to fucl, some to convoy stores, and 
some detailed for foraging. There was indeed a 
certain number away from the ships; but Alexander 
manned ten ships with the available hands, and when 
he sighted the five Persian ships bearing down, sent 
these to meet them at full speed with orders to ram. 
The crews of the five Persian ships, seeing the Macc- 
donians making for them (the last thing they 
expected), doubled back, while still at safe distance, 
and joined the main fleet. One ship (manned by 
Iassians) was captured with its crew in the retreat, 
being a slow sailer; the other four got safe to their 
own triremes. Thus the Persians left Miletus 
with nothing done. 

XX. Alexander now decided to disband his navy, 
both from want of moncy at the time and also 
perceiving that his flect could not face an action 
with the Persian navy; he had no intention to risk 
disaster with even a portion of his armament, Further, 
he reflected that as he now held Asia with his land 
troops, he no longer needed a navy, and that by 
capturing the Persian coast bases he would break 
up their flect, since they would have nowhere to 


make up their crews from, and, in fact, no seaport 
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mpoaelovaty éxovTas. Kat TOV deTov TaUTy 
auveBarnrev OTe eonpnvev aUuT@ &k THS yijs 
Kparioew TOV VED. 
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in Asia. Thus he took the eagle to mean that he 
should conquer the ships from dry land. 

Wher he had settled this he marched towards 
Caria, having had reports that a considerable force 
of. Persians and mercenaries had assembled at 
Halicarnassus. Such cities as lie between Miletus 
and Halicarnassus he captured on the march, and 
then encamped against Halicarnassus, at: five stades 
distance, settling down for a long siege. For the 
position of the place made it very strong, and if 
anything was needed to strengthen it, Memnon had 
personally seen to this long ago; from the moment 
he was marked out by Dareius for command of 
all lower Asia and of the whole flect; a large foree 
of mercenaries had been left in the city, with many 
Persians also; the triremes guarded the harbour, 
so that the sailors too lent much assistance. 

On the first day it fell out that as Alexander was 
approaching the wall near the gates leading to 
Mylasa there was a sally from the city and volleys 
at safe distance; this attack Alexander's troops 
had no difficulty in driving back by a counter sally, 
and also safely shut up the attacking party in their 
walls again. 

A few days later Alexander led off his guards, the 
territorial cavalry, and the infantry battalion of 
Amyntas, Perdiccas, and Meleager, with the archers 
and the Agrianes, and went round the city to the 
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side that lay Myndus-ward; his idea was to reeon- 
noitre the wall in case it should prove more open to 
an assault there, and also to see if perhaps he could 
capture Myndus by a sudden raid. The capture of 
Myndus, he thought, would be a great help to a siege 
of Halicarnassus. A proposal of surrender had been 
reccived from Myndus, provided he could arrive 
there by night. He therefore approached Myndus 
about midnight, as agreed; but there was no sign 
of surrender; his engines and ladders he had left 
behind—naturally cnough, since he had not come 
to besiege, but to receive a treacherous surrender 
of the city. None the less he brought up the Mace- 
donian phalanx with orders to sap the wall. One 
tower they did throw down; yet in its fall it did not 
strip the wall; the defenders stoutly resisted, and 
numerous troops by this time had sailed up from 
Halicarnassus and prevented Alexander from rushing 
the capture of Myndus. So Alexander retreated 
with this project a failure, and he kept once more to 
the siege of Halicarnassus. 

First he filled level the moat which they had dug 
before the city, about 30 cubits broad and 15 deep; 
this was to facilitate the approach of the towers, 
from which he intended to bombard by volleys of 
missiles the defendcrs of the wall, as also of the other 
engines intendcd to batter the walls. The ditch was 
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filled up without difficulty and the towers soon were 
brought up. The Halicarnassians, however, made a 
night sally, to burn the towers and the other engines 
which had been brought up, or were in position 
shortly so to be. But the attackers were easily 
enclosed again in their city walls by the Macedonian 
guards and others who, waking up in the course of 
the action, rushed to their help. ‘The city lost 170 
men, ineluding Neoptolemus son of Arrabacus, 
brother of Amyntas, one of those who had deserted 
to Dareius: of Alexander's troops there fell about 
sixteen, but three hundred were wounded, sinee.— 
the sally being at night. they were less protected 
against w mee 

XXI. Not many days after, two Maecdonian men- 
at-arms of Perdiceas’ battalion, bivonacked together 
and drinking together, were each exalting his own 
prowess and deeds: rivalry arose, assisted by the 
heating fumes of wine; so they armed themselves 
and attacked the wall by the height which looks 
Mylasa way; their. idea being to exhibit. their 
strength rather than to foree a perilous encounter 
with the enemy. Some in the city sighted the 
rash pair approaching the wall, and made a dash 
out upon them, slaying both these two men, who 
were close up, and showering volleys on the more 
distant troops, confident in their number and in the 
difficulty of the ground, since the Halicarnassians 
had the advantage of height for their charge and 
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their volleys. On this more of Perdiccas’ men hurried 
up, and others from the city too, and a stiff fight 
raged about the wall. Once more the Macedonians 
drove the sallying force back into the city, and indeed 
the City was not far from being captured. For the 
walls were not then carefully guarded, and as two 
towers and one intervening curtain had fallen, the 
approach to the wall had become casy for the army, 
had they all attacked together. The third tower, 
moreover, had been badly shaken, and if undermined 
would casily have been brought down, but the 
besieged had smartly built out opposite the breach 
from within a crescent-shaped brick wall, and as 
they had plenty of builders, they did so with ease. 
Alexander next day brought up his engines against 
this wall; promptly a sally was made to burn them. 
Part of the fence of mantlets near the walls and 
one of the wooden towers were burnt; the rest was 
saved by Philotas and Hellanicus and their men, 
who were entrusted with the care of them. But 
when Alexander also appeared in the assault, they 
threw away the torches with which they had rushed 
out, and most cast away their arms and made within 
the wall. Yet at first, from the position, which 
was commanding, the besieged had the best of it, 
and did not only volley straight ahead along their 
line at the advance guard of the- engines, but also 
from the towers left standing on either side of the 
breach, which enabled them to volley on the flanks, 


93 


3 


cu 


ARRIAN 


vwTou mTraperyov dixpoBorilec Bar és Tous T@ 
dUT@KOOOMNMEVy@ TELYeEL mMpoaiyouTas. 

XXII. Od wodrAais bé boTepov HE paxs em d- 
yovTos avdes ‘AneEdv0pou Tas py yavas TO Wriv- 
dives TO €VTOS TetXeL Kal avT@ ebnorndten TO 
Epy, ex Spo yiverat mavdnpet ¢ ex Tis Toews TOV 
prev Kara TO epnptupevov TELXOS, n auros "AXe- 
Eavdpos eMETETAKTO, Tav 6 KaTa TO Tpimuror, 
" Ovoe Tavu Tt T pogdexXoLEvots tots Maxeducuv 
a. Kai ot pep b46as Te Tails pnXavais evéBan- 
Aov kai Oaa dAXa és TO efdypar TE proya Kat ert 
péya mpokanecacbar: TOV b¢ ane ‘AdeEavbpov 
AUTOYV TE euBarrdovror és avTous Eppwmevas Kal 
TALS pnxavais amo Tov Tupywv AiGwy Te perya- 
wy caprepevenv kat Berov eEaxovriCopeven, ov 
Nader ws amreatpabyaay 7é Kal Epuryov és Thy 
movw. Kat povos TAUTH OUK odtyos eyéveTo, Oow 
TreLoves Te Kal Evy pelo TH TOMMY éféSpapov. 
Or pev yap ets Xelpas érOovres tois Maxedoow 
am éGavov, oi dé ape T@ TeLXel T@ KaTamenTo- 
KOTL, TEVOTEPAS TE y KATA TO Trios QuTOYV 
Tis Taposov ovens al TOV KATEPNPLUpEveOD TOU 
Telyous Yareriv thy brépBacw avtois trape- 
VOVTOV. 

Tots d€ kata To TpitrvXop éxdpapotvow amnvtTa 
Irod<uaitos 0 copatopurak o ; Bacirtxos, TH Te 
‘AdSatov Kal Tepdvdpou a dpa of Taw aryov Kat 
EoTLy ods TOY yorev: Kal OUTOL OVOE AUTOL Xarer os 
eTpépavTo Tous éx TIS TONEWS. EuveBy d€ xal 
TOUTOIS ev Ti) dmoxX@pijoe: KaTa oTevnY yepupap 
THY emt TIS Ta pou TETOLNLEVNY pevyouat THY TE 
yepupay avtny vio TAOous Evytpivras Kat ToA- 


94 


ANABASIS OF ALEXANDER, IL. 21. 6-22. 5 


and almost at the rear, of those who approached the 
new-built wall. 

XXII. A few days afterwards Alexander again 
brought up his engines to the inner brick wall, 

baking charge of operations himself, and there was a 
sally in full foree ; some of the enemy attacked near 
the breach, where Alexander was, Others at. the 
triple gate, the last: place the Macedonians looked 
for asally. Some flung torches at the siege engines, 
and anything else which might light a flame and 
spread it to the utmost; but Alexander’s immediate 
supports counter-attacked vigorously; large stones 
were hurled by the engines from the towers, bullets 
were showered in volleys, and the besieged were 
fairly casily repulsed and fled back to the city. 

They suffered a good deal of loss, proportionate to 
the number of the attackers and the boldness of their 
sally. Some fell in hand-to-hand fight with the 
Macedonians, others about the fallen wall, the 
passage being too narrow to admit such a number 
and the fallen parts of the wall making it difficult 
to pass over them. 

As for those who sallied by the triple gate, 
Ptolemaeus, captain of the bodyguard of Alexander, 
met them, bringing up the battalions of Addacus and 
Timander, and some of the light troops; these too 
fairly easily drove back the sallying party. This also 
suffered in the retreat over a narrow bridge thrown 
over the moat; the bridge gave way under their 
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numbers, many fell into the moat,some were trampled 
by their comrades, some the Macedonians shot down 
from above. The greatest slaughter was round about 
the gates themselves; for the gates were shut 
prematurely in panic, the defenders fearing lest 
the Macedonians, pressing hard upon the fugitives, 
might enter also; thus many friends were shut out, 
to be destroyed by their foes close to the walls. ‘The 
city indeed came near to capture, had not Alexander 
sounded the retreat, desirous even now of saving 
Halicarnassus if the citizens would surrender without 
further hostility. About a thousand of these 
perished, of Alexander's forces about forty; among 
these were Ptolemaeus, captain of the bodyguard, 
Clearchus, in charge of the archers, Addaeus, a 
captain of thousand, and other Macedonians of 
repute. 

XXIII. On this the leaders of the Persians, 
Orontobates and Memnon, met and decided that 
as things were they could not long hold out against 
the siege, with part of the wall gone, as they saw, and 
part badly shaken, many soldiers lost in the sallies, 
many disabled by wounds. Reviewing all this, 
about the second watch of the night they burned 
the wooden tower which they had built to oppose 
the enemy engines, and also their armourics. ‘They 
fired as well all houses year the walls, others caught 
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fire from the armouries and the tower, where it 
burned furiously, the wind wafting it in this direction 5 
as for themselves, part retreated to the citadel on 
the island, part into the height called Salmakis. As 
soon as this news was reported to Alexander from 
some who had deserted after the disaster, and as he 
himself saw the fire spreading, though it took place 
about midnight, none the less he called up_ his 
Macedonians and put to the sword any incendiaries 
caught in the act, while advising that any citizens 
found in the houses should be saved. 

Dawn was breaking; and observing the heights 
which the Persians and the mercenaries had seized, 
he decided not to besiege these, considering that 
it would mean much delay round about them, owing 
to the nature of the ground, and no great advantage 
now he had captured the whole city. He buried, 
therefore, those who had fallen during the night, and 
ordered the troops detailed for the purpose to with- 
draw the siege engines to Tralles. Then he razed 
to the ground the city and left as a garrison of the 
destroyed city and of all Caria three thousand 
mercenary foot; two hundred horse, under Ptole- 
maeus, he despatched to Phrygia. As satrap of 
entire Caria he appointed Ada, daughter of Hecatom- 
nos, wife of Hidrieus, who according to Carian custom 
was both brother and husband. Hidrieus on _ his 
death had handed over affairs to her; from Semiramis 
down, the Asians had been used to women rulers. 
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Pixodarus, however, turned her out of her position 
and assumed the throne himself. On his death 
Orontobates, as envoy from the king and brother-in- 
law of Pixodarus, took over. Ada meanwhile held 
Alinda only, a very strong fortress of Caria; and 
when Alexander entered Caria she went to meet 
him, surrendering Alinda and adopting Alexander 
as her son. Alexander gave Alinda back to her in 
charge, and did not reject the adoptive title, and on 
the capture of Halicarnassus and the rest of Caria, 
put her in command of the whole. 

XXIV. Some of the Macedonians serving under 
Alexander had been recently married before taking 
the field; Alexander thought he ought not to neglect 
these men, but sent then off from Caria to spend 
the winter with their wives in Macedonia, putling 
in charge of them Ptolemacus son of Seleucus, one 
of the royal bodyguard, and attaching to him, of the 
officers, Coenus son of Polemocrates and Meleager 
son of Neoptolemus, being themselves bridegrooms. 
He directed them, when they should return and bring 
back their convoy, to collect horse and foot from 
the country, as many as they could. Alexander 
gained as much popularity by this act among the 
Macedonians as by any other. He sent also Cleander 
son of Polemocrates to collect troops from the 
Peloponnese. 

Parmenio he sent to Sardes, giving him a squadron 
of the territorial cavalry, the Thessalian cavalry, and 
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the other allies and the chariots ; he bade him proceed 
from Sardes to Phrygia; but he himself went towards 
Lycia and Pamphylia, so that, now he held the coast, 
he might render useless the cnemy’s navy. First 
then on his route he took in his stride Hyparna, a 
strong place, with a mercenary garrison; but the 
mercenaries, receiving terms, jaarched out of the 
citadel. Then entering Lycia he took over, by 
surrender, the ‘Telmisseans; crossing the Xanthus, 
he received Pinara and Saziihis city and Patara in 
submission, and thirty smaller strongholds. 

When he had completed all this, in the height of 
winter, as it now was, he attacked the Milyan terri- 
tory, as it is called; it belongs to Greater Phrygia, 
but was reckoned then as part of Lycia, according 
to the king’s orders. ‘There envoys from Phaselis 
come to offer friendly relations and to crown 
Alexander with a gold crown; taking the lead from 
them the greater part of Lower Lycia also sent 
envoys. Alexander bade both the envoys of Phaselis 
and the Lycians to hand over their cities to those 
whom he despatched to take them over; and they 
were all duly handed over. He came soon after 
to Phaselis, and took, along with these places, a 
strong outpost, built to threaten this district by 
Pisidians, and from which the natives often did 
much injury to those of Phaselis who were tilling 
the ground. 

XXV. While Alexander was still busied about 
Phaselis, he received news that his namesake, son 
of Aeropus, was meditating treachery—one of the 
‘“‘ Companions,”’! and at the moment commanding 


1 See Introductory Note. 
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the Thracian cavalry. This Alexander was brother 
to Heromenes and Arrabaeus, who had a part in 
the murder of Philip. ‘Though he had incurred 
blame Alexander Ict him off for the nonce, since he 
had been among the first of his friends to rally to 
him on Philip’s death, and had put on his cuirass 
and accompanied Alexander into the palace; later 
Alexander had even held him in a post. of honour near 
his person, and had sent him to command in Thrace, 
and when Calas, commander of the Thracian cavalry, 
had been transferred to a- satrapy, Alexander 
appointed him commander of the Thracian horse. 
The story of the plot was reported as follows. 
Dareius, when Amyntas deserted to hin bringing 
overtures and a Ietter from this lesser Alexander, 
sent Sisines, a trusty Persian from his suite, to the 
coast. ‘The pretext was that he was to visit Atizues, 
satrap of Phrygia, but in fact he was to mect. this 
Alexander and give him certain assurances, if he 
would assassinate Alexander the King, that the 
Persian king would give him the throne of Macedonia 
and a thousand gold talents to boot. Sisines fell 
into Parmenio’s hands, and revealed to him the 
cause of his mission; and Parmenio sent him under 
escort to Alexander, who heard from him the same 
story. So he called together his friends, and held a 
council to see what should be decided about the 
traitor. The Companions held that Alexander had 
originally done unwisely in giving over the best of 
the cavalry to an untrustworthy officer, and that 


105 


10 


ARRIAN 


TUYOS exoddv § roveia Oat, Tpiv Kat emerndeto- 
TE POV ryevomevov ToLs Oerrarois Eup avrois tT 
vewrepiaas. Kai te nat Geiov époBer adrous. 

STs yap ToMLopKovVTOS avrod CAreFdivépov) 
‘Adékapvaca doy avarravea Oat pev év peonuBpta, 
xersbova dé mepiTérecOat onép Tis Kepadijs 
tpuvovaar > peyara Kal THs evvils anAn Kat 
adrAn cabiCerv, GopuBwodéorepov 1 1) KATA TO elwbas 
iSovcav. Tov dé bro KapdTov éyepO iva pev 
éSwvdros éxyew éx TOD Unvou, evox Aovpevor dé 
Tpos THS Pwvijs TH Yel pt ov Bapéws atrog ofa at 
THhv XedLOova: THY b¢ Tog ouTOU apa dejoat aTro- 
puyciv mhyycicay, @ote él Tis Kepanis aurijs 
Tob "AreEdvipov caOnpevny pn mpocbev aveivar, 
™ ply TAVTENDS eeyepO hvat ‘AndeEavépor. Kai 
"AreEavdpos ov paihov Tomadpevos TO THs 
xerwbovos a avexowwaev Apiotavdpp To T ehpug cel, 
paves ‘Apiotavdpov Sé émBoudiy _pev éx TOU 
tav dirwv onpuaivesOar avT@ ettreiv, onpaive- 
aBat bé Kai oT Karapavins éoTau’ THY yap 
vedLOova cuvTpopop Te elvas dpyida Kal evvouv 
davOpwrots Kal Addov HaNXov i) addnv oprida. 

Taidra te obv kal ta amo tod Tépaou Evrdeis 
TEMTEL Os Ilappeviwva ‘Audotepoy tov ’Ade- 
Edvdpou pev maiba, adeddpov de Kparépou' eal 
fupréprer auto TOV Nepyatey TLVAS THY odo 
Hyncopér ous. Kal o ‘Apgorepos oToNy évdus 
ETLYWPLOV, WS pny yyw@pt Los elvat KaTa THY OOOD, 
AavOaver ad tcopevos Tapa Tlappeviwva: Kal 
Unga rata pev ov Kopiter Tap ‘AdeFdvdpou- ou 
yap edoke ypadew vrép ovdevos TolovTou €s TO 


1 tpi(ovoay More accurate. Lucian, 7'im. 21. 
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he should now get rid of him as soon as possible, 
before he got too familiar with the Thracians and 
headed some revolt. They also were troubled by 
an omen; for while Alexander was still besieging 
Halicarnassus and was taking his midday rest, a 
swallow circled over his head chattering noisily, 
and perched here and there on his bed; its note 
showed more alarm than the usual swallows’ twitter- 
ing. Alexander, from weariness, could not be 
awakened, but troubled by the twittering he gently 
brushed away the swallow; but the bird would not 
Hy off when touched, rather it perched on Alexander's 
very head and kept on till Alexander fully awoke. 
Alexander, taking the incident seriously, reported it 
to Aristander of ‘Telmissus, the seer; he replied 
that it meant treachery of some friend; but also 
the meaning was that this should come to light. 
For the swallow is a domestic bird, friendly to man, 
and a greater chatterer than any other bird. 
Putting this together with the Persian’s story, he 
sent to Parmenio Amphotcrus son of Alexander, 
brother of Craterus, and at the samc time some 
Pergaean guides. Amphoterus wore a native dress, 
so as not to be recognized on the Journey; and so 
came safe to Parmenio. He brought no letter from 
King Alexander; it was thought unwise to commit 
anything to writing in a matter of this sort; but he 
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1 Boppéa A ; Boppat Suidas. 
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gave a verbal message as directed. Thus Alexander 
was arrested and kept under guard. 

XXVI. Leaving Phaselis, Alexander sent part 
of his foree through the mountain passes towards 
Perga, where the Thracians had made him a road, 
the round journey being difficult and Jong. He 
himself led his immediate followers along the coast, 
a route practicable only with north winds blowing ; 
south winds make the passage along the shore 
impossible. ‘There had been heavy southerlies, but 
a north wind had set in—this by divine interposition, 
as Alexander and his staff interpreted it—and made 
the passage casy and swift. As he went on from 
Perga there met him on the way plenipotentiaries 
from Aspendus surrendering the city, but begging 
it might not be garrisoned. This point they won; 
but Alexander exacted from them fifty talents for 
the army as pay and all such horses as they bred 
as tribute to the King of Persia. They agreed to 
hand over both, and so departed. 

Alexander now went towards Side, whose inhabi- 
tants are Cymaeans from Acolian Cyme; they give 
this account of themselves, that as soon as_ they 
reached that land, the first to leave Cyme, sailing 
thither to colonize, they forgot their native tongue 
and talked a foreign language straight away, and 
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that not the Persian of the natives there, but }their 
own idiom, in fact, a new dialect; hencefotv; rd 
the citizens of Side had been so many fordigners, 
contrary to the ways of their neighbours. Alexander 
left a guard at Side and went on to Syllium, a 
fortified place with a garrison of mercenaries and 
also of the natives of those parts. But he could 
not take Syllium in his stride, and, besides, it was 
reported on his march that the Aspendians were 
not minded to fulfil their obligations-. neither to 
hand over the horses to the party sent to fetch them, 
nor to pay the money; nay, they had got their stuff 
in from the ficlds, had shut their gates upon Alex- 
ander’s envoys, and were repairing weak places in 
their walls. Learning this, Alexander marched 
towards Aspendus. 

XXVITI. This city is built, for the most part, on a 
strong height, sheer, looking over the River Fury- 
medon. Round this height, on the flat, they had a 
number of dwellings and a small wall built round 
these. This wall, so soon as they were aware of 
Alexander’s approach, the inhabitants deserted, and 
also the houses built on the level such as they thought 
it not possible to safeguard; they all took refuge on 
the height. Alexander, arriving with full force, 
entered within the deserted wall and camped in the 
empty houses. But the citizens as soon as they saw 
Alexander himself arrived—just what they had not 
looked for—and his army all round them, sent 
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* Coins give Termessus, and Sintenis corrects to Tep- 
pnooes, but the error is possibly Arrian’s (sv Roos). 
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envoys and begged to be allowed to ede 
on the old terms. Alexander, seeing that de 
position was strong, and being himself not ready 
for a long siege, yet refused the original terms. He 
demanded their most influential men as hostages, 
and that they should hand over the horses they had 
previously promised and a hundred talents in place 
of fifty; that they should give obedience to the 
satrap appointed by him, and pay yearly tribute 
to Macedon; an enquiry to be held, moreover, about 
the territory of their neighbours which they were 
accused of having taken by violence and now 
rclaining. 

All now satisfactorily arranged, Alexander moved 
to Perga and thence began his march to Phrygia, 
which led past ‘Telmissus. The ‘Telmissians are 
Pisidians in origin, uncivilized, and inhabit a very 
lofty position, precipitous all round; the road past 
the city is an awkward one. A height runs from the 
city up to the road, and there ends; but opposite isa 
height equally abrupt. These heights make natural 
gates on the road, and a small guard can cut off all 
approach by holding them. The Telmissians on 
this occasion came out in full foree and occupied 
both heights. Alexander, seeing this, bade the 
Macedonians camp where they were, knowing that 
the Telmissians, secing them bivouacking, would not 
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wait there in force, but would, for the most part, 
drift away to the city close by, leaving on the heights 
only a guard. His guess proved right; most of 
them moved off, the guards remained. At once 
bringing up against them the archers, the javelin 
battalions, and the lighter-clad men-at-arms, he led 
them against the enemy, who at the first volleys 
gave ground, leaving the position, on which Alexander 
passed the narrow passage and encamped near the 
city. 

XXVIII. At this point arrived envoys from the 
Selgians, who are also native Pisidians with a large 
city, a warlike people; they had been for some time 
at enmity with the Telmissians and so had sent an 
embassy to Alexander to ask for his friendship. 
Alexander granted their wish, and found them wholly 
trustworthy allies. We concluded that a siege of 
Telmissus would be a long one, and so moved on 
to Sagalassus, also a fairly large city, inhabited by 
Pisidians, the most warlike of this warlike tribe; 
they then occupied the hill in front of the city which 
was as strong for defensive operations as the wall 
itself, and held their ground. Alexander therefore 
thus deployed the Macedonian phalanx; on the 
right wing, his own post, he had the bodyguard, and 
in touch with them the territorial foot, right up to 
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TITpwaKopevot Emimtov, éevtadOa 61 éyxAivovat. 
Kai dméBavoy pep avray eS mevTaxooious"! Kov- 
got yap évres Kai EuTetpor TOV Xe@piov ov 
Xander as amex @povy Kal ot Maxeddves bia 
Bapuryta Tov oT wv Kat dmretptay TOV od@P 
ov Gappanréor és TO SiwKetv Noa. ‘AdEEav5 p95 
bé EXO pEVvOS TaD pevyavTwy THY WON avTay 
aipet kata Kpdros. Tov bé Evy adra Kréavdpos 
Te 0 oTpaTnyos TaY ToEOTaY anobviaxet Kal TOV 
1 After wevravouiovs Kriiger and Roos mark a lacuna, 
supplying (avres 5t dAlyor cAh@onoay (R.). ; 
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the left wing, all under the battalion officers in the 
urder of precedence for the day. On the left he 
placed Amyntas son of Arrabacus in command. 
Then in advance on the right wing were posted the 
archers and the Agrianes, on the left the Thracian 
javelin-men, under Sitalees; for the cavalry were of 
no use to him in this narrow space. Along with the 
Pisidians were ranged ‘T'clmissians who had come to 
help. 

Already Alexander’s immediate troops had thrown 
themselves on the height held by the Pisidians, and 
were now at the most steep part of the ascent; 
whereon the Pisidians attacked in ambuseades on 
either wing, where they could best approach, and 
the Macedonians were most hampered. ‘They drove 
back the archers, being lightly armed and in the 
advanced line; but the Agrianes held firm. For 
the Macedonian phalanx was coming up, and 
Alexander himself was visible at its head. The 
battle becoming hand-to-hand, the unarmed natives 
charging hoplites were wounded, and falling on all 
sides, at length gave way. Some five hundred 
perished. Being light and knowing the country 
they got away easily ; the Macedonians, from weight 
of armour and want of local knowledge had little 
heart for the pursuit. Alexander, however, kept 
on the heels of the fugitives and stormed the city, 
losing Cleandrus, the commander of the archers, and 
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ITpos pev On Tais Kedatvais pudacny KaTa- 
Nettret oTpATLOTAS és Xtrious Kai TEVTAKOLOUS. 
Metvas 6€ avrod TMEpas d€xa Kai caTpamny 
amodetEas Ppvyias ‘Avriryovov TOV Pidirrou, 
emi S€ Tous Evpudxous avt’ éxetvou oTpaTHyov 
Badax pov tov ‘Apuvtou emritatas, autos él 
r Vopdion . EOTEARETO. Kai Happevieve EMEGTELNED, 
aryovta cpa ol THY Ovvapww exeioe aTavTay’ Kat 
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o NeowroAépou, refot pev Maxedoves TpLoeXLALOL, 
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some twenty others. Then he attacked the remain- 
ing Pisidians, capturing many of their forts and 
receiving the surrender of others. 

XXIX. Thence he passed into Phrygia by Lake 
Ascania, where salt gathers naturally, and is used 
by the inhabitants, who thus need no sea salt; in 
five days he reached Cclaenae, where is a steep 
acropolis, held by a garrison under the satrap of 
Phrygia, a thousand Carians and a hundred Greek 
mercenarics. They sent envoys to Alexander, 
offering —in case help did not come to them on a day 
to 





previously appointed—this date they specified 
surrender the position. Thus Alexander thought 
better than a siege of this unassailable position. So 
he left 1500 troops as a guard over Celaenae. Then 
he waited there fifteen days and appointed Antigonus 
son of Philip satrap, and in his place as commander 
of the allies Balacrus son of Amyntas: then he set 
out towards Gordium, ordering Parmenio to meet 
him there with his force, and so he did. ‘The recently 
married Macedonians who had gone to Macedonia 
also made their rendezvous at Gordium, and with 
them a freshly levied army, led by Ptolemaeus son 
of Seleucus, Coenus son of Polemocrates and Meleager 
son of Neoptolemus; there were 3000 Macedonian 
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foot, 400 horse, 200 Thessalian horse, 150 Fleians 
under Alcias the Elean. 

Gordium, you must know, is in Hellespontine 
Phrygia, on the river Sangarius, the springs of which 
are in Phrygia; it runs through Bithynian Thrace 
into the Euxine. There also an embassy arrived 
from Athens begging Alexander to release to them 
Athenian prisoners captured on the Granicus fighting 
on the Persian side and now under arrest in Mace- 
donia with the 2000 captives. Their request was 
not, however, granted, and so they departed. 
Alexander did not think it wise, with the Persian 
war still in progress, to relax any terrors for the 
Greeks who had actually fought with foreigners 
against Greece; but he answered that when things 
proved satisfactory they were to approach him again 
on the same subject. 
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I. Ir was after the above events that Memnon, 
appointed by Dareius commander-in-chief of the 
navy and of all the coast-line, with the idea of 
diverting the war into Macedonia and Greece, 
eaptured Chios, delivered over by treachery; thence 
he sailed to Lesbos, and though Mitylene did not 
come over to him, he became master of the remaining 
cities of Lesbos. Disposing of these, he put in at 
Mitylene, and fenced off the city by a double stockade 
from sea to sea; then he built five strategic camps 
and had no trouble in holding the country. Part 
of his fleet guarded the Mitylenean harbour; other 
ships he despatched to the promontory of Lesbos, 
Sigrium, where cargo vessels from Chios and Geraistus 
and Malea usually put in, and so he patrolled the 
coast, to prevent help from coming to Mitylene by 
sea, While thus engaged he fell ill and diced; the 
severest blow during this period to the hopes of 
Persia. Autophradates, however, and Pharnabazus 
son of Artabazus, to whom, being his nephew, with 
his dying breath Memnon handed over his command, 
till Dareius should take further measures, carried 
on the blockade vigorously. Mitylene thus barred 
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' Aapeiov Ellendt omits; the error is possibly Arrian’s, 
So also in II. 2 below. 
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from the landward side and watched on the seaward 
side by a flotilla of blockading ships sent to Pharna- 
bazus, and undertook that the mercenaries whom 
Alexander had despatched to fight for them should 
be sent about their business, that the Mityleneans: 
should remove the pillars on which were inseribed 
their agreement with Alexander, and become allies 
of Dareius on the basis of the peace of Antalcidas 
with King Dareius, and that the exiles should return 
into possession of half the property held at the time 
of their cxile. Such were the terms of the Mitylenean 
agreement with the Persians. Pharnabazus, how- 
ever, and Autophradates, onee within the city, 
brought in a garrison and set Lycomedes of Rhodes 
in command of it, and made Diogenes, one of the 
exiles, tyrant over the city: they also exacted a fine 
from Mitylenc, taking part from the rich citizens by 
force, and the rest by a general tax. 

Il. When they had made these dispositions, 
Pharnabazus sailed towards Lycia with the mer- 
cenaries, Autophradates to the other islands. At 
this time Dareius sent Thymondas son of Mentor 
to take over the mercenaries from Pharnabazus and 
lead them to Dareius, and to instruct Pharnabazus to 
take over Memnon’s command. Pharnabazus duly 
handed over the mercenaries to Thymondas, and 
sailed to join the fleet and Autophradates. On 
rejoining they sent ten ships to the Cyclades under 
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Datames, a Persian, while they procecded with a 
hundred sail to 'Fenedos. ‘They reached the “ north 
harbour ”’ of Tenedos and sent to the city and ordered 
the destruction of the inseribed pillars of the agree- 
ment made by ‘Tencdos with Alexander and the 
Greeks, and the observance of the Peace of Antal- 
cidas made with Darcius. The whole inclination of 
‘Fenedos was towards Alexander and the Greeks 3 
but at the moment there seemed no other hope of 
safety save in accepting the Persian temns, since 
Hegelochus, who had orders from Alexander again 
to assemble a fleet, had not raised a sufficient force 
to expect from him any speedy help. It was in this 
way rather by terrorism than by their will that 
Pharnabazus received the surrender of the island 
of ‘Tencdos, 

Meanwhile Proteas son of Andronicus had col- 
lected from Euboea and the Peloponnese certain 
ships of the line, as ordercd by Antipatros, so as to 
be a naval guard to the islands and the mainland of 
Greece, supposing—as reports suggested—that the 
Persians should descend upon it. Bul learning that 
Datames was anchored near Siphnos with ten ships 
he weighed anchor with fifteen sail by night from 
Chalcis on the Kuripus. ‘Then at dawn putting in 
at the island of Cythnus, he lay there during the 
day-time, to get surer intelligence about the ten 
ships, and also to swoop down on the Phoenicians at 
night, which would scare them the more. Tinding 
for certain that Datames was anchored at Siphnos, 
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ial Kat éuyyevéo Oat ET yao TH Tai Kat 

) 


ANABASIS OF ALEXANDER, TI. 2. 5-3. 4 


he sailed to the attack, night though it was, attacking 
just at dawn when the enemy expected nothing, and 
capturing eight ships with their crews; Datames 
with two triremes fled unobserved at the first charge 
of Proteas’ ships and safely joined the rest of the 
fleet. 

IIT. Alexander, then, reached Gordium, and was 
seized with an ardent desire to ascend to the acropolis, 
where was the palace of-Gordius and his son Midas, 
and to look at Gordius’ wagon and the knot. of the 
chariot’s yoke. There was a widespread tradition 
about this chariot around the countryside; Gordius, 
they said, was a poor man of the Phrygians of old, 
who tilled a scanty parece] of earth and had but two 
yoke of oxen: with one he ploughed, with the other 
he drove his wagon. Onec, as he was ploughing, 
an eagle settled on the yoke and stayed, perehed 
there, till it was time to loose the oxen; Gordius 
was astonished at the portent, and went off to consult 
the ‘Pelmissian prophets, who were skilled in’ the 
interpretation of prodigies, inheriting: --women and 
children too—the prophetic gift. Approaching a 
Telmissian village, he met a girl drawing water and 
told her the story of the cagle; she, being also of the 
prophetic linc, bade him return to the spot and 
sacrifice to Zeus the King. So then Gordius begged 
her to come along with him and assist in the sacrifice ; 
and at the spot duly sacrificed as she directed, 
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married the girl, and had a son called Midas. Midas 
was already a grown man, handsome and noble, 
when the Phrygians were in trouble with civil war; 
they received an oracle that a chariot would bring 
them a king and he would stop the war. Truc 
enough, while they were discussing this, there 
arrived Midas, with his parents, and drove, chariot 
and all, into the assembly. ‘The Phrygians, inter- 
preting the oracle, decided that he was the man 
whom the gods had told them would come in a 
chariot; they thereupon made him king, and he put. 
an end to the civil war. The chariot of his father 
he set up in the acropolis as a thank-offering to Zeus 
the King for sending the cagle. Over and above 
this fece was a story about the wagon, that anyone 
who should untie the knot of the yoke should be 
lord of Asia, This knot was of cornel bark, and you 
could sce neither beginning nor end of it. Alexander, 
unable to find how to untie the knot, and not brooking 
to leave it tied, lest this might cause some dis- 
turbance in the vulgar, smote it with his sword, 
cut. the knot, and exclaimed, “ I have loosed it !’’— 
so at least say some, but Aristobulus puts it that he 
took out the pole pin, a dowel driven right through 
the pole, holding the knot together, and so removed 
the yoke from the pole. I do not attempt to be 
precise how Alexander actually dealt with this knot. 
Anyway, he and his suite left the wagon with the 
impression that the oracle about the loosed knot. had 
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been duly fulfilled. It is certain that there were that 
night thunderings and lightnings, which indicated 
this; so Alexander in thanksgiving offered sacrifice 
next day to whatever gods had sent the signs and 
certified the undoing of the knot. 

IV. Next day Alexander set forward towards 
Aneyra of Galatia; there an embassy of Paphla- 
gonians met him, giving submission of their tribe 
and agreeing to terms; they begged him not to 
enter their country in foree. Alexander instructed 
them to take orders from Calas, satrap of Phrygia. 
He himself marched to Cappadocia, received sur- 
render of all this country this side of the River 
Halys and a good deal of the far side. He made 
Sabiktas satrap of Cappadocia and pushed on to the 
Cilician gates. When he reached the camp of 
Cyrus, who had been with Xenophon, and saw the 
Gates strongly held, he left Parmenio there with 
heavier-armed foot battalions, while he himself, 
about the first watch, took the bodyguard, archers 
and Agrianes, and marched by night to the Gates, 
meaning to take the guards unawares. But his 
march was observed; none the Jess, the enterprise 
succeeded; for the guards, finding that he was 
leading in person, left their posts and fled. Next 
day at dawn he passed the Gates with his full force 
and descended into Cilicia. There it was reported 
to him that Arsames, who had all along been anxious 
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to save Tarsus for the Persians, learning that he had 
passed the Gates, was minded to desert the city; 
so the Tarsians were afraid he would plunder the 
city before deserting it. Learning this, Alexander 
brought up at full speed the cavalry and the lighter 
mobile troops, so that Arsames learning of his onrush 
fled to King Darcius without harming the city. 
Here Alexander fell ill from fatigue; so at least 
Aristobulus says; others relate that he dived into 
the River Cydnus and had a swim, anxious for the 
bathe since he was forworn with sweat and heat. 
The Cydnus runs right through the city, and as its 
springs are in Mount ‘Taurus, and it runs through 
open country, it is cold and clear. Alexander there- 
fore caught a cramp, and suffered from violent fever 
and insomnia. All his physicians gave him = up 
save Philip, an Acarnanian doctor, who attended 
him, very much trusted in medical matters, and, 
moreover, a brave man in the field; he proposed a 
strong purge; and Alexander bade him adininister 
it. We made up the draught therefore; at the 
moment a note was given Alexander from Parmenio, 
“ Beware Philip! I learn that Dareius has bribed 
‘him to murder you.” Alexander read the letter, 
held it in his hand, took the glass with the draught, 
and gave the note to Philip to read. At one and the 
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same moment Alexander drank the dose and Philip 
read Parmenio’s note. At onee Philip made clear 
that all was well with his prescription; he showed 
no guilty conscicnee at the letter, but bade Alexander 
follow out his remaining instructions; obedience 
would mean recovery. The purge worked and 
eased the illness; and Alexander gave proof to 
Philip that he was his firm friend, as also to his 
suite generally that he trusted and did not suspect 
his friends; and he showed also his bravery in face 
of death. 

V. Next he sent Parmenio to the other Gates 
which divide the Cilician and Assyrian territories, 
to seize and occupy the pass, giving him the allied 
infantry, the Greek mercenaries, and the Thracians 
under Sitalees, with the Thessalian horse. Later 
on, he left Tarsus, and in one day reached Anchialus, 
founded, as legend says,, by Sardanapalus — the 
Assyrian. The circumference and the foundations 
of the walls show that the city was, when founded, 
a large one, and grew to great power, Sardanapalus’ 
tomb was near the walls of Anchialus; over 
it stood Sardanapalus himself, his hands joined 
as if to clap, and an epitaph was inscribed in the 
Assyrian script; the Assyrians said that it was in 
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verse. In any ease the general meaning was : 
.“* Sardanapalus son of Anaky ndaraxes built Anchialus 
and Tarsus in one day 31 do thou, stranger, cat and 
drink and be merry, since other human things are 
not worth this ”’—the idea being the hand-clap; 
and (it was said) the word “ be merry ” had a less 
delicate original in the Assyrian. 

Krom Anchialus he reached Soli; he took a guard 
into Soli, and fined them two hundred silver talents, 
beeause they were still inclined towards Persia. 
Thence he took three battalions of the Maecdonian 
infantry, all the archers, and the Agrianes, and 
marched upon the Cilicians who held the heights. 
In seven days—no more— he partly drove them out, 
partly reeeived surrenders, and returned to Soli. 
There he learnt that Ptolemacus and Asandros had 
conquered Orontobates the Persian, who was guard- 
ing the citadel of Halicarnassus and held: Myndus, 
Cannus, ‘Thera, and Callipolis, and had won over 
dso Cos and Triopium. ‘The message was that they 
had beaten him in a pitehed battle with a loss of TOO 
of his foot and 50 cavalry, and at least: L000 prisoners. 
At Soli Alexander sacrificed to Asclepius, and held a 
review of his whole army, with a torch relay race 
and athletic and literary competitions. Soli he 
allowed to continue democratic. He then proceeded 
to Tarsus and sent the cavalry to Philotas, to take 


1 Sco Aristobulus ap. Strabo, p- 672; Athenaeus Xii. p. 529, 
Arrian here seems to follow Ptolemaeus. 
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them to the River Pyramus through the Aleian 
plain. Then he, with the infantry and the royal 
Squadron, went to Magarsus and_ sacrificed to 
Athena of Magarsus. Thenee he came to Mallus 
and made due offerings to Amphilochus, as a hero ; 
he found the Mallians in civil commotion and put a 
stop to it; he remitted the tribute paid to Dareius, 
sinee Mallus was a colony of Argos, and he himself 
claimed descent from the Argive Heracleidac. 

VI. Alexander was still at Mallus when a report 
came that Darcius with his full foree was encamped 
at Sochi, a place in Assyrian territory, two marching 
days from the Assyrian Gates. Alexander there- 
tore assembled his staff and told them the news of 
Darcius and his march, on which they urged him 
tv lead straight on. He thereupon thanked them 
and disinissed the Council; and next day he marched 
as if to attack Darcius and the Persians. In two 
days he passed the Gates and camped near Myrian- 
drus, and in the night there came a severe storm, 
heavy rain, and violent gale, which kept Alexander 
in his camp. 

Dareius meanwhile dallicd with his army, since 
he had selected a plain in the Assyrian land as being 
open all round, convenient for the multitude of his 
host, and suitable for the manceuvres of his horse- 
men. Amyntas son of Antiochus, a deserter from 
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Alexander, advised him not to leave this country ; 
there was, he said, elbow-reom favourable for the 
numbers and the equipment of the Persians. Dareius 
then abode where he was. But Alexander having 
spent much time in ‘Tarsus on account of his illness, 
and a good deal at Soli, where he sacrificed and held 
the review, and again spent some days in his raid 
on the Cilician hillmen, all this delay made Darcius 
waver in his decisions. Moreover, Darcius’ wishes 
generally coloured his thoughts, and he liked the 
pleasanter thoughts; and false courtiers, such as will 
always haunt kings, led him on to decide that 
Alexander had no wish to proeced further. In 
fact, they said, he was hesitating on hearing of 
Darcius’ own approach. On all sides they cgged 
him on, telling him that he would trample underfoot 
the Madeconian force with his cavalry. Amyntas, 
however, persisted that Alexander would come 
wherever he found Darcius to be, and bade him 
remain where he was. But it was the pleasanter, 
and so the worse, counsels which prevailed; more- 
over, some evil genius led Darcius into the very 
position where his cavalry did not much help him, 
nor indeed his numbers, his store of Javelins, and of 
archery; where he could make no display of the 
splendour of his army, but made a mere gift of the 
victory to Alexander and his foree. Fate indeed 
had resolved that Persia should forfeit the sovercignty 
of Asia to Macedon, as Media had Jost it to Persia, 
and Assyria, even earlier, to Media. 
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VII. Dareius, then, crossed the height by the 
Amanian Gates and marched towards Teun and 
he slipped in unperecived behind Alexander. Seizing 
Issus he grievously mutilated and slew all the inv: alid 
Maccdonians left behind there whom he captured. 
Next day he advanced to the River Pinarus. Alex- 
ander, hearing that Darcius was in his rear, but not 
crediting the report, embarked some of the terri- 
torials in a thirty-oared ship and sent them back 
to Issus, to verify the report. Those who sailed 
in this vessel discovered the more casily the Persians 
eneamping there, sinee the coast takes the form of 
a bay, and they reported to Alexander that Darecius 
was at hand. 

He, summoning commanders, squadron leaders, 
and allied officers, bade them be of good cheer in 
view of dangers successfully surmounted in the past ; 
besides, the coming battle was to be between then 
selves, already proved victors, and the Persians, 
already onee vanquished; more than that, heaven 
itself was a better strategist on their own. side, 
having put it into Dareius’ mind to hem his foree 
into the narrow pass, leaving to them the ope n country 
behind, so that they had a space of just the size 
for the deployment of their phalanx, while the 
Persians would have no benefit from their numbers, 
since their men and their resolution were no mateh 
for those of the Greeks. ‘ We Macedonians,” he 
continued, ‘are to fight Medes and Persians, 

nations long steeped in luxury, while we have long 
been hardened by warlike toils and dangers; and 
above all it will be a fight of free men against slaves. 
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And so far as Greek will meet Greek, we shall not 
be fighting for like causes; those with Dareius 
will risk their lives for pay, and poor pay too; our 
troops will fight as volunteers for Greece. As for 
our foreign troops, Thracians, Paconians, Illyrians, 
Agrianes, the stoutest in Europe, and the most 
warlike, will be ranged against the feeblest and 
softest: hordes of Asia: nay, further, you have an 
Alexander engaging in a duel of strategy against 
a Dareius.” Thus he drew out their superiority in 
the coming struggle; he showed that the stakes of 
their hazard were great too. Tt was not Darcius’ 
satraps of whom they were to be masters now, nor 
the cavalry that lined the Granicus, nor the twenty 
thousand foreign troops, but. the flower of Medes and 
Persians and their subject nations in Asia; the 
Great King was there himself; nothing remained 
after this final struggle but to lord it over all Asia 
and set an end to their many heroic labours. Besides, 
he reminded them of all they had already achieved 
with brilliant suecess for their common cause; any 
noble individual act of bravery he cited, both the 
deed and the man; with some delicacy he mentioned 
his own personal risks in previous battles. He 
alluded, we are told, to Xenophon and his Ten 
Thousand, far below themselves in number or in 
repute, with no cavalry, neither Bocotian nor Pelo- 
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ponnesian, neither Macedonian nor Thracian, nor 
such other horse as they now had; no archers nor 
slingers, save a few Cretans and Rhodians, and those 
hastily scraped together by Xenophon when in sore 
straits. Yet the Ten Thousand turned to flight the 
Great King himself at the very gates of Ba abylon, 
and marched victoriously against the various tribes 
which barred their way as they descended to the 
Kuxine Seas of all this he told them, and whatever 
else, at such a time, in: face of dangers, a brave 
general would by way of encouragement tell brave 
men. They crowded round and clasped their 
king’s hand, and cheering him to the echo bade 
line lead on. 

VII[. For the moment, however, Alexander bade 
his troops take their meal, but he sent on towards 
the Gates a few horsemen and archers to reconnoitre 
the read that lay behind them; then he himself at 
nivhtfall with his whole foree marched off to seize 
the Gates again. When, about midnight, he held 
the passes once more, he halted his army for the rest 
of the night on the crags, having carefully set out- 
posts. Just upon dawn he descended from the 
Gates along the read; and as Jong as the narrows 
lasted he led in column; but when it grew broader he 
deployed his column into phalanx, bringing up 
battalion after battalion of men-at-arms, on the 
right, up to the ridge, on the left, to the sea. The 
cavalry so far had been ranged behind the infantry ; 
but when they got into open ground, at once he 
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drew up his army in battle order; first on the right 
wing towards the mountain ridge, in front, he placed 
the picked infantry troops and his bodyguard, under 
Nicanor son of Parmenio, next to them Coenus’ 
battalion, and then that of Perdiceas. These, right 
to left, stretched to the centre of the men-at-arms. 
On the left, first came Amyntas’ battalion, then 
Ptolemacus’, and next Meleager’s. Craterus was 
put in command of the infantry on the left, but 
Parmenio of the entire left wing, under orders not 
to edge away from the sea, lest the Persians should 
surround them, since from their great numbers they 
were likely to overlap the Greeks in extended line. 
Dareius for his part, when the approach of Alex- 
ander in battle order was reported to him, sent 
about 30,000 of his cavalry over the River Pinarus 
and 20,000 light infantry with them, that he might 
at his leisure deploy the rest. Foremost of his 
heavier troops he placed the Greek mercenaries, 
30,000 of them, facing the Macedonian phalanx; 
next, on either side, 60,000 of the Kardakes, who 
were also heavy-armed troops; this was the number 
which the ground where they stood allowed to be 
posted in line. He stationed also about 20,000 by 
the ridge on his left. to face Alexander’s right; some 
of these actually got to the rear of Alexander's 
force, since the mountain ridge where they were 
posted opened here and there to some depth and 
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had, in fact, bays like the sea; then trending out- 
wards again it brought those posted on the heights 
to the rear of Alexander's right wing. The general 
mass of their light and heavy troops arranged by 
their territories and to an unserviceable depth was 
behind the Greek mercenaries and the Persian 
phalanx. Historians put Darcius’ fighting  foree 
at some 600,000. 

Alexander, however, finding the ground opening 
somewhat as he went forward, brought on his cavalry 
and the so-called “ Comrades,” the Thessalians, 
and the Macedonians. These all he posted with 
himself on the right wing; any Peloponnesians and 
other allies he sent to Parmenio on the left. 

Darcius, his phalanx once in duc order, recalled 
by signal such cavalry as he had thrown in front of 
the river to cover his deployment. Most of these 
he posted over against Parmenio on the right wing, 
by the sea, because it was rather better ground for 
cavalry; part, however, he sent to the left, near 
the hills. But as they proved useless there from 
want of space he ordered the greater number of them 
also to ride round to his right wing. Dareius him- 


self held the centre of his whole host, the regular 
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position for Persian kings; Xenophon son of Gryllus 
has accurately described the general idea of this 
arrangement. 

IX. Meanwhile Alexander, observing nearly all 
the Persian cavalry transferred to his left, resting 
on the sea, while he had only the Peloponnesians 
and the other allied horse on this side, despatched 
at full speed the Thessalian cavalry to the left, with 
orders not to ride in front of the line, so as not to be 
sighted by the enemy, but to pass quickly at the rear 
of his phalanx. But he pushed forward the cavalry 
patrols on his right, under Protomachus, and the 
Paeonians under Antiochus, the Agrianes under 
Attalus, sume of the cavalry and of the archers, he 
threw back at an acute angle towards the foothills 
in his rear, so that on his right wing his line forked 
into two parts, one facing Darcius and the main body 
of Persians across the river, the other towards the 
foree posted in his rear in the hills. On the left 
wing, of the infantry, foremost were the Cretans 
and Thracians, under Sitalees, with the cavalry of the 
left wing in advance of these. The foreign mer- 
cenaries were distributed among all the troops. But 
as his line did not seem very solid on his right, and 
the Persians scemed likely to overlap them = con- 
siderably therc, he ordered from the centre two 
territorial squadrons and the = squadron = from 


1 Ach. <inab. i. 8. zi. 
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Anthemus, whose squadron leader was Perocdes son 
of Menestheus, and that called the Leugaean, under 
Pantordanus son of Cleandcr; the word being passed 
that they were to transfer unobserved to the right 
wing. The archers and some of the Agrianes and 
of the Greek mercenaries he led to the front of his 
right wing and so extended his line to outflank the 
Persian wing. For since the troops posted in the 
hills had not deseended—nay, on a raid of the 
Agrianes and a few archers, at Alexander's order, 
they had been easily dislodged and had fled to the 
summit—Alexander undeetond that he could use 
those who had been posted to hold them in check to 
deepen his phalanx. ‘To watch the hill troops he 
reckoned it cnough to tell off three hundred horse- 
men, 

X. His forees thus marshalled, Alexander led 
them on for sume time with halts, so that their 
advance seemed quite a leisurely affair. lor Darcius 
did not yet lead on the Persians, arrayed as at the 
first, but remained on the river banks, which were in 
many places precipitous, in some parts building up 
a stockade, where they appeared more acecssible. 
It was here that Alexander's staff perceived Darcius 
to be a man of no spirit. But when the two armics 
were close, Alexander riding along his front bade 
them be good men and true, calliniee aloud the names, 
with all proper distinctions, not only of the com- 
manders, but even squadron leaders and captains, 
as well as any of the mercenaries who were con- 
spicuous for rank or for any deed of valour. There 
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came an answering cry to him from all sides to tarry 
no longer, but to charge the foe. He continued 
to lead on in line, at first slowly, though with Dareius’ 
force in full view, desiring that no part of the phalanx 
should Huctuate in the more rapid advance and so 
become disparted; but once within range, first 
Alexander’s suite and himself too, in his post on 
the right wing, took the river at the double, in 
order to confound the Persians by the swoop of their 
attack, and by joining in the mellay the sooner to 
receive the less harm from the Persian archers. All 
fell out as Alexander had guessed. For the moment 
the battle joined, the Persian left gave way; and 
here Alexander and his immediate following scored 
a triumphant success. But Dareius’ Greek mer- 
cenaries, where the Macedonian phalanx showed a 
gap, having broken away to the right wing—for 
Alexander had flung into the river in hot haste - -had 
come to blows with the Persians and were already 
driving them back at this point, while the Macedonian 
centre did not get to work with like enthusiasm, 
and finding the banks in many places steep could 
not keep their front unbroken--the Grecks, I say, 
at this point charged the Macedonians just where 
they saw the phalanx most agape. There the action 
was severe, the Greeks tried to push off the Mace- 
donians into the river and to restore victory to their 
already retreating wing; but the Macedonians, 
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seeing Alexander’s success assured, did not mean to 
be a whit behind, nor to suffer any eclipse of their 
prestige and their proud title of “ invineible.” 
There arose also a racial rivalry between Grecks 
and Maeedonians. Here it was that Ptolemaecus son 
of Seleucus fell, a good man and true, and about a 
hundred and twenty distinguished Macedonians. 
AT. Now the battalions on the right: wing, seeing 
the Persians opposed to them already turned back, 
inclined) towards) Dareius’ mereenaries and their 
own hard-pressed centre, and drove these from the 
river, and then overlapping the now broken Persian 
left, by an oblique move, attacked and were in a 
triee cutting down the mercenaries. However, the 
Persian cavalry posted opposite to the Thessalians 
did not keep their ground on the river bed in the 
action, but crossed) manfully and charged the 
Thessalian squadrons, and here there was a desperate 
eavalry fight; the Persians did not give way ull 
they saw Dareius in flight and till their mercenaries 
were cut off, mowed down by the phalanx. But then 
the rout was open and universal, The Persian 
horses) suffered much in the retreat, with their 
riders heavily armed, while the riders too, hurrying 
by narrow roads in a crowded horde, in terror and 
in disorder, were as much damaged being ridden 
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over by once another as by their pursuers. The Thes- 
salians stoutly pressed them, and there was as much 
slaughter in the cavalry as in the infantry flight. 

Dareius, for his part, the moment his left. wing was 
panie-stricken by Alexander and he beheld it thus 
cut off from the rest of his army, fled just as he was 
in his chariot, and in the van of the fugitives. So 
long as he found level ground, he found safety in 
his chariot; but when he met defiles and other 
difficulties, he left his chariot and threw away his 
shield and his outer mantle, nay, left even his bow 
in the chariot, and fled on horseback 5 night, speedily 
falling, saved him = from becoming Alexander’s 
captive. For Alexander pursued with all his might 
as long as daylight held; but when it grew dark 
and he could not see his way, he turned back towards 
the camp, taking, however, Darcius’ chariot, and 
with it his shield, bow, and mantle. The fact is 
that. his pursuit was the slower, since he had wheeled 
back at the first breaking through of the phalanx and 
had not himself turned to pursue till he had seen 
the mercenaries and the Persian cavalry driven back 
from the river. 

Of the Persians fell Arsames and Rheomithres and 
Atizyes; of the cavalry commanders on the Granicus, 
Sabakes the satrap of Egypt, and Bubakes, of the 
Persian nobles; as for the rank and file, some 100,000, 
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among which were over 10,000 cavalry, so that 
Ptolemacus son of Lagos, who then was with 
Alexander, says that the pursuers of Dareius meeting 
a deep gully in the pursuit crossed it on bodies of 
the dead. Darcius’ camp was stormed and captured, 
with his mother, wife, who was sister also of Darcius, 
and his infant son; two daughters also were taken, 
and in their suite some few noble Persian ladies. For 
the other Persians had sent their women-folk and 
baggage to Damascus; Dareius too had sent thither 
the greater part of his money and all else that gocs 
along with a great king, even on campaign, to mect 
his extravagant way of living; they found, therefore, 
in the camp not above three thousand talents. Yet. 
even this wealth at) Damascus was captured soon 
after by Parmenio, who was specially detailed to do 
so. So ended this battle, fought in the archonship at 
Athens of Nicoerates and in the month Maimak- 
terion.! 

XIf. Next day, despite a sword wound in his 
thigh, Alexander went round to see the wounded ; 
and the dead he gathered together and gave them a 
splendid military funeral, the whole army marshalled 
in their finest battle array. He praised all who, 
by his own personal witness, or by the agreed report 
of others, he knew had done valorous deeds in the 
battle; these one and all he honoured by a donation 
suitable to their desert. He appointed as satrap 
of Cilicia Balacrus son of Nicanor, one of the royal 


1 November 333. 
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bodyguard; and chose to take his place in the guard 
Menes, son of Dionysius; and in place of Ptolemacus 
son of Seleucus, who had fallen in the fight, he 
appointed Polysperchon son of Simmias commander 
of his battalion. To the citizens of Soli he remitted 
the fifty talents still due from the fine he had imposed, 
and restored their hostages. 

Nor did he neglect Dareius’ mother, queen, or 
children. Some of the ‘biographics of Alexander 
relate that the night after his return from the pursuit 
of Darcius he entered Dareius’ pavilion, which had 
been put aside for his own use, and heard a lamenta- 
tion and other confused sound of women’s voices 
near the pavilion; he enquired what women they 
were and why they were acconmmodated so near him ; 
and was told, “ Sire, it is Darcius’ mother, wife, and 
children; hearing that you possess his bow and the 
royal mantle and that his shicld has been brought 
back, they are wailing for him as dead.” Alexander 
thereupon sent Leonnatus to them, one of the 
Companions, bidding him tell them that Darcius 
still lived; that he while escaping left his arms and 
mantle in the chariot, and that Alexander had no 
more than these. Leonnatus entcred the tent and 
gave Alexander's message about Darcius, adding 
that Alexander granted them the right of royal 
state and all other marks of royalty, with the title 
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of princesses of the blood, since he had made war 
with Dareius from no personal enmity but had 
legitimately fought for the sovereignty of Asia. This 
is the account of Ptolemacus and Aristobulus; 
there is, however, a story that Alexander himself 
next day visited the tent with Hephaestion alone 
of his suite; and Dareius’ mother, mistaking the 
king---for both were accoutred alike -- approached 
Hephaestion and prostrated herself before him, for 
he appeared the taller. Hephaestion, however 
withdrew, and one of the Queen-mother’s attendants 
pointing to Alexander said that he was the king ; 
whereupon she also withdrew in’ confusion at her 
mistake; Alexander remarking that she had made 
no error, for Hephaestion was also an Alexander.! 
This T have included not as necessarily true nor yet 
altogether untrustworthy. If itso happened, T have 
nothing but praise for Alexander for his compassion 
towards these women, and for his thus trusting 
and honouring his comrade ;_ if it is the sort of thing 
that the historians thought Alexander would have 
said and done, and henee they accept it, L still have 
nothing but praise for Alexander. 

XH. Dareius meanwhile fled through the night 
with a handful of his suite; but in the daylight he 
kept picking up such Persians as had got. off safe 
from the battle and also some of the foreign mer- 
cenaries; and with a body of about 4000 in all he 
rode at full speed to the River Kuphrates, meaning 
to put the river between Alexander and himself as 


1 Presumably Alexander referred to the etymo'oxy of his 
name; a ‘‘driver-away of men,” or possibly, what would 
best. suit the context, a ‘‘ protector of mankind.” Hephaestion 
was his altcr ego. 
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soon as might be. Amyntas, however, son of 
Antiochus and Thymondas son of Mentor and 
Aristomedes of Pherae and Bianor the Acarnanian, 
all deserters to Dareius, with their troops to the 
number of 8000, when posted in battle formation, 
fled straight to the hills and reached Tripolis in 
Phoenicia.’ There they picked up the ships which 
had been hauled ashore; the same ships whieh had 
brought them from = Lesbos. ‘They Jaunched as 
many of these as they thought enough for their 
convoy; the rest they burnt in the dockyards, to 
avoid a speedy pursuit, and made for Cyprus and 
thence to Kyypt, where a little later Amyntas, 
stirring up trouble, was killed by the Egyptians. 
Meanwhile Pharnabazus and Autophradates for 
their part had been waiting at Chios; they had 
appointed a guard for Chios, and they now sent 
part of their fleet to Cos and Halicarnassus; they 
themselves with the hundred swiftest ships put to 
sea and arrived at Siphnus. Agis king of Sparta 
met them there with a single trireme to beg for 
funds for the war and to ask that as many ships and 
men as possible should be sent to him in the Pelo- 
ponnese, Just at this moment eame the news of 
the battle of [ssus. Utterly dumbfounded at the 
news, Pharnabazus with twelve triremes and fifteen 
hundred of the mercenaries made for Chios, fearing 
lest the Chians, on the news of the defeat, might 
rebel. Agis, meanwhile, getting thirty silver talents 


1 A city on a spur of Mt. Lebanon. 
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from Autophradates and ten triremes, despatched 
Hippias to take them to his brother Agesilaus at 
Taenarum. He ordered him to tell Agesilaus to pay 
the crew in full and sail by the shortest route to 
Crete, to put all there in order. But) Agis remained 
there for the present among the islands, joining 
Autophradates later at Halicarnassus. 

Alexander appointed as satrap of Lowland Syria 
Menon son of Kerdimmas, giving him, to garrison 
the country, the allied cavalry. He himself went 
towards Phoenicia. On his way Straton son of 
Gerostratus met him; he was sheik of Aradians and 
those near Aradus: Gerostratus sailed with Auto- 
phradates, and the rest of the princes of Phoenicia 
and the kings of the Cyprians sailed with him too. 
But Straton mecting Alexander crowned him with 
a golden crown, yielding up to him the island of 
Aradus and Marathus whieh lay opposite it on the 
mainland, a great and prosperous city, with Sigon and 
Mariamne and all else under his sway. 

XIV. While Alexander was yet oat Marathus, 
envoys reached him from Darcius, bringing a letter 
from him, and themselves under orders to beg 
Alexander to release to Dareius his mother, wife, 
and children. The letterran: Philip and Artaxerxes 


were in peace and alliance; and when Arses son 
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of Artaxerxes became king, Philip took the first 
wrong step towards King Arses, having suffered no 
ungracious treatment at his hands. But since 
Dareius had been King of Persia, Alexander had 
sent no envoy to him to confirm this ancient friend- 
ship and alliance, but had actually crossed in full 
force into Asia and had done much harm to the 
Persians. Dareius therefore had come down to 
defend his country and to save his ancestral 
sovereignty. ‘The battle had gone as some god had 
willed it; but he, a king, begged from a king his 
captive mother, wife, and children; and was ready 
to make friendship and an alliance with Alexander ; 
and for these things he begged Alexander to send to 
him along with Meniseus and Arsimes, the envoys 
from Persia, duly authorised persons to receive 
sureties from him, and to give him sureties from 
Alexander. 

Alexander replied to this, sending with Dareius’ 
envoys Thersippus, bidding him deliver the letter 
to Dareius, but to diseuss no point with him. ‘This 
is how Alexander's letter runs: Your ancestors 
invaded Macedonia and the rest of Greece and did 
us much harm, though we had done none to them; 
I have been duly appointed Commander-in-Chief 
of the Greeks, and invaded Asia desiring to take 
vengeance on Persia; but it was you who began the 
mischief. You assisted Perinthus, which wronged 
my father; and Ochus sent a force into Thrace, 
which is under our sovereignty. My father was 
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murdered by conspirators, whom you instructed, as 
you yourselves boasted in your letters, before all the 
world; you assassinated Arses with the help of 
Bagoas,! and seized the throne unjustly and, accord- 
ing to Persian law, illegally, doing grievous wrong 
to Poni ans; you sent improper letters to the Greeks 
about me, urging them to declare war upon me. 
You despatched sums of money to the Lacedae- 
monians and certain other Greeks, and when no 
other city received these, save the Lacedacmonians, 
and when your envoys corrupted my friends and 
sought to destroy the peace | had made in Greeee, 
1 took up arms against you; but it was you ha 
started the quarrel. And whereas 1 conquered in 
battle first your generals and satraps, and now your- 
self and your own foree, and hold the country by 
the gift of heaven - L hold myself responsible for all 
of your troops who did not die in the field but took 
refuge with me; indecd they are with me of their 
own free will and of their will serve in my army. 
Regard me then as Lord of all Asia and come to me. 
If you fear lest by coming you may receive some 
ungracious treatment at my Phi inds, send some of your 
friends to receive proper pledges. When you come 
tu me, request and receive your mother, wite, and 
children, and what you will. You shall have what- 
soever you persuade me to give. And in future 
When you send, send to me as Supreme Lord of Asia, 
and do not direct what you require as on equi al 
terms, but tell me, as lord of all your possessions, 


? Alexander seems inaccurate. Bagoas apparently mur- 
dered Arses independently and then placed Dareius on the 
throne, later attempting to poison him, but was *‘ hoist with 
his own petard,”’ being compelled to drink the pvison himself. 
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if you have need of aught; otherwise 1 shall take 
steps concerning you as a misdemeanant. If you 
claim your kingdom, stand your ground and fight 
for it and flee not, since 1 will pursue you whither- 
soever you go,’ 

XV. ‘This was Alexander's letter to Darcius. As 
soon as he learned that the moneys which Dareius 
had sent with Cophen son of Artabazus to Damascus 
had been seized, and that all the Persians left to 
guard them with the rest of the royal equipage had 
been seized also, he bade Parmenio take the spoil 
back to Damascus and guard it there. But as for 
the Greek envoys who had reached Dareius before 
the battle, when he learned that these also were 
captured, he ordered them to be sent to him. They 
were Euthycles the Spartiate, Thessaliscus son of 
Ismenius, and Dionysidorus, Olympian victor, of 
Thebes; and Iphicrates son of Iphicrates the general, 
of Athens. When these envoys reached Alexander, 
he at once dismissed Thessaliscus and Dionysidorus, 
Thebans though they were, partly from compassion 
fur Thebes and partly because it seemed that they 
had acted pardonably, since their city had been 
enslaved by Macedonians, and they were looking 
for what help they could get for themselves and for 
their country too from Dareius and Persia; Alex- 
ander therefore took a kindly view of the doings of 
both; but privately he said that he released Thessa- 
liscus from regard for his family—since he was one 
of the Theban nobles—and Dionysidorus because of 
his athletic victory at Olympia. Iphicrates, from 
friendship for Athens and remembrancc of his father's 
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fame, he retained about his person with especial 
honour; when at last Iphicrates died he sent his 
bones to his relatives at Athens. Futhycles, how- 
ever, as a Lacedaemonian, citizen of a city of bitter 
hostility to him at the moment, and unable to 
produce any reasonable claim to pardon, at first he 
kept under open arrest; but later, when successes 
crowded in upon him, he released him also. 
Alexander marehed from Marathus and received 
the surrender of Byblus, Sidon also, invited by the 
Sidonians themselves, who loathed Persia and 
Dareius. Thence he proceeded towards ‘Tyre, and 
on the way Tyrian envoys met him, sent by the 
community to say that Tyre had decided to accept 
Alexander's orders. He commended both the city 
and its envoys---for they were not only Tyrian nobles 
but numbered among them the son of their king, 
who himself was at sea with Autophradates’ fleet— 
and bade them return and tell the Tyrians that he 
proposed to come to Tyre and sacrifice to Heracles. 
AVI. There is, you must know, at Tyre the most 
ancient temple of Heracles ! of which there is any 
record; not the Argive Heracles, son of Alemena; 
for Heracles was honoured at Tyre many generations 
before Cadmus sailed from Phoenicia, occupied 
Thebes, and had a daughter Semele, mother of 
Dionysus son of Zeus. For Dionysus would appear 
to be in the third generation from Cadmus, in the 
line of Labdacus son of Polydorus, son of Cadmus ; 


1 Known as Melcarth. 
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while the Argive Heracles was probably in the line 
of Oedipus son of Laius. The Egyptians worship 
another Heracles, different from the Heracles of 
Tyre and Greece; Herodotus says that the Egyptians 
reckon him one of the Twelve Deities, just as the 
Athenians worship a different Dionysus, son of Zeus 
and Kore. It is to him—not the Theban Dionysus-— 
that the mystie chant “ Iacchus ” is sung. So also 
I think that the Heracles honoured at ‘Tartessus by 
the Iberians—where are the “ Pillars’ called “ of 
Heracles ’’—is the Tyrian Heracles, since Tartessus 
is a Phoenician possession, and the temple to the 
Heracles there has been built in the Phoenician 
style and the sacrifices are offered in Phoenician 
ritual. Geryones, moreover, to whom the Argive 
Heracles was sent by Furystheus, to raid the oxen 
of Geryones and bring them to Mycenae, has no 
connection with Iberia——at least. so Hecatacus the 
Chronicler says; vor, according to him, was Heracles 
sent to some island, HKrytheia, beyond the Great 
Sea; but rather that Geryones was king of the 
mainland round Ambracia and Amphilochi, and that 
from the mainland here Heracles drove off the oxen; 
and that was in itself achievement cnough. What 
I do know is that even now this part of the mainland 
is capital pasture and rears excellent oxen; and I 
reckon it quite likely that Furystheus got wind of 
the fame of these mainland oxen and of the name 
of the king, Geryones; but I feel sure that Eurys- 
theus would have no knowledge of the name of the 
king of the Iberians, right at the ends of Europe, 

nor whether there were fine cattle or not in those 
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1 $ro\err. Sintenis: and A so reads. Here, however, 
the aorist is clearly more precise. 
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parts, unless anyone cares to bring in Hera, as 
passing on the news of them to Heracles through 
Kurystheus, and thus veil by the myth the general 
unlikeliness of the tale. 

It was to this Tyrian Heracles that) Alexander 
said he wished to sacrifice. When this was announced 
at Tyre by the envoys, the Tyrians were prepared 
to obey all Alexander’s other behests, but would 
have no Persian nor Maeedonian within their city, 
for this resolve they felt to be most honourable tor 
the present and safest for the future, looking at the 
yet uncertain issue of the war. When Alexander 
received this answer he angrily sent back the envoys, 
but assembling the Companions and the commanders 
of the army, with battalion and squadron com- 
manders, he made the following speech. 

AVIT. “& My friends and allies, so long as Persia is 
supreme at sea TP cannot see how we can march in 
safety to Egypt. Nor, again, is it safe lo pursue 
Dareius, leaving in our rear the city of Tyre, of 
doubtful allegiance, and Egypt and Cyprus still in 
Persia's hands, especially in view of the state of 
Greek affairs. There is a fear lest the Persians, 
again seizing the coast places, when we have gone 
in full foree toward Babylon and Dareius, should 
with a larger army transfer the war into Greece, 
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where the Lacedaemonians are at the moment 
fighting us; and Athens is kept in its place for the 
present by fear rather than goodwill towards us. 
But with Tyre once destroyed, Phoenicia could all 
be held, and the best and strongest part of the 
Persian navy, the Phoenician clement, would most 
probably come over to us. For neither the rowers 
nor the marines of Phoenicia will have the courage, 
if their cities are in our hands, to sail the sea and 
run its dangers for the sake of others. After this 
Cyprus, moreover, will either come readily to our 
side or be captured easily by a naval raid. Then if 
we hold the sea with our Macedonian ships, and the 
Phoenician navy too, and with Cyprus ours, we 
should firmly hold the sea-power, and in virtue 
thereof our expedition to Egypt would be easy. 
Then, when we have possession of Egypt, we shall 
have no cause for uneasiness for Greece and our 
own home, and we shall make the expedition to 
Babylon, with security at home, and with our enhanced 
prestige, with the whole sea cut off from Persia and 
all the country this side of Euphrates.” 

XVIIT. With words like these Alexander easily 
won over his staff to the attack on ‘Fyre, and he 
had an omen to help him, for in a dream that night. 
he found himself approaching the wall of ‘Tyre, and 
there was Heracles, stretching out to him his right 
hand, and conducting him into the city. Aristandros 
interpreted the dream thus: Tyre would be taken, 
but with much toil, for toil was the mark of Heracles’ 
achievements. ‘The plain fact is that anyone could 
see that the siege of Tyre would be a big business. 
The city was an island, and strengthened all round 
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with high walls; moreover, any movements from 
the seaward side were in Tyre’s favour, as the 
Persians were still supreme at sea and the Tyrians 
had plenty of ships left. 

But Alexander’s arguments, none the less, winning 
the day, he decided to build a mole from the main- 
land to the city. At this part is a shallow strait ; 
towards the mainland are shallows and = patches of 
mud; but next the city where is the deepest part 
of the crossing is a depth of about three fathoms. 
But there was plenty of stones and wood, which 
they heaped above the stones; then if was easy to 
fix stakes in the mud, and the mud itself made a 
good and safe binding for the stones, ‘The Mace- 
donians were eager for the work, and Alexander 
too; he was himself present, explained cach step, 
and eneouraged the workers, besides rewarding with 
a gift those “who did any specially good work. As 
long as the building of the mole was near the main- 
land, the work went on without difficulty; for the 
depth was not great for the structure, and no one 
hindered. But when they got into deeper water 
and also nearer the city, they were in great distress 
by reason of volleys from the high walls; since the 
workers were clad rather for work than for warfare ; 
and the Tyrians sailing up in their triremes on this 
side and on that, being still) masters of the sea, 
made in many places the building up of the mole 
impossible for the Macedonians. On this the Mace- 
donians built two towers above the mole, which had 
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now run far over the sea, and engines on the towers; 
they placed hides and skins to cover them, so that 
they could not be pelted with fire-darts from the 
wall, and that the builders might have also a screen 
against arrows; besides, any ‘lyrians who rowed up 
and tried to damage the builders of the mole, receiv- 
ing volleys from the towers, would probably be easily 
repulsed. 

XIX. The Tyrians, however, took counter steps 
thus; they filled a cavalry transport with dry boughs 
and a good deal of other combustible wood, fixed 
two masts in the bows, and built high bulwarks 
round, extending as far as possible, so as to contain 
as many chips and shavings and torches as possible ; 
to say nothing of pitch, sulphur, and anything else 
to stir a great blaze, which they liberally added. 
Then they lashed a double yardarm to each mast, 
and from it hung, in cauldrons, anything which 
either poured or thrown on would increase the flame, 
and they ballasted the stern to lift the bows as high 
as possible by the weight aft. Then they waited 
for a wind blowing towards the mole, and making 
fast hawsers towed the transport astern with 
triremes. When they came near the mole and the 
towers, they lighted the matcrial and as violently 
as possible hauled with the triremes and dashed the 
ship on the edge of the mole. The crew of the ship, 
already burning fiercely, easily swam off. Soon 
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enough a great fire fell on the towers, and as the 
yards broke, they poured into the fire anything that 
had been made ready to feed the flame. The men 
in the triremes lay to near the mole, and shot at 
the towers, so that it was not safe for anyone bringing 
materials to quench the fire to get near. At. this 
stage, the towers being well alight, the citizens 
sallied in large numbers, and jumping into small 
boats put in at different parts of the mole and easily 
tore down the palisade set up to protect it; besides, 
they burned all the engines which had not been 
caught by fire from the ships. Alexander, however, 
bade his men to build the mole broader from the 
mainland, so as to hold more towers, and the 
engineers he bade construct more engines. While 
these were being got ready, he with the bodyguard 
and the Agrianes made for Sidon, to collect all his 
triremes there, since the siege seemed more difficult 
as long as the Tyrians held the sea. 

XX. Meanwhile Gerostratus king of Aradus and 
Euylos of Byblus, learning that Alexander held their 
cities, left Autophradates and his fleet and arrived 
with their own contingents, and with them the 
Sidonian triremes, so that a total force joined him 
of some cighty Phoenician sai]. ‘There arrived also 
at the same time triremes from Rhodes, nine, in 
addition to their state guardship, ten from Soli and 


195 
02 


5 


fo) 


ARRIAN 


éxMaxedovias 5é TEVTIKOVTOPOS, ed’ 715 Lpwréas 
0 ‘Avépovixov ememhet. Qu rordr@ b¢ doTepoy 
Kal ov Tis Kumpou Baarneis és THY Lddva 
KATETXOY vavaly Exar ov pidiora Kal elxoouv, 
emet6) THY Te jocay THy Kat ‘Iooov Aapevov 
ém7vdorro Kal 7 Dowixn mica, exouery On vt 
‘AreEdvdpou epofer avtovs. Kai rovros maow 
édwxev *AréEavdpos ddecav trav mpoaber, Ste UT 
dvdryKns BGAN TE 7 KATA ye pny THY opav 
edoxour EvvtayOnvat tois Wépoauy és tO vaute- 
ov. 

"Ev @ 6b€ ai Te pyxavat avuT@ Euverriyyvuvto 
Kal al vies ws eis emia houp Te Kal vaupaxias 
dmorretpay e€nptvorto, év TOUT® be dvarapov 
TOY TE iarmréwy thas éotiv as Ka TOUS UracmiaTas 
kal tous ‘Aypiavas te Kal tous toforas é1’ 
"ApaBias | orehheTat els Tov ‘AvridiBavoy xaNov- 
pevov TO Gpos’ Kal Ta pev Big TOV TAUTN efeheov, 
Ta O€ omodoyia Tapac THT dpeEvos év béxa pepars 
etmravyyyev els THy Lava, Kal KaTadapBavet 
Kréardpov Tov lToAewoxpdrous eK ledorrovvijoou 
jjeovTa Kal gop avt@ pucOodopous “KAXnvas és 
TET PAKLTXLALOUS. 

‘Os 5é OUPETETAKTO aUvT@ To VaUTLKOP, em BiBu- 
cas Tots KaTagTpwpact TOV UTag Ta Tay Oot 
ixavol edoxouv és TO epyov, el pa) Stéxmrrars 
paidrov TL eV XEpaty ?) vaupaxia yiyvo.to, apas 
ek THS NeSairros emeT AL a7] Tupe fuvreraypévacs 
Tais vavalv avrTos pev Kara TO Seftov Képas, 
é On és TO wéXayos AUTO averxe, nai £uv avt@ 
of te Kutrpiov Bactrets Kal daoe DPorvixcor, whip 
Ilvutayopou: obtos d¢ wat Kpatepos to evwvupor 
196 


ANABASIS OF ALEXANDER, II. 20. 2-6 


Lycia, and a fifty-oar from Macedon, its captain 
Proteus son of Andronicus. Soon also the kings of 
Cyprus put in at Sidon with about 120 sail, having 
learnt of Dareius’ defeat on the Issus, and scared by 
Alexander’s hold over all Phoenicia. ‘To all these 
Alexander let bygones be bygones, supposing that 
it was rather from necessity than choice that they 
had joined naval forces with the Persians. 

While his engines were being fitted together, and 
his ships were being equipped for the attack and 
for trying the issue of a naval battle, Alexander 
with some of the cavalry squadrons, the Agrianes, 
and the archers, marched towards Arabia to the 
mountain called Antilibanus. Part of this country 
he captured, part he received in surrender, and in 
ten days returned to Sidon, and found Cleandros 
son of Polemocrates arrived from the Peloponnese 
and with him four thousand Greek mercenarics. 

When his navy was in due array, he put on deck 
as many of his bodyguard as he thought sufficient 
for the action—unless, of course, the engagement 
should rather be a matter of breaking through and 
charging than of hand-to-hand fighting—and weigh- 
ing anchor sailed from Sidon to Tyre with his ships 
in close order; himself on the right wing, that is, 
seaward, and with him the Cyprian kings and all 
the Phoenicians, except Pnytagoras, who, with 
Craterus, commanded the right wing of the whole 
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armada. The ‘yrians first decided to give battle 
by sea, should Alexander attack them there. But 
then sighting a host of ships far beyond their estimate 
---for they were unaware so far that all the Cyprian 
and all the Phoenician ships were with Alexander. — 
and observing the attack coming in regular order— 
I must note that just before closing on the city 
Alexander’s ships while still in the open had lain to, 
hoping to draw out the Tyrians to an engagement, 
and then as they did not put out in their original 
order came on at great speed --the Tyrians, I repeat, 
observing this, refused battle; but with so many of 
the triremes as the mouths of their harbours would 
hold they blocked the entrance and guarded them, 
so that the enemy's armada could not anchor in any 
of the harbours. 

Alexander, however, on the Tyrians’ refusal, sailed 
towards the city; he would not force an entry into 
the harbour facing Sidon because of the narrowness 
of the entry; and also because it was blocked with 
several triremes, bows on; still the Phoenicians 
charged, bow to bow, the three triremes which were 
moored farthest out, and sank them; their crews 
swam comfortably to the friendly shore; and on 
this Alexander’s fleet came to anchor near the new- 
made mole along the shore, where there seemed to 
be protection from the winds. Next day Alexander 
ordered the Cyprians, with their contingent and 
with Andromachus the admiral, to blockade the city 
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at the harbour that faced Sidon, and the Phoenicians 
to do the same at the harbour on the other side of 
the mole, facing towards Eygpt, where was his own 
pavilion. 

XXI. By this time a good many engineers had 
collected from Cyprus and the whole of Phoenicia, 
and a large number of engines had been built, some 
on the mole, some on the transports which Alexander 
had brought with him from Sidon, and some on the 
slower triremes. When everything was ready, they 
brought forward the engines at the end of the new- 
made mole and from the ships which lay to alongside 
the walls at all points and which now began to 
attack them. 

The ‘T'yrians sect wooden towers on the battlements 
which faced the mole, so as to fight therefrom; and 
wherever clse the engines were being brought to 
bear, they defended themselves with missiles and 
with fiery arrows assaulted the ships themselves, so 
that the Macedonians feared to approach their wall. 
The walls facing the mole were about 150 feet high 
and of corresponding breadth, stoutly built of big 
blocks of stone fitted in mortar. Fven at this point 
the Macedonian transports and triremes, which 
brought up engines against the wall, found it not 
easy to approach the city, since heaps of stones 
cast into the sea prevented their approaching closely. 
These stones Alexander determined to drag out of 
the sea; but this work went on with difficulty, being 
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carried on from ships and not from land; moreover, 
the Tyrians protected with armour certain of their 
ships and bore down on the anchors of the triremse 
and cut the cables, thus making it impossible for 
the enemy's ships to lic near by. But Alexander 
protected several thirty-oars in the same way, and 
laid them athwart in front of the anchors to repel 
the attack of the ‘Tyrian ships. Even so, divers 
plunging in cut the cables. So the Macedonians 
used chains for anchor cables, and lowered them, 
so that the divers were made useless. ‘Then standing 
on the mole they cast running knots round the 
stones and drew them out of the sea, and then 
hurled them with their engines into deep water, 
where there was no more chance of their being 
thrown in the way and doing any more harm. ‘Thus, 
when they had cleared the approach to the wall, 
the ships lay alongside quite casily. 

The Tyrians, now hard pressed all round, deter- 
mined to attack the Cyprian vessels which were 
blockading the harbour that fronted Sidon. For a 
long time they kept sails stretched in front of the 
harbour mouth, that the manning of the triremes 
might not be seen, and about midday, when the 
Greek sailors were scattered on necessary business 
and Alexander had just retired from the ships on 
the south of the city to his pavilion, they manned 
three quinquiremes and quadriremes, and seven 
triremes, with their smartest crews and the best- 


armed marines, to fight from the decks, and—what 
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is more—their bravest. sea-fighting men, and first 
gently rowed out in single file, rowing without 
anyone to call the stroke; but when they were 
turning towards the Cyprian ships and were on the 
point of being seen, then, with shouting and calling 
of the time and with orderly and regular strokes, on 
they came. 

XXII. On that day, as. it fell out, Alexander had 
retired to his pavilion, but had not rested there, as 
his custom was, but returned to the ships quite 
soon. The ‘Tyrians falling all unexpected on the 
anchored ships, finding some quite empty, and others 
being hastily manned from any who chanced to be 
there at the noise and the attack, at the first charge 
sank the pentereme of King Pnytagoras, with those 
of Androcles of Amathus and Pasicrates of Curion; 
the rest they drove ashore and broke up. 

Alexagder, however, learning of the sally of the 
Tyrian triremes, bade most of his ships to lay to at 
the harbour mouth as soon as each was manned, 
that no other Tyrian ships might sally; then he 
took what quinqueremes he had and some five 
triremes, which had got their crews on board in all 
haste, and sailed round the city against the Tyrians 
who had broken out. Those on the wall, seeing the 
enemy attack and Alexander himself aboard, bade 
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their own men with shouts to put about, and as no 
one could hear from the general noise, they used 
various signals to ensure their retreat. The scamen, 
observing too late the attack of Alexander's ships, 
went about, and hurried back to the harbour. A 
few of the Tyrian ships managed to get to safety, 
but Alexander’s ships charged the bulk of them and 
put some out of action, while a quinquireme and a 
quadrireme were captured at the very entrance of 
the harbour, There was no great slaughter of the 
crews, for they, as soun as they saw that their ships 
were held up, swam off without much difficulty into 
the harbour. 

Now that the Tyrians could look for no help from 
their ships, the Macedonians began to bring up their 
engines against the wall. When brought along the 
mole, they did nothing worthy of remark, owing to 
the strength of the walls; but, on the side of the 
city looking towards Sidon, the Greeks brought up 
some of their ships which carried engines. But as 
they did not succeed even here, Alexander turned 
to the south and the harbour facing towards Egypt, 
testing the wall from all sides. There first the wall 
was badly shaken and a part broken down, and 
thereupon Alexander made a slight and tentative 
attack so far at least as throwing bridges over the 
broken part of the wall: the Tyrians, however, easily 
repulsed the Macedonians. 

XXIII. The third day afterwards, having waited 


for a calm, and urging his battalion commanders to 
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action, Alexander brought up against the city the 
engines on board the ships. First he battered 
down the wall for a good space. But when the 
breach seemed wide enough, he ordered up the 
engine-carrying ships; besides, he sent in two 
others, fitted with gangways, which were to be let 
fall on the breach of the wall. One of the ships the 
bodyguard took over, Admetus being its captain; 
the other was manned by Coenus’ battalion, called 
the territorial infantry. He was ready himself with 
his bodyguard to rush in wherever the wall gave. 
A part of his triremes he ordered to sail round 
about either harbour, to see if perhaps (the Tyrians 
being busy with the attacking troops) they might 
force an entrance. Other vessels which carried 
ammunition for the engines or had archers on deck, 
Alexander ordered to circle about the wall, and put 
in wherever it was possible, and lay to within range, 
so long as it should be impossible to lie alongside ; 
so that the Tyrians should be attacked from all sides 
and become distracted by their danger. 

As soon as Alexander's ships closed upon the city 
and the gangways were thrown upon the wall from 
the ships, the guards stoutly mounted the wall by 
these; not only did Admetus behave valiantly that 
day, but Alexander was with them, both taking a 
conspicuous part in the action and keeping his eyes 
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open for any brave or brilliant action of the rest. 
And the part of the wall captured first was, in fact, 
just where Alexander had posted himself; the 
Tyrians were rather easily beaten off from it, since 
now for the first time the Macedonians had a solid 
approach, not precipitous anywhere. Admetus, first 
on the wall, and cheering his men on, was wounded 
by a spear and died there; after him Alexander 
followed up and seized the wall with his followers. 
Holding then some of the towers and the curtains 
between them, he passed on through the battle- 
ments towards the royal quarters; this way it 
appeared that descent into the city would be easier. 

XXIV. To turn to the ships and their crews, the 
Phoenicians near the southern harbour, where they 
were moored, forcing their way and tearing asunder 
the booms, played havoc with the ships in the 
harbour, attacking some afloat, and driving others 
ashore; the Cyprians by the northern harbour, which 
had not even a boom, sailed in and captured the 
city on this side. The main body of the ‘Tyrians 
deserted the wall when they saw it was in the 
enemy’s possession: but they massed together at 
what is called the Shrine of Agenor, and there 
made a stand against the Macedonians. There 
Alexander with his bodyguard came upon them, and 
some he slew there, still fighting; the rest he turned 
to flight and pursued. There was a bloody massacre ; 
now that those coming from the harbour were already 
masters of the city, and Coenus’ battalion had passed 
inside. For the Macedonians fell furiously on every- 
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thing, enraged at the length of the siege, and also 
because the Tyrians having captured some of their 
men sailing from Sidon had dragged them up on to 
the wall, so that the Greek camp might see them, 
and slew them and cast them into the sea. Eight 
thousand Tyrians fell; of the Macedonians, in this 
actual attack, Admetus, the first to mount on the 
wall, after proving himself a brave man, and with 
him twenty of the guards; in the entire siege the 
losses were about four hundred. 

As for those who fied to the temple of Heracles— 
these were the more important Tyrians, King Azce- 
milcus, and some Carthaginian visitors, come to their 
mother-city to pay honour to Heracles, according 
to some ancient custom—to all these Alexander 
granted complete pardon; the rest he sold into 
slavery; there were sold, what with Tyrians and 
foreigners captured at ‘lyre, some 30,000. Alex- 
ander sacrificed to Heracles and held a_ procession 
in his honour, with his whole army under arms; 
there was a naval review also in honour of Icracles, 
and Alexander held games in the Temple enclosure 
and a torch-race; the engine which battered the 
wall he dedicated to the temple; and the Tyrian 
sacred ship, consecrated to Heracles, which he cap- 
tured in the attack, he hallowed to Heracles with 
an inscription, cither of his own composition or of 
somone else’s not worth recording; that is why I 
did not trouble to copy it. ‘Tyre then was captured, 
in the archonship at Athens of Anicetus in the month 
Hecatombaeon. 
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XXV. While Alexander was still busied with the 
siege, envoys from Darcius came to him offering, 
from Dareius to Alexandcr, 10,000 talents for his 
mother, wife, and children; with the proposal that 
all the country within the Kuphrates to the Greek 
sea should be Alexander’s; that Alexander should 
marry Darcius’ daughter and be his friend and ally. 
On these suggestions being read in the staff council, 
Parmenio (so we are told) affirmed that were he 
Alexander he would close with these terms and stop 
the war without further risks; then Alexander 
answered Parmenio that he would indeed have done 
this were he Parmenio, but being Alexander he 
would reply to Dareius in the words he actually 
used; he needed no money from Dareius, nor to 
reccive a part of the country in place of the whole ; 
for all the country and all the treasures were already 
his; if he chose to marry Darcius’ daughter, he 
would marry her, even if Dareius did not give her ; 
and Dareius, if he desired friendship at his hands, 
must come to him. When Darcius received this 
reply he cancelled all proposals to Alexander and 
began to prepare again for war. 

Alexander now determined to make his expedition 
to Egypt. The rest of Syrian Palestine (as it is 
called) had already come over to him, but a certain 
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eunuch, Batis, who was master of Gaza, did not 
join Alexander, but brought against him a force of 
Arab mercenaries, and having got ready some time 
before provision for a long siege, trusting, morcover, 
in the fortress, that {t never could be taken by 
assault, decided not to admit Alexander into the 
city. 

XXVI. Gaza is about 20 stades from the sea, and 
the approach is over deep sand, and the sea over 
against the city is broken into pools. The city of 
Gaza was large, and built on a lofty mound, with a 
strong wall built round it. It was the last town on 
the edge of the desert as you go from Phoenicia to 
Egypt. 

When Alexander reached the city, he encamped 
the first day where the wall seemed casiest to attack, 
and he ordered siege engines to be made up. The 
engineers, however, suggested that it was hopeless 
to take the city by force owing to the height of 
the mound. Alexander thought, on the contrary, 
that the more impracticable it was, the more it 
must be taken; for the miracle of the achievement 
would strike terror into his enemies, while not to 
take it would be a blow to his prestige when noised 
abroad to the Greeks and Darcius. It was decided 
to raise a counter-mound round the city, and so 
bring the engines to bear on the walls, from the 
new mound, on the level. ‘They built this mound 
chiefly against the city’s southern wall, where the 
assault seemed most likely to succeed. And when 
the Macedonians thought they had built the mound 
of the proper height, they set up engines upon it 
and brought them up to the city wall. Just at this 
time, as Alexander was sacrificing, wearing garlands, 
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1 For hiaxoglous Kriiger plausibly wévre (€’ for c’). 
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and just about to iuitiate the first victim according 
to the cerernonial, a carnivorous bird hovering over 
the altar dropped on his head a stone which it was 
carrying in its talons. Alexander asked Aristander 
the seer what this omen of the bird meant, and he 
answered, ‘“O King, you will capture the city; but 
for to-day you must look to yourself.” 

XXVIT. On this advice Alexander remained for a 
time by the engines, out of range; but on a strong 
sally from the city, the Arabs trying to set fire to 
the engines, and pelting the Macedonians, who were 
resisting below, from their commanding position, and 
even pushing them over the new mound, Alexander 
either disobeyed the seer’s words on purpose or 
carried away in the action did not give them a 
moment's thought, but bringing on his guards helped 
the Macedonians where they were most hardly 
pressed. He did, in fact, hold them from being 
driven down the mound in ignominious flight; but 
he was hit by a shot from a catapult right through 
his shield and his corselet, into the shoulder. But 
perceiving that Aristander had been right about 
the wound, he was glad, since he felt that Aristander 
also guaranteed the capture of the city. 

Alexander was not easily treated of his wound; 
but there arrived, sent for by sea, the engines with 
which he captured Tyre. He ordered a mound to 
be erected the whole way round the city, two stades 
broad, two hundred and fifty feet high. Then as 
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soon as his engines had been set up and being 
brought up to the mound had considerably battered 
the wall, tunnels were driven here and there and 
the earth below secretly withdrawn till the wall 
gave, subsiding on the gaps, while the Macedonians 
cleared a great space with their volleys and drove 
back the defenders from the towers; the defenders, 
nevertheless, though with many dead and wounded, 
held bravely out against three onslaughts. But in 
the fourth Alexander brought up his phalanx of 
Macedonians on all sides, threw down the wall, now 
undermined, at one place, and breached it for a 
great stretch in another, battered as it was with his 
engines, so that it was not hard to make the assault 
with ladders on the fallen portions. So the ladders 
were set against the wall, and then was much rivalry 
of the Macedonians, such as laid claim to valorous 
qualities, who would be first to mount the wall; the 
first proved to be Neoptolemus, one of the Com- 
panions and of the family of the Aeacidae. After 
him, battalion after battalion climbed up with their 
officers. As soon as the first few had entered into 
the wall, they tore down gate after gate, as they 
found them, and so admitted the entire army. The 
citizens, though their city was already in enemy 
hands, held together and still resisted; and they all 
perished there, fighting each man at his post. Their 
women and children Alexander sold into slavery; 
the city he populated with the neighbouring tribes- 
men and used it as a fortress town for the war. 
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I. ALEXANDER now set forth for Kgypt—his original 
goal4—and marching from Gaza he arrived on the 
seventh day at Pelusium in Kgypt. His fleet was 
coasting along with him from Phoenicia towards 
Egypt; and he found them already at anchor at 
Pelusium. Mazaces the Persian, who had been 
appointed satrap of Egypt by Dareius, when he 
learnt both the result of the battle of Issus and the 
shameful flight of Darcius, and also that Phoenicia, 
Syria, and the greater part of Arabia were in Alex- 
ander’s hands, being, moreover, without any Persian 
force, received Alexander in a friendly way into the 
cities and the country. Alexander for his part 
brought a garrison into Pelusium, and bade the 
officers of his fleet sail up the river as far as Memphis ; 
he meanwhile went towards Heliopolis, with the river 
Nile on his right hand; all the districts on his route 
he took over, by surrender of the inhabitants, and 
through the desert he reached Heliopolis. ‘Thence 
he crossed the river and came to Memphis. ‘There 
he sacrificed in especial to Apis and also to the other 
gods; and held a contest both athletic and literary ; 
the most famous artists in these branches came to 
him there from Greece. From Memphis he sailed 
down-stream towards the sea, taking on board the 


1 That is, the original object of his southerly march, held 
up for a time at Tyre. 
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ships his guards, the archers, and the Agrianes, and 
of the cavalry the royal squadron of the Companions. 
When he had reached Canobus and sailed round 
Lake Marcotis he came ashore just where is now the 
city of Alexandria, named after Alexander. It 
struck him that the position was admirable for 
founding a city there and that such a city was bound 
to be prosperous. He was therefore filled) with 
eagerness to get to work, and himself marked out the 
ground plan of the city, both where the market-place 
was to be laid out, how many temples were to be 
built, and in honour of what gods, some of these 
Greek, and Isis, the Egyptian; and where the wall 
was to be built round it. In view of all this he 
offered sacrifice, and the sacrifice proved favourable. 
II. A story of the following sort is told, and I see 
no reason to disbelieve it; Alexander desired to leave 
behind for the builders the ground-plan of the forti- 
fication, but had nothing wherewith to mark the 
ground. One of the builders, however, had the 
happy thought of collecting the meal which the 
soldiers carried in vessels, and of dropping it upon 
the ground wherever the king led the way. Thus 
the circle of the surrounding wall which he proposed 
to make for the city was marked out. The svoth- 
sayers, and among them especially Aristander the 
Telmissian, who was reported to have made many 
other correct prophecies to Alexander, reflecting 
upon this, said that the city would be prosperous in 
all respects, but especially in the fruits of the carth, 
Meanwhile Hegelochus arrived by sea in Egypt 
and reported to Alexander that Tenedos had revolted 
from the Persians and joined the Macedonians, in 
fact they had joined the Persians against their will; 
227 
Q 2 


ca | 


ARRIAN 


Xtov ort 57 0 Simos emnyayeto opas Bia TOY 
KATEXOVT@Y THY Tomy, ods Adtodpaddtns Te Kal 
PapvaBalos éyxatéatncav: ddavat 5é adrobr 
xat DapvaBalov éyxatahnpbevta Kal ‘A ptoro- 
vikov M7@vpaiov TOV TUpar vov €omAevoavta és 
TOV Acpeva THIS Xtov &ov npLorLaLs AnoTpteats 
TEVTE, vo oar eX Omevov Tov ipéva ov yvovTa, 
ANN Lam mary Oevta yap Tpos TOV Ta Kr€tOpa 
eXOVT@Y Tov Acpévos, OTL 70 PapvaBafov dpa 
VaUTLKOV Oppel €vy auT@* Kal TOUS pev AnoTas 
TuvtTas avTOv KaTaKoT Vat Tpos apwv: ‘Apiato- 
vicov dé Hye tap AréEavdpov cai ‘AmoAdAwvidny 
tov Xiov nat Prowov cai Meyapéa ai tovs 
ddXous dao Tis Te atoaticews Tis Xiwy 
fuvereddBovto kat év 7 TOTE TA Tpaypata Tis 
rjoou Big elyov" Kal Meruarjyny dé Xdpyta 
éXovTa OTL apetheTo kat tas dAXas Tas év 
Ae Bop Tove Kal auras oporoyta Tpoanyaryero, 
A photepov dé ovp egnKovTa vavoir ért Ko 
emepypen" émeixareiabar yap opas TOUS Kwous: 
Kab avros KaTam eva as Ort ebpe Ty Ko T pos 
‘Apgorepod 07) exomerny: Kat Tovs pev addons 
ogo aiXuddwro Hye ‘Hyéroyos, PapvaBalos 
é€ amedpa ev Ko Aafav TOUS guraxas. "Ade- 
avdpos dé Tous Tupdvvous fey Tovs €K TOY 
TOAEWY ES Tas TOAELS TELTEL, Xpricacdat 6 OT Ws 
ee tous 6€ aug "AmroA\Awvidnv tous Nious 
és 'EXehavrivny todw Atyurtiar Ev gudaki 
axptBet érrepper. 

Il. "Eni toutats 6é wolos AapBavet avdtov 
éeciv Tap “A ppova és AtBinv, TO pev Te 7 
Ge@ ypnoopmevov, Ott atpexés €déyeTo civat TO 
228 


ANABASIS OF ALEXANDER, III. 2. 3-3. 1 


the people of Chios too had invited him and his men 
into the city, despite those whom Autophradates and 
Pharnabazus had settled in the city, and who now 
were in possession of it; moreover, that Pharnabazus 
had been captured there, and with him Aristonicus 
the despot of Methymna who had sailed into the 
harbour of Chios with five pirate ships, not having 
learnt that the Macedonians had possession of the 
harbour; he had also been misled by those who 
guarded the entrance of the harbour, who asserted 
that Pharnabazus’ fleet was in the roadstead there; 
the pirates indeed had all been cut down by his own 
men, but Aristonicus he brought to Alexander, with 
Apollonides the Chian and Phisinus and Megarcus, 
and all the rest who had assisted the revolt of the 
Chians, and, at the time being, were tyrannically in 
command of the government of the island. He 
reported also that he had captured Mitylene from 
Chares who was holding it, and had received in sur- 
render the other cities in Lesbos also. Amphoterus 
with sixty ships he had sent to Cos; for the people 
of Cos asked them to come; and he had sailed him- 
self to Cos and found it already in the possession of 
Amphoterus. All the remaining captives Hegel- 
ochus brought in, except Pharnabazus, who had 
slipped his guards in Cos and escaped. Alexander 
sent the despots who came from the cities to their 
cities, so that the citizens might take such justice 
upon them as they pleased; but those with Apol- 
lonides, the Chians, hc sent to the city of Elephantine 
of Egypt, with a strong guard. 

III. After this an overmastcring desire came upon 
Alexander to pay a visit to Ammon in Libya; partly 
to consult the oracle, since the oracle of Ammon was 
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reputed to be infallible, and Perseus and Heracles 
were both said to have consulted it: Perseus when 
he was sent by Polydectes to destroy the Gorgon, 
and Heracles when he was journeying into Libya to 
find Antacus, and into Egypt to find Busiris. ‘Then, 
besides, Alexander felt a kind of rivalry with Perseus 
and Heracles, being descended from them both; 
nay, he also traced his descent in part from Ammon, 
just as the legends traced the descent of Heracles 
and Perseus from Zeus. In any ease he set out for 
Ammon. with this idea, hoping to learn about him- 
self more accurately, or at least to say he had so 
learnt. 

As far as Paractonium he advanced along the coast 
through country which though desert is not wholly 
waterless, a distance of sixteen hundred stades, as 
Aristobulus tells us. ‘Thenee he turned into the 
interior, where the oracle of Ammon was. ‘The 
way thither is desert; most of it is sand, and 
waterless. Alexander, however, had plenty of rain, 
and this too was attributed to the divine influence. 
This also was attributed to divine power; whenever 
the south wind blows in that country, it makes a 
great heap of sand upon the route and obscures the 
marks of the road, and one cannot get one’s bearings 
in the sand any more than at sea; since there are no 
marks along the route nor any mountain anywhere 
nor tree nor solid hillocks standing up, by which the 
wayfarers might get some inkling of their proper 
course, as sailors do from the stars; the fact was, 
indeed, that Alexander's army fairly went astray, 
and the guides were in doubt as to the route. Now 
Ptolemacus son of Lagos says that two serpents 
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preceded the army uttering speech, and Alexander 
bade his leaders follow them and trust the divine 
guidance; and the serpents did actually serve as 
guides for the route to the oracle and back again. 
But Aristobulus, with the more common version, has 
it as follows: two crows flying in advance of the 
army acted as guides to Alexander. ‘That some 
divine help was given him I can confidently assert, 
because probability also inelines this way; but the 
story has been deprived of exactitude by the way 
in which various writers about Alexander have given 
various accounts. 

IV. The district in which the ‘Temple of Ammon 
lies is desert all round, covered with sand, and 
without water. But the site, in the centre, is small 
(its broadest stretch only comes to about forty stades) 
and is full of garden trees, olives and palms, and it 
alone, of all the surrounding country, catches the 
dew. A spring, too, rises from it, not at all like 
ordinary springs which rise from the ground. For 
at midday the water is cold to the taste and even 
more to the touch, it is as cold as can be, then when 
the sun sinks towards evening it is warmer, and from 
evening on it grows warmcr and warmer till mid- 
night, and at midnight it is at its warmest; but after 
midnight it cools off in turn, and from dawn onwards 
it is already cold, but at midday coldest. This goes 
on in due rotation day by day. Then there are 
natural salts in this district, to be obtained by 
digging; some of these salts are taken by priests of 
Ammon to Egypt. Tor whenever they are going 
towards Egypt, they pack the salt into baskets woven 
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of palm leaves and take them as a present to the 
king or to someone else. The grains of this salt 
are large, some of them have been known to be 
more than three fingers’ breadth; and it is as clear 
as crystal. Both Egyptians, and others who are 
particular about religious observance, use this salt 
in their sacrifices, as being purer than the sea-salts. 
There Alexander surveyed the site with wonder, and 
also made his enquiry of the god; he received the 
answer his soul desired, as he said, and turned back 
towards Ligypt, as Aristobulus says, going the same 
way back, but as Ptolemaeus son of Lagos says, 
another way direct to Memphis. 

V. There came to him at Memphis a good many 
embassies from Greece, and he sent no one away 
disappointed of his request; and also a force from 
Antipater joined him, Greek mercenaries four 
hundred strong, under the command of Menidas son 
of Hegesandros; from Thrace came cavalry, about 
five hundred, under command of Aselepiodorus son 
of Kunicus. Thereupon Alexander sacrificed to 
Zeus the King and held a procession with his force 
under arms and held an athletic and literary contest. 
He also put Egyptian affairs in order; he appointed 
two Egyptian governors of provinces, Doloaspis and 
Petisis, dividing the whole country of Kgypt between 
them; Petisis, however, declined the office, and 
Doloaspis took it all over. As garrison commandants 
at Memphis he appointed Pantaleon of Pydna of the 
territorial troops, and in Pelusium, Polemon, son of 
Megacles, of Pella; to command the mercenaries, 
Lycidas, an Aetolian, and as clerk in charge of the 
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mercenaries Eugnostos son of Xenophantes, one of 
the territorials, and as their overseers, Aeschylus and 
Ephippus of Chalcis. As governor of the neigh- 
bouring country of Libya he appointed Apollonius 
son of Charinus; and of Arabia about Heroipolis, 
Cleomenes from Naucratis. He instructed him to 
permit the district governors to govern their own 
districts as had been their way all along, but that 
he was to exact from them the tributes, while they 
were ordered to pay these to him. As generals of 
the army which he was leaving behind in Kgypt he 
appointed Peucestas son of Macartatus and Balacrus 
son of Amyntas, and as admiral of his fleet, Polemon 
son of Theramenes; and as bodyguard in place of 
Arrhybas he appointed Leonnatus son of Anteas; 
Arrhybas having died of disease. Antiochus also the 
commander of the archers had died, and in his place 
Alexander appointed as commander of the archers 
Ombrion a Cretan. Over the allied infantry, of 
which Balacrus had been commander, he set Calamus 
as general, since Balacrus was being left behind in 
Kgypt. It is stated that he divided the government 
of Egypt between many officers, both from his sur- 
prise at the nature of the country and its strength, 
since it did not appear to him safe to entrust the 
command of all Egypt to one man. The Romans, 
too, I think, learnt a lesson from Alexander and keep 
F.gypt under guard, and never send anyone from the 
Senate as proconsul of Egypt, but only those who 
are enrolled among them as Knights. 

VI. When Spring began to show itself, Alexander 
started from Memphis in the direction of Phoenicia ; 
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a bridge was made for him over the River Nile at 
Memphis and over all its canals also. When he 
reached Tyre he found there his flect already arrived 
tomeet him. At Tyre he sacrificed a second time to 
Heracles and held an athletic and literary contest. 
There the Paralus from Athens met him, bringing 
as envoys Diophantus and Achilles; the entire crew 
of the Paralus! were associated with them in the 
embassy. These achieved all the objects of their 
mission, and Alexander gave up to the Athenians all 
the Athenian captives taken on the Granicus. 
Learning that things in the Peloponnesus had taken 
a turn towards revolt in his favour, he sent Ampho- 
terus to help such Pelopomnesians as were quite sound 
as regards the Persian war and were not inclined to 
listen to the Lacedaemonians. Orders were, besides, 
given to the Phoenicians and Cyprians to send to the 
Peloponnese a hundred ships over and above those 
he was despatching under command of Amphoterus. 

Alexander himself was already starting inland 
towards Thapsacus and the River Euphrates, having 
set Coeranus, a Bervean, over the collection of taxes 
in Phoenicia, and Philoxenus to be collector in Asia, 
this side of the Taurus. The guardianship of such 
moneys as were with him he entrusted (in licu of 
these officers) to Harpalus son of Machatas, just 
returned from exile; for this Harpalus had in the 
first instance been sent into exile while Philip was 
still on the throne, because he was loyal,? and 
Ptolemaeus son of Lagos was exiled on the same 
account, and Nearchus son of Androtimus and 
Erigyios son of Larichus and Laomedon his brother, 
since Alexander had various suspicions towards 


1 Being all free citizens. 2 To Alexander. 
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Philip, because Philip had taken Furydice to wife, 
and had treated with contumely Olympias the 
mother of Alexander. On Philip’s death those who 
were in exile on Alexander's account returned, and 
of them he appointed Ptolemacus one of the body- 
guards, Harpalus an officer of finance, sinee his bodily 
strength was not equal to fighting, rigyius com- 
mander of the allied cavalry, and Laomedon_ his 
brother, since he knew, besides his own, the Persian 
language, officer in charge of the Persian captives 3 
Nearchus he made satrap of Lycia and the country 
bordering upon Lycia as far as Mount Taurus. To 
return to Harpalus; not long before the battle of 
Issus he was led astray by Tauriscus, an evil man, and 
fled with Tauriscus, who made his way to Italy to 
Alexander of Epirus, and died in Italy; Harpalus, 
however, took refuge in the Megarid. Alexander, 
however, persuaded him to return, giving him assur- 
anees that he would not suffer at all for this flight of 
his; and sure cnough he did not suffer, but was set 
again in charge of the treasure. He sent to Lydia 
as satrap Menandros, one of the Companions, setting 
Clearchus in command of the mercenarics of whom 
Menandros had charge. In place of Arimmas he 
made satrap of Syria Asclepiodorus son of Kunicus, 
since he considered Arimmas to have malingered in 
the matter of supplying such things as he had been 
ordered to supply for the army detailed for the march 
into the interior. 
VII. Alexander arrived at Thapsacus in the 
month Hecatombaeon, when Aristophanes was 
241. 
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archon at Athens. There he found the river bridged 
by two bridges. The fact ;was that Mazacus, to 
whom Darcius had entrusted the guarding of the 
river, with about three thousand cavalry, and of these 
two thousand being Greek mercenaries, for some time 
kept his guard over the river, and so the bridge had 
not been completed by the Macedonians right up to 
the opposite bank, for fear that Mazacus’ troops 
would attack the bridge at its extremity; but 
Mazaeus on learning that Alexander was already 
marching up hurried off with all his forces. So soon 
as ever Mazacus fled, the bridges were thrown right 
over to the far bank and Alexander crossed over with 
his troops. 

Thence he continued inland, keeping on his left 
the Kuphrates and the mountains of Armenia, 
through the country called Mesopotamia. But on 
leaving the Euphrates he did not lead direct’ on 
Babylon, since going by the other read he found 
everything more convenient for the troops, and it 
was easy to obtain fodder for the horses and any 
necessities froin the country, and, what is more, the 
heat. did not burn so strongly. Some few men cap- 
tured from those who had broken off from Dareius’ 
army for scouting, reported that Dareius was en- 
camped on the River Tigris, determined to check 
Alexander should he try to cross, Dareius, they 
said, had a much larger army than that with which 
he had fought in Cilicia. On hearing this Alexander 
hurried off towards the Tigris, but on arriving there 
he found neither Dareius himself nor the guard which 
Dareius had left behind. Yet he crossed the river, 
with difficulty, it is true, on account of the swiftness 
of the current, but without any attempt at hindrance. 
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There he gave his army a rest; there too there was 
an almost total eclipse of the moon. Alexander 
sacrificed to the Moon, to the Sun, to the Earth; 
who are all said to be concerned in an eclipsc. 
Aristandros concluded that the cclipse was favour- 
able to the Macedonians and Alexander, and that 
the battle would take place during that selfsame 
moon, and that the sacrifices portended victory to 
Alexander. Then, leaving the Tigris, Alexander 
passed through the country of Aturia with the 
Gordyaean mountains on his left, and the Tigris on 
his right. On the fourth day after the crossing, his 
advance scouts reported that enemy cavalry were 
sighted here over the plain, but they could not guess 
their numbers. So drawing up his force he advanced 
as to battle; when other scouts rode in, and those 
having had a more precise view reported that they 
thought the cavalry to number not above a thousand. 

VIII. Alexander, then, taking with him the royal 
squadron, one squadron of territorials, and, from 
among the advanced scouts, the Paconians, riaved on 

rapidly, ordering the rest of the army to follow at 

walking pace. “But the Persian cavalry observing 
the troops with Alexander coming up rapidly, lost no 
time in flight. Alexander pressed on pursuing, and 
though the greater number of them got off, the 
Greeks slew some whose horses wearied in the flight, 
and captured others alive with their mounts. From 
these they learnt that Dareius was not far off with 
a large force. 

This was because there had come to the help of 
Dareius such of the Indians as border upon the 
Bactrians, with the Bactrians and Sogdians them- 
selves; all these were under the command of Bessus 
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the satrap of Bactria. With these there came also 
certain Sacae, a Scythian people, of the Seyths who 
inhabit Asia, not as subjects of Bessus, but owing to 
alliance with Dareius; Manaces was their com- 
mander, and they were mounted archers. Barsaentes 
satrap of the Arachotians led both the Arachotians 
and the Indian hillmen, as they are called. Sati- 
barzanes satrap of the Arcians led the Areians, 
Parthyacus commanded the Hyrecanians and the 
Tapurians; all cavalry were under Phrataphernes, 
Atropates led the Medes; along with the Medes 
were ranged Cadusians, Albanians, and Sacesinians. 
The tribes bordering on the Red Sea were marshalled 
by Ocondobates, Ariobarzanes, and Otanes. The 
Uxians and Sousianians acknowledged the leadership 
of Oxathres son of Aboulites. Bupares was in com- 
mand of the Babylonians. The Carians who had 
been transplanted and Sitacenians were brigaded 
with the Babylonians. Of the Armenians, Orontes 
and Mithraustes were commanders; of the Cappa- 
docians, Ariaces. ‘The Syrians of Lowland-Syria and 
all from Mesopotamian Syria were under Mazaeus. 
The number of Dareius’ forces was given as 40,000 
horse, 1,000,000 foot, 200 scythe-chariots, a few 
elephants, the Indians on this side of the Indus 
having some fifteen. 

With this army Dareius had encamped at Gauga- 
mela by the River Bumodus, about six hundred 
stades from the city Arbela, in a position level on all 
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sides. For what few uneven parts for cavalry there 
had been the Persians had mostly made convenient 
both for chariot driving and for cavalry to ride over; 
for certain persons persuaded Darcius that in the 
battle of Issus he had, all said and done, suffered 
disadvantage from the narrowness of the battle- 
ficld; and Dareius very readily assented. 

1X. On receiving this information from the cap- 
tured Persian scouts, Alexander stopped where he 
had received it, for four days; he rested his army 
after their march and strengthened his camp by a 
ditch and palisade. Vor he had decided to leave 
behind the baggage animals and any non-combatants 
among his men, and himself with the combatant 
troops to advance to the battle burdened with 
nothing but their arms. He therefore marshalled his 
force at night and led them off just about the second 
watch, so as to meet the enemy at dawn. Darcius 
for his part, on hearing that Alexander was already 
advancing, arrayed his army for battle; while 
Alexander was bringing up his army also in due 
battle array. The forces were about sixty stades 
apart, but did not as yet sight one another, for there 
were hills intervening in front of both. 

When Alexander was about thirty stades away 
and his army was already descending these hills, 
sighting the enemy he drew up there his phalanx; 
and summoning the Companions, the generals, the 
cavalry commanders, and the commandants of the 
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allies and the mercenary troops, he discussed the . 
question whether he should advance his phalanx at 
once from that point, as most of them urged, or, as 
Parmenio thought best, camp for the time being, 
make a complete survey of the whole ground, in case 
there should be any part suspicious or impassable, or 
perhaps ditches, or hidden stakes fixed in the soil, 
and make a thorough reconnaissance of the enemy's 
dispositions. Parmenio's advice prevailed and they 
camped there, but in the order in which they were 
to engage. 

But Alexander, taking with him the light-armed 
troops and the territorial cavalry, rede all round 
surveying the ground which was to be the battle- 
field. Then he returned and again summoned the 
same officers, and said that there was no need for 
him to inspire them to the fight; they had long ago 
been inspired by their own bravery and by their 
many splendid exploits already done; but he called 
on each of them to encourage his own men; the 
infantry captains their companies, the cavalry com- 
manders their own squadrons, the brigadiers their 
brigades, and the infantry commanders each the 
phalanx placed under him. _ In this battle, he pointed 
out, they were going to fight, not as they had before, 
for Lowland-Syria or Phoenicia, nor for Egypt, but 
the sovereignty of all Asia was there and then to be 
decided. There was then no need for him to stir 
them to noble deeds by a long speech—such valour 
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heart would think of discipline in danger, and com- 
plete silence when they must go forward in silence, 
and of a ringing cheer when it was right to cheer, 
and of the most frightful battle-cry when it was time 
to raise it; and that each should smartly obey orders, 
and pass on smartly too the orders to the ranks; 
one and all remembering, and the army as a whole, 
that in his own neglect there was universal danger, 
and in his own diligent achievement universal success. 

X. With these and similar words, though brief, he 
exhorted them, and was in turn urged by the com- 
manders to rely on them. So he bade his army take 
their meal and rest. It is related that Parmenio 
came to him to his tent and advised him to attack 
the Persians at night, for he would thus fall upon 
them unready and confused and more open to panic 
in the night-time. Alexander, however, replied — 
since others were listening —that it was a low thing 
to steal the victory, and that Alexander must win his 
victory openly and without sleight. This loftiness 
of his did not seem mere excess of vanity, but rather 
confidence amid dangers; and as I fancy he reasoned 
well in this matter; for at night many unforeseen 
occurrences have happened as much to those who 
were well prepared as to those who were ill prepared 
for battle, and have causcd failure to the stronger and 
thrown the victory into the hands of the weaker, 
contrary to the expectations of both. Alexander as 
a rule ran risks in his battles, but yet he thought 
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defeat of Dareius, the secret attack by the Greeks 
under cover of night would excuse Dareius from any 
confession of being a worse general with worse 
troops; while should any unexpected disaster happen 
to themselves, the enemy had a friendly country 
round them, with which they were familiar, while 
they themselves were in an unknown country full of 
enemies, and of these a good number were prisoners 
who would be sure to make an onslaught at night, not 
only in case of failure but even if they did not clearly 
win a preponderating victory. For these reasons [ 
commend Alexander, and equally so for his bold 
resolve for a daylight action. 

XI. Dareius and his army remained during the 
night marshalled in the order which they had drawn 
up at first; for they had no proper entrenched camp 
surrounding them, and also they feared all along that 
the enemy would make a night attack. ‘This more 
than anything else hampered the fortunes of the 
Persians at this crisis, their long stand under arms 
and their fear, such as usually comes before great 
dangers, not suddenly created from the crisis of the 
moment, but long dwelt on, and having long since 
unnerved their minds. 

The army was drawn up thus; for, as Aristobulus 
tells us, the written arrangements as Dareius 
arranged it were afterwards captured. The left 
wing the Bactrian cavalry held, and with them the 
Dahans and the Arachotians; next to them were 
arrayed Persians, cavalry and infantry mixed, and 
after the Persians Susians, and after the Susians 
Cadusians. This was the disposition of the left wing 
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up to the centre of the entire phalanx. On the right 
were marshalled the troops from Lowland-Syria and 
Mesopotamia; and next, on the right, were Medes, 
and within them Parthyaeans and Sacians, then 
Tapurians and Hyrcanians, and then Albanians and 
Sacesinians, right up to the centre of the entire 
phalanx. In the centre, where was King Dareius, 
were posted the king’s kinsmen, the Persians whose 
spears are fitted with golden apples,’ Indians, the 
‘‘ transplanted ’’ Carians, as they were called, and 
the Mardian bowmen. The Uxians, Babylonians, 
Red Sea tribes, and Sitacenians were in deep forma- 
tion behind them. ‘Then, in advance, on the left 
wing, facing Alexander’s right, were the Scythian 
cavalry, some thousand Bactrians, and a hundred 
scythe-chariots. The elephants were posted ahead 
of Dareius’ royal squadron, and fifty chariots. In 
front of the right wing were posted the Armenian and 
Cappadocian cavalry and fifty scythe-chariots. The 
Greek mercenaries, close by Dareius, and his Persian 
troops, on either side, were stationed exactly opposite 
the Macedonian phalanx as being the only troops able 
to meet the phalanx. 

Alexander’s army was marshalled thus: his right 
wing was held by the mounted Companions, the 
royal squadron being in advance of them; it was 
commanded by Cleitus son of Dropides; next came 
Glaucias’ squadron, next Aristo’s, next that of 
Sopolis son of Hermodorus, then that of Demetrius 


1 The ‘apples’? were possibly pomegranates or quinces., 
Apples, however, were symbols of the sun. 
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son of Althaemenes, next Meleager’s, and finally 
of the rcyal squadrons that commanded by Hegel- 
ochus son of Hippostratus. Of the mounted Com- 
panions as a whole Philotas son of Parmenio was 
commander-in-chief. Of the Macedonian infantry 
phalanx, next to the cavalry was stationed first: the 
picked corps of the bodyguards and then the rest of 
the bodyguards; they were under Nicanor son of 
Parmenio; after them came the brigade of Coenus 
son of Polemocrates, next that of Perdiceas son of 
Orontes, then that of Meleager son of Neoptolemus, 
then that of Polysperchon son of Simmias, next that 
of Amyntas son of Andromenes; this was led by 
Simmias, since Amyntas had been sent to Macedonia 
to collect troops. ‘The left of the Macedonian 
phalanx was held by the brigade of Craterus son of 
Alexander, Craterus himself commanding the left of 
the infantry. Following on them came the allied 
cavalry, under Krigyius son of Larichus; beyond 
them, right up to the left wing, were the Thessalian 
cavalry under Philippus son of Menelaus. The 
commander of the entire left was Parmenio son of 
Philotas, and round him rode the Pharsalian cavalry, 
the finest and most numerous of the Thessalian 
horsemen. 

XII. This was the order in which Alexander had 
arranged his front; but he posted a second line so 
as to duplicate his phalanx. The commanders of 
this reserve line had been ordered, if they should see 


their own front line being surrounded by the Persian 
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host, to wheel round and receive the Persian attack. 
In case, however, need should arise either to extend 
out the phalanx or to contract it, the half of the 
Agriancs under Attalus next to the royal squadron, 
on the right wing, along with them the Macedonian 
archers under Briso, were posted at.a slightly inclined 
angle; next to the archers were so-called old guard 
of the mercenarics under Cleander. In advance of 
the Agrianes and the archers were the mounted 
scouts and the Paeonians, under Aretes and Aristo. 
In front of the entire body were the mercenary 
cavalry under Menidas. In advance of the royal 
squadron and the other Companions were stationed 
half the Agrianes and archers, and the javelin men 
of Balacrus who were opposed to the scythe-chariots. 
Menidas and his troops had been ordered, if the 
enemy should try to ride round their wing, to wheel 
and attack them on the flank. This was the dis- 
position of Alexander's right wing: on the left had 
been posted, also at an inclined angle, the Thracians 
under Sitalees, and next the allied cavalry, under 
Coeranus, and then the Odrysian cavalry, under 
Agathon son of Tyrimmes. In front of the whole 
body, at this point, was posted the paid foreign 
cavalry under Andromachus son of Hiero. The 
Thracian foot had been posted to guard the baggage 
animals. ‘The entire army of Alexander numbered 
7000 cavalry and about 40,000 infantry. 
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XIII. When the armies now were nearing one 
another, Dareius and his immediate followers were 
in full sight; there were the Persian ‘‘ spearmen of 
the Golden Apples,” Indians, Albanians, the “ trans- 
planted ” Carians, and the Mardian archers, all 
ranged over against: Alexander and the royal squad- 
ron; Alexander, however, led off his men rather in 
the direction of his right, on which the Persians 
moved accordingly, their left far outflanking the 
Greeks. Already the Seythian cavalry, riding 
parallel with the Greeks, found touch with the troops 
posted in front of Alexander’s main body; but 
Alexander still continued steadily his march towards 
his right, and was nearly clear of the ground which 
had been trampled level by the Persians. On this 
Dareius, afraid lest —if the Macedonians reached the 
uneven ground—his chariots would be of no service, 
ordered the troops which were in advance of his left 
wing to wheel round the Greek right which Alexander 
was leading, so that the Grecks might not prolong 
their wing any farther. Upon this Alexander ordered 
his mercenary cavalry under Menidas to charge 
them. At once the Scythian cavalry, and the 
Bactrian which was brigaded with the Se ‘ythian, 
dashed out to mect them, and by sheer weight of 
numbers drove them back. But Alexander ordered 
Aristo’s brigade, the Paeonians, and the mercenaries 
to charge the Scythians, on which the Persians 
wavered. ‘The rest of the Bactrians, however, joining 
up with the Paeonians and the foreign troops, at once 
restored to the battle those of their own men who 
were turning to flight, and thus made the cavalry 
engagement a close one. Alexander's men fell in 
greater numbers, overwhelmed with the numbcr of 
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the Persians, and also because the Scythians, riders 
and horses alike, were better protected by defensive 
armour. Yet even so the Macedonians stood up 
against their onsets, and falling on them stoutly, 
squadron after squadron, broke their formation. 

Meanwhile the Persians launched their seythe- 
chariots direct upon Alexander, in the hope of 
throwing his phalanx also out of formation; but in 
this they failed signally. For in the first place, as 
soon as they approached, the Agrianes and. the 
javelin-men under Balacrus who had been stationed 
forward to screen the Companions’ cavalry met them 
with volleys; and secondly, they snatched at. the 
reins, pulled down the drivers, and crowding round 
the horses cut them down. One or two did pass 
right through the Greck lines, for, as they had been 
ordered, they parted asunder where the chariots 
attacked; and thereby it fell out that the chariots 
passed through unscathed and the troops against 
which they were driven were unscathed also. ‘These 
chariots too were afterwards overpowered by the 
grooms of Alexandcr’s army and the royal body- 
guards. 

XIV. When now Darcius brought on his complete 
phalanx, Alexander ordered Arctes to charge the 
Persian cavalry which was wheeling round the Greek 
right wing to enclose it; he himself for a short time 
led on his army in column; but when the cavalry who 
had been sent off to attack the Persians, wheeling 
round the Greck right, had broken in some degree 
the front of the Persian phalanx, he wheeled towards 
the gap, and making a wedge of the Companion 
cavalry and the part of the phalanx which was at 
this point, he led them on at the double, and, with a 
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loud battle cry, straight at Darcius. Now for some 
little time it became a hand-to-hand fight ; but when 
the cavalry with Alexander, and Alexander himself, 
stoutly fell on the enemy, actually hustling the 
Persians, and striking their faces with their spears, 
and the Macedonian phalanx, solid and bristling 
with its pikes, had now got to close quarters with 
them, and Darcius, nervous as he had been all along, 
saw nothing but terrors all around, he was himself the 
first to turn and ride aw ay. ‘Those too of the Persians 
who were trying to envelop the Greek right took 
fright at the vigorous charge of Aretes and his men. 

At this place indeed the Persians’ rout was com- 
plete, and the Macedonians following up kept 
slaughtering the fugitives. But Simmias’ staff and 
the brigade under him were unable to join up with 
Alexander for the pursuit, but halted their phalanx 
where it was and continued the struggle, sinee the 
Macedonian left was reported to be in difficulties. 
And at this point the Greck formation was broken, 
and into the gap there thrust some of the Indians | 
and of the Persian cavalry right up to the Mace- 
donians’ baggage animals; and there the action was 
becoming severe. For the Persians boldly fell upon 
their adversaries, being mostly unarme ‘-d men, and 
having never dreamt that anyone would make a 
cleavage through the phalanx, doubled as it was, 
and force their way right up to them; what is more, 
the Persian captives themselves, as the Persians 
broke in, joined with them in the action and fell upon 
the Macedonians. However, the commanders of 
the troops which formed the reserve to the first 
phalanx, learning what had happe ned, smartly turned 
about face, according to previous orders, and so 


267 


ARRIAN 


QUTOLS, THY TUELY ETLYLYVOYTaL KATA YwWTOV TOLS 
Iépoais, nat moddous pev auTay auToU appt 
Tos _ TKevopopors Euvexopévous dméxTeway ot Oe 
auTay eyKALvavTes Epeuyov. Oi & éi roi beftod 
Képws TaV Ilepoov, ovmre THS puyis THS Aapetov 
naOnpevor, TEpuLT TEUTAVTES TO ‘Adefavdpou 
EVw@VUpOY KuTa Képas Tois aut tov llappeviwva 
€véBaxov. 

XV. Kat év tovT@ «apdtBortwv ta 7 pwra 
yeyvopevav Tav Maxeddoven, TE MTEL Nappevicov 
map ‘AnréEavdpov atrovdyn ayyedodvta Ott ev 
ayaut Euvéxerau To Kata ods Kai Bornfeiv dei. 
Taira WS € NY VENA) "AreEdvdpo, Tod pev Sioa 
ETL CUT ET PULTETO, emia TpEwas dé cuv TH innm 
Tey ETaLpwWY WS ETL TO SeEtov TOV BapBipwy 
YE Spopup. Kai mpata fev TOS pevyovat, TOV 
Trohep leon immedat, Tos TE HapOvators Kab TOY 
‘J veay ¢ éotiv ols kat llépaats Tots Theta ToLs Kat 
Kpatio TOs euBargret, Kai (TTOMaXla abry 
KAPTEPOTATH Tov TavTos épyou fuvérrn. "Es 
Babos te yup, ola dy thadov TETHY HEVOL, ave- 
a Tpepov ot BapBapot Kai aVTLPET WT OL TOUS ag 
"AndéLavdpov fuumecovtes oure dKovTigp® Tt 
out eehiy pois Tov inter, yep immouaxias 
Six, € ‘XPO@VTO, ae Svexmaioas TAS TIS TO «ad? 
avTor, @S pLOPyY TaUTIY ory piay adic odoav 
éTrELyOmevot, EXUT-TOV Te Kai éxomTovTo _ apedas, 
ola b7) avy omép vixens ddoT pias éTt, GAN 
uUTrEp cwTpLas olketas dycoveCopevoe. Kat 
évravla wimtovat pev dpi ef jxovTa TaY éTal- 
pov Tov ‘AreFdvdpou, Kat TLTPWOKETAL ‘Hgar- 
aotiwy te avtos kai Koivos nai Mevidas: adda 
expatyoe Kai toutwv 'ArdéEavdpos. 

268 


ANABASIS OF ALEXANDER, ITI. 14. 6-15. 2 


appeared in the rear of the Persians and slew large 
numbers of them, crowded together as they were 
round the baggage animals. Some, however, give 
way and so escaped. ‘The Persians of the right wing, 
meanwhile, not having wind yet of Dareius’ flight, 
wheeling round Alexander's left, were rindi au 
flank attack on Parmenio’s troops. 

XV. At this, since at first the Macedonians were 
between two fires, Parmenio sent to Alexander a 
despatch rider to report with all haste that his troops 
were in a desperate position and needed help. 
Alexander receiving this message turned back from 
further pursuit, and wheeling round with the 
mounted Companions came pallopiig down on the 
Persian right and charged first such of the enemy’s 
eavalry as were in flight, the Parthyaeans, some 
Indians, and the main host (and the strongest) of the 
Persians. Here raged the fiercest cavalry engage- 
ment of the whole action. Tor being drawn up by 
squadrons, and so in column, the Persians wheeled 
round and clashed with Alexander's troops front to 
front: there was no javelin-throwing and no 
manceuvring of horses, such as are usual in a cavalry 
engagement, but cach tried to break his way through 
whatever opposed him, pressing on as if this were 
their one hope of safety. So they continued beating 
and battered, with no quarter given, as men now no 
longer fighting for someone else's victory, but for 
their own very lives. There about sixty of the 
Companions of Alexander fell, and Hephaestion 
himself, Coenus, and Menidas were wounded. 
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imméas eae emt péaas yuKTas Tpoux wpet abdlis 
Kare amoveny em “ApByra, Or Aapetov TE 
al pyowy Exel Kal Ta Xpijpata Kal THY anAyV 
KaTAG KEY THY Baoiduxyjy: Kat adixeto és 
" ApBnra TH vaTtepaia, Stwkas TOUS TuvTas €K 
THS mayne oradious partiota és éfaxoa tous. 
Kai Aapetov pev ov KatahapPaver € €v ‘A pBiprots, 
arra eEpevyev ovdéy Tt éduvbaus Aapeios: Ta 
Xpipara b€ eyKatennpn KQL 1) KATAT KEV) waa, 
cal 70 appa To Aapeiov avis éycatern pn nai 7 
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"AreBavov b€ Tav apd’ 'AréEavdpov avdpes 

1 Sieférmacay Polak, see I. 8. 5. 
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Yet even these foes did Alexander overcome, and 
those of the Persians who contrived to pass through 
Alexander's troops took to headlong flight. But 
Alexander was now ready to come to blows with the 
enemy's right wing, and here the Thessalian cavalry, 
who fought gloriously, had been no whit behind 
Alexander in the action, in fact those on the enemy’s 
right were already taking to their heels) when 
Alexander approached them, so Alexander turned 
back again and began once more his pursuit of 
Dareius, and he pursued as Jong as the light held; 
and Parmenio’s troops followed, pursuing their late 
opponents. But Alexander crossed the river Lycus 
and there encamped, to rest. a little both his men and 
horses, but Parmenio took the Persian camp with 
the baggage trains, elephants, and camels, 

Alexander rested his cavalry till towards midnight, 
and hurried on to Arbela, hoping to seize Dareius 
there and his treasure and all the other royal belong- 
ings. He arrived at Arbela next day, having covered 
in all, since the battle, six hundred stades in the 
pursuit. However, he did not catch Dareius at 
Arbela, for Dareius had continued his flight without 
delaying; yet the treasure was captured there and 
the other belongings, including the chariot of 
Dareius, which was again captured, and his spear too 
and bow and arrows were taken a second time. 

Of Alexander's troops upwards of a hundred 
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Stay Alouy, obs Ildpmwv Te o Deoxevs Kal Pradnos 
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perished, but of horses, from wounds and distress in 
the pursuit, over a thousand, and among these nearly 
half of the Companions’ horses. Of the Persian dead 
were counted some three hundred thousand, but 
even a greater number of prisoners were made than 
the slain, and the clephants and such chariots as 
had not been destroyed in the battle were also 
captured. 

So ended this battle, in the archonship at Athens 
of Aristophanes and in the month Pyanepsion.2 ‘Thus 
Aristander’s prophecy came true, that in the self- 
same month in which the moon was eclipsed Alex- 
ander’s battle and vietory should occur. 

XVI. As for Dareius, he fled straight from the 
battle by the Armenian mountains towards Media, 
and with him the Bactrian cavalry, as they had been 
posted to him in the battle; and also of the Persians 
the royal kinsmen and the greater number of the 
** spearmen of the Golden Apple.” ‘There joined him 
during the flight also some two thousand of the foreign 
mercenaries led by Paron the Phocian and Glaucus 
the Aectolian. The reason why he fled towards 
Media was because he imagined that Alexander 
after the battle would take the road to Susa and 
Babylon, since all that part was inhabited and the 
road itself was easy for the baggage trains, and 
besides, Babylon and Susa naturally seemed to be the 
prize of the war. The rvad to Media, on the con- 
trary, was not good for a large force. 

Darcius was not mistaken, for Alexander leaving 
Arbela at once took the road to Babylon. He was 
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now not far from Babylon, and was leading his foree 
in battle order, when the Babylonians came to meet 
him in mass, with their priests and chief men, each 
section of the inhabitants bringing gifts and offering 
surrender of the city, the citadel, and the treasure. 
Alexander entering Babylon bade the Babylonians 
build up again the temples which Xerxes destroyed, 
and especially the temple of Bel, whom the Baby- 
Jonians honour before all gods. He appointed 
Mazaeus satrap of Babylon and Apollodorus of 
Amphipolis guard of the troops left) behind with 
Mazacus, and Asclepiodorus son of Philo to collect 
the taxes. He sent also as satrap to Armenia 
Mithrines, who had given up the acropolis of Sardis 
to Alexander. It was at Babylon he came across 
the Chaldaeans, and he carried out at Babylon all 
that the Chaldaeans suggested in regard to sacrifices, 
sacrificing especially to Bel, according to their 
instructions. 

He himself, however, set out towards Susa, and 
there met him on the way the son of the satrap of 
Susa and a letter-earrier from Philoxenus, whom 
Alexander had sent to Susa directly after the battle. 
In Philoxenus’ letter it was stated that the people 
of Susa had yielded up the city and that all the 
treasure was in safe-keeping for Alexander. In 
twenty days from Babylon Alexander arrived at 
Susa; he entered the city and took over the treasure, 
about fifty thousand talents of silver, and all the rest 
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rat “Apovras 0 ‘Avépopevous fuv TH Svvdper 
adixero i ex Maxedovias hye. Kat tovter 
Tous pev imméas €s THY Urmoy Thy étaipiKy 
catératev’ AXéEavdpos, tous welovs S€ mowed Ke 
Tais tafect tTais adAas, Kata €Ovn ExdoTovs 
Euvrdgas. Karéatice b¢ Kat Aaxous dvo ev 
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of the royal belongings. A good deal else was cap- 
tured there, all that Xerxes brought back from 
Greece, and among this bronze statues of Harmodius 
and Aristogeiton. ‘These Alexander sent back to the 
Athenians, and they are now set up at Athens in the 
Cerameicus, on the way by which one ascends the 
Acropolis, just opposite the Metroén, not far from 
the altar of the Kudanemi. Anyone who has been 
initiated into the mysteries of the ‘Twain Goddesses 
at Kleusis is aware that the altar of Mudanemos is 
in the plain. 

There Alexander sacrificed with the traditional 
ceremonial, and held a torch race and an athletic 
contest. He left behind as satrap of the district. of 
Susa Abulites a Persian, and as garrison commandant 
in the citadel of Susa, Mazarus one of the Companions, 
and, as general, Archelaus son of ‘Theodorus; and 
then he advanced towards the Persians. Seaward 
he sent Menes as governor of Syria, Phoenicia and 
Cilicia. He gave him upwards of three thousand silver 
talents to take to the sea, and to send of these as 
much as Antipater should require for the Lacc- 
daemonian war. ‘There too Amyntas son of Andro- 
menes arrived with his force which he was bringing 
from Macedon. Of these Alexander detailed the 
cavalry to join the Companions’ cavalry, but the 
infantry he distributed among the various brigades, 
arranging them racially. He also formed two com- 
panies in each squadron of cavalry; there had 
formerly been no cavalry companies ;_ and as captains 
he appointed those of the Companions distinguished 
for valour. 

XVII. Leaving Susa and crossing the river Pasi- 
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tigres, Alexander invaded the land of the Usians. 
Of these some, who dwelt in the plain lands, had 
ed the Persian satrap, and now surrendered to 
Alexander; but the Uxian hillmen, as they are 
called, had not owned allegiance to Persia, and on 
this occasion sent to Alexander and stated that they 
would on no other terms permit him to pass that way 
towards the Persians with his army unless they should 
receive what they usually received from the Persian 
king whenever he made a_ progress that. way. 
Alexander sent them away, bidding them come to 
the pass; which, while they held it, made them feel 
that the way through into Persia was in their hands, 
there to receive the accustomed payment from 
himself also. ‘Then he, taking with him the royal 
bodyguards, and the other sruards, and some cight 
thousand of the rest of the army, during the night 
marched by another than the obvious road, being 
guided by the Susians; then passing along a rough 
and dithcult path in one day, he fell upon the Uxian 
villages, captured a great deal of plunder, and slew 
many of them, being yet in their beds; the rest 
escaped to the hills. Then he marched swiftly to 
the pass where the Uxians were likely to oppose him 
in full force, in order to exact the customary toll. 
But he sent Craterus even further in advance, to 
seize the heights, whither he imagined the Uxians, 
if forced away, would retreat; but he himself came 
on at full speed and got first to the pass and held it, 
and with his men in due battle order he led them 
from a commanding position to attack the Uxians. 
They, however, eed at Alexandcr’s swiftness, 
and overmastered at the very position in which they 
had chiefly put their trust, fled without so much as 
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coming to close quarters. Some of them were slain 
by Alexander’s troops in the flight, and many also 
beside the road, which was precipitous. ‘The greater 
number, however, escaped to the hills, where they 
encountered Craterus’ foree and were by this 
destroyed. These then were the “ gifls’”’ they 
received from Alexander; and it was only with 
difficulty that they obtained their request from him 
that they might retain their own territory and pay 
tributes to Alexander every year. Ptolemacus son 
of Lagus, however, tells us that the mother of 
Dareius implored Alexander on their account to give 
them back their territory to dwell in. ‘The tribute 
appointed was a hundred horses every year with 
five hundred transport animals and thirty thousand 
sheep. Vor the Uxians had no money nor arable 
land, but they were for the most part herds- 
men. 

XVIII. After this, Alexander sent off the baggage 
trains, the Thessalian cavalry, the allies, the mercen- 
aries, and all the other heavier-armed troops of his 
army with Parmenio, to lead them against the 
Persians by the main road which leads into their 
country. Le himself took with him the Macedonian 
foot, the Companions’ cavalry, the mounted scouts, 
the Agrianes and the archers, and marched at full 
speed through the hills. When he arrived at the Per- 
sian Gates he found there Ariobarzanes, the satrap 
of Persia,! with not less than forty thousand infantry 
and seven hundred horse, having already built a wall 
across the Gates and encamped there by the wall, 
to bar Alexander's progress. 


1 Persia here = the Province of Persia. 
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lor the time being Alexander cneamped there, but 
next day he marshalled his troops and led them to the 
assault of the wall. But as it appeared to be difficult 
to attack by reason of the awkwardness of the ground, 
and as his troops were suffering much damage, being 
assailed by volleys from commanding heights nivel 
even from catapults, he for the moment fell back on 
his camp. His prisoners, however, undertook to lead 
him round by a different road, so that he could make 
his way within the gates; but gathering from enquiry 
that this road was rough and narrow he left Craterus 
there in charge of the camp with his own brigade and 
Meleager’s, a few of the archers, and about. five 
hundred horse, bidding him, so soon as he should 
perecive that he himself had managed to get right 
round and was nearing the Persian camp (of this 
Craterus would easily be aware, for the buglers would 
signal it to him), to fall upon the Persian wall. So he 
advanced by night, and after traversing some hundred 
stades, brought up the bodyguard, with Perdiceas’ 
wbrigade, the lightest armed of the archers, the 
Agrianes, the royal squadron of the Companions, and 
over and above this one double squadron of cavalry, 
and with them made a turning movement towards 
the gates, by the way in which the prisoners guided 
him. Amyntas, meanwhile, and Philotas and Coenus 
he had instructed to march the remainder of the army 
towards the plain, and to bridge the river ! whieh he 
must cross to enter Persia ; but he himself traversed a 
difficult and rough path, and yet for the most part 
took it at full speed. He fell upon the first Persian 
guard before dawn, and destroyed both this and the 
greater part of the second ; ; most of the third fled, yet 


1 The Araxes. 
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not even these fled to Ariobarzanes’ camp, but ran 
in terror from the spot just as they were to the hills ; 
so that quite unobserved, just at dawn, he assaulted 
the enemy’s camp. At the same moment as he 
attacked the trench, the bugles sounded, notifying 
Craterus’ troops, and Craterus assaulted the wall. 
So the enemy, caught on all sides, never so much as 
came to blows, but fled; even so they were hemmed 
in on all sides; Alexander was pressing hard upon 
them here, Craterus’ troops were hastening up there, 
so that the greater number of the Persians were 
forced to turn back to the walls and seek escape there. 
But by this time the walls themselves were in Mace- 
donian hands. For Alexander had expected to 
happen just that which did happen; and so had left 
Ptolemy there with some three thousand infantry, 
so that the greatest part of the Persians were cut 
down by the Macedonians at close quarters. Lven 
those who were attempting flight, and the flight had 
become a panic, threw themselves over the cliffs and 
perished; but Ariobarzanes himself with a handful of 
horsemen escaped to the hills. 

Alexander once more at full speed led on towards 
the river; and he found there the bridge already 
made, and crossed without difficulty with his host. 
Thence once more at full speed he hurried on towards 
the Persians ! and arrived there before the garrison 
had plundered the treasure. He captured also the 
treasure which had been at Pagarsadae? in the 
treasury of Cyrus the First. As satrap of Persepolis 
he appointed Phrasaortes the son of Rheomithras. 
The Persian palace he set on fire ; ® though Parmenio 

-) That is, to Persepolis. 2 The former capital. 

5 Arrian means deliberately. He does not agree with the 

usual atory (Diodorus, Curtius, Plutarch). : 
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urged him to save it, arguing, among other things, 
that it was not seemly to destroy what was now his 
own property, and that the Asians would not thus 
be induced to join him, if he seemed determined not. 
to hold fast the sovereignty of Asia, but merely to 
pass through it in triumph. Alexander, on the con- 
trary, replied that he proposed to punish the Persians 
in recompense for what they had done in their inva- 
sion of Greece; for their wrecking of Athens, their 
burning of the temples, and for all the other cruel 
things they had done to the Greeks; for these, he 
said, he took vengeance. Yet I do not myself think 
that Alexander was politic in doing this; nor can I 
regard it as any retribution upon the Persians of 
carlie ‘ry days. 

XIX. After this suceess Alexander marched to- 
wards Media, for he had learnt that Dareius was 
there. Dareius had determined, if Alexander should 
remain at Susa and Babylon, to wait there himsclf 
also, in Media, in case there should be some new 
move of Alexander’s. But should Alexander march 
straight against him, he proposed to go inland towards 
the Parthyaeans and Hyreania, as far as Bactra, 
ravaging all the country and making any further 
progress impossible to Alexander. The women and 
all the belongings he had still with him and the closed 

waggons he sent to what are called the Caspian gates ; 
then he, with the force he had collected from what he 
had left, waited in Eebatana. Alexander, learning 
this, also advaneed towards Media, and subdued the 
Paraetacae, invading their territory, and appointed 
satrap over them Oxathres son of Abulite ‘s, the former 
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satrap of Susa. Then he himself, learning on the 
road that Darcius had decided to give battle to him 
and fight it out again-—for he had had an accession 
of Scythians and Cadusians as allies—bade the bag- 
gage trains and their keepers and all the rest of the 
stores to follow; and taking the rest of the army he 
led them marshalled for battle. On the twelfth day 
he reached Media. There he learned that Dareius’ 
force was not worth fighting with and that the 
Cadusians and Seythians had not arrived to help him, 
but that Dareius had resolved on flight. On this 
Alexander led on all the more rapidly. But when 
he was about three days’ journcy from Eebatana 
there came to meet him Bistanes son of Ochus, the 
predecessor of Darcius as King of Persia; and he 
reported that Dareius had fled five days back, with 
his treasure from Media of seven thousand talents 
and a cavalry force of three thousand and infantry 
about six thousand. 

Arriving at Fcbatana, Alexander sent back to the 
sea the Thessalian cavalry and the rest of the allies, 
paying each the agreed pay in full, and himself making 
a largess of two thousand talents; but anyone who 
would continue to serve him for pay on his own 
account he ordered to be enlisted, and a great 
number were so enrolled. He appointed Epocillus 
son of Polyeides to lead the remainder seaward, with 
cavalry besides to guard them, for the Thessalians 
had sold their horses on the spot. He instructed 
Menes also, so soon as they should reach the coast, 
to see to their being embarked on transports for 
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Euboea. Parmenio also he ordered to convoy the 
Persian treasure to the citadel in Ecbatana and hand 
it over to Harpalus; for he had left Harpalus in 
charge of the treasure, and with him as guard over 
the treasure some six thousand Macedonians, with 
cavalry and a few light auxiliaries; Parmenio him- 
self he instructed to take the mercenaries and the 
Thracians and any other cavalry besides the terri- 
torial cavalry through the land of the Cadusians and 
march into Hyreania. Cleitus also, the commander 
of the royal squadron, he ordered, so soon as he 
should reach Ficbatana from Susa—for he had been 
left at Susa sick—to take the Macedonians who had 
been left to guard the treasure and go towards the 
Parthyaeans, where he himself also proposed to go. 
XX. Alexander then taking the Companions’ 
cavalry and the mounted scouts and the mercenary 
horse under Erigyius, and the Macedonian phalanx, 
save those detailed to guard the treasure, and the 
archers and the Agrianes, began his march against 
Dareius; and by reason of the speed of his march 
many of his troops were left behind, worn out, and 
many horses died; but Alexander went on unde- 
terred, and reached Rhagae in eleven days. ‘This 
territory is one day's journey from the Caspian gates 
for anyone marching as Alexander did. Dareius, 
however, had contrived to pass already within the 
Caspian gates. Of those who shared his flight, many 
had deserted him during the flight, and had gone 
away to their homes, and a good number had surren- 
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dered to Alexander. Seeing, however, that he should 
not now catch Dareius by hot pursuit, Alexander 
remained there five days and rested his foree; he 
appointed Oxodates satrap of Media, a Persian who 
had been arrested by Dareius and imprisoned at 
Susa; this caused Alexander to rely upon him. 
Alexander then marched towards the Parthyaeans, 
and the first day he encamped by the Caspian gates, 
but on the second he passed within the gates as far 
as the district was inhabited. Then in order to get 
provisions thence, since he heard that the country 
beyond was desert, he sent Coenus to forage with 
the cavalry and a few foot-soldicrs. 

XXII. Meanwhile there arrived to visit him one 
Bagistanes from Darcius’ camp, a Babylonian and a 
noble, and with him Antibelus, one of Mazacus’ sons. 
They reported that Nabarzanes, commander of the 
eavalry which had shared Dareius’ flight, and Bessus 
satrap of Bactria and Barsaentes satrap of the 
Arachotians and the Drangians, had arrested Dareius, 
On learning this Alexander pressed on faster than 
ever, with only the Companions, the mounted scouts, 
and the strongest and lightest of the infantry, care- 
fully selected, and he did not await even Cocnus and 
his men to return from their foraging. He posted 
Craterus to command those left behind and ordered 
him to follow, but not by forced marches. His own 
men had nothing but their arms and two days’ rations. 
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Travelling all night and the next day till noon, he 
rested his troops a short time and then again hurried 
on all night, and at dawn he reached the camp, whence 
Bagistanes had come. But he did not catch the 
enemy; about Darcius he learnt that he had indeed 
been arrested and was being carried in a closed 
waggon, and that Bessus had been given the 
sovereignty in place of Dareius and had been saluted 
as leader by the Bactrian cavalry and the other 
Persians who had fled with Dareius, save Artabazus 
and his sons and the Greek mercenaries. ‘These, he 
learnt, remained faithful to Dareius, but being unable 
te prevent what had occurred had turned off the main 
road and were making for the hills by themselves, 
refusing to participate in the action of Bessus and his 
followers. Those who had seized) Dareius had 
decided that if they should learn that Alexander was 
pursuing them they would give up Darecius to Alex- 
ander and make goud terms for themselves. Should 
they learn that Alexander had turned back they would 
collect as large an army as they could and join in 
preserving their empire. Bessus was in command 
for the time being both from his relationship to 
Dareius and because this event took place in his 
satrapy. 

Learning this, Alexander decided that he must 
pursue with the utmost vigour. Already his men and 
horses were growing utterly wearied beneath this 
continued exertion; none the less, Alexander pressed 
on, and accomplishing a great distance during the 
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night and the following day till noon, he arrived at 
a village where the day before Darcius’ conductors 
had bivouacked. Hearing there that the Persians 
had determined to continue their Journcy by night, 
he enquired of the inhabitants whether they knew of 
any shorter way to take him to the fugitives. They 
replied that they did; but that the road was desolate, 
having no water. But he bade them lead on by this 
road, and secing that his infantry would not keep up 
with him if he pushed on at full speed, he dismounted 
some five hundred horsemen, and selecting from the 
officers of the infantry and the rest those whose 
strength was best maintained, he bade them mount 
the horses, carrying their usual infantry arms. 
Nicanor the commander of the bodyguard, and 
Attalus commander of the Agrianes, he ordered to 
lead those who were left behind along the road by 
which Bessus and his party had already proceeded ; 
these were to travel in the lightest possible order, 
and the rest of the infantry was to follow in ordinary 
formation. Alexander then himself started off at 
dusk, and led on his troops at full speed; during the 
night he traversed some four hundred stades, and 
just at dawn came upon the Persians marching at 
ease and without arms, so that only a few of them 
turned to hinder his passage, but the greater part, 
as soon as ever they saw Alexander himself, not 
waiting to come to close quarters, took to flight; 
those who turned to make a fight of it, on losing a few 
of their number, also fled. Bessus and his immediate 
followers for a time took Darcius with them in the 
closed waggon; but when Alexander was now right 
upon them, Nabarzanes and Barsaentes wounded 
him and left him where he was, themselves escaping 
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with six hundred horsemen. Dareius died of his 
wound soon after, and before Alexander had seen him. 

XXII. Alexander sent Darcius’ body to Persepolis, 
ordering it to be buried in the royal tomb, as were 
the other kings before Dareius. He appointed as 
satrap of the Parthyaeans and Hyreanians, Ammin- 
aspes, a Parthyaean; he was one of those who, with 
Mazacus, had surrendered Mgypt to Alexander. 
Tlepolemus son of Pythophanes, one of the Com- 
panions, was appointed overseer of Parthyaea and 
Hyreania. 

Thus died Darcius, when Aristophon was archon 
at Athens and in the month I[ecatombacon.' He 
Was a man above all weak and incapable in warfare ; 
but in other regards he had given proof of no harsh 
act, or perhaps had no chance to do so, sinee the 
moment of his accession was also the moment of the 
declaration of war by Macedon and Greece. Even 
had he desired, therefore, he had no chance to play 
the tyrant over his subjects, being sct in the midst of 
greater dangers than they. His life was one series 
of disasters, nor, from his accession, had he any 
respite; at once.there befell the cavalry disaster of 
his satraps on the Granicus, and then at once Tonia 
and Aeolis were in the enemy’s hands, with Greater 
and Lesser Phrygia, Lydia, and Caria save Hali- 
carnassus; soon followed the capture of Halicar- 
nassus, and over and above all the coast-line as far as 
Cilicia. Next came his defeat at Issus, where he 
beheld his mother made captive with his wife and 


1 330 B.c., July. 
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children; then Phoenicia and all Egypt was lost; 
and then again followed his own flight at Arbela, a 
shameful flight among the foremost, and his loss of 
the greatest host of all the Persian Empire ; and now 
a fugitive from his own kingdom, and a vagabond, at 
last he was betrayed by his own guards to the worst 
of fates, both king and prisoner, hurried off with 
every mark of shame and finally perishing by con- 
spiracy of those who were most bound in duty to him. 
These were the tragedies of Darcius’ life. His lot in 
death was the royal tomb, his children nurtured and 
educated by Alexander as if he were still on the 
throne, and Alexander for his daughter's bridegroom. 
At his death he had reached about fifty years of age. 
XXIII. Alexander, taking over those of his foree 
who had been left behind in the pursuit, advanced 
into Hyreania. This country lies on the left of the 
road leading to Bactria; on the one hand it is 
bounded by high and wooded mountains, but the plain 
land in it stretches to the Great Sea which lies this 
way.) Alexander marched in this direction because 
he found out that the mercenaries who had been with 
Dareius had escaped this way to the 'Tapurian hills ; 
besides, he intended also to subdue the Tapurians 
themselves. He divided his army into three parts, 
and himself led on by the shortest and hardest road 
with the greater part, and the lightest armed also, of 
his force; but Craterus with his own brigade and that 
of Amyntas, some of the archers, and a few horse- 
men, he sent against the Tapurians. Erigyius, on the 
1 The Caspian. 
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other hand, he ordered to take the mercenaries and 
the rest of the cavalry and bring them along the high- 
road, which was longer, convoying the waggons, the 
baggage trains, and the rest of the host. 

After he had crossed the first hills and had en 
camped there, Alexander took the bodyguard and the 
lightest armed of the Macedonian phalanx and some 
of the archers, and marched along a rough and ditli- 
cult road, leaving behind troops to guard the roads 
where he thought there was danger, so that the 
enemy who held the heights might not at any such 
spot attack those who were coming after. He him- 
self with the archers crossed the pass and camped in 
the plain by a small river. While he was there, 
Nabarzanes, Darcius’ cavalry general, and Phrata- 
phernes the satrap of Hyreania and Parthyaea and 
other most highly placed Persian officers of Darcius, 
came and gave themselves up. After waiting four 
days in the camp, he picked up those who had been 
left behind on the march, most of whom crossed with 
safety; the native hillmen, however, had attacked the 
Agrianes, who were the rearguard, but getting the 
worst of a long range skirmish withdrew. 

Moving thence Alexander advanced towards 
Hyrcania to Zadracarta, a city of the Hyrcanians. 
Meanwhile Craterus and his troops had joined him; 
they had not fallen in with Dareius’ mercenaries, but 
they had, partly by force and partly by the surrender 
of the natives, taken over all such territory as they had 
traversed. There also Erigyius arrived with the 
baggage trains and the waggons. Soon after, Arta- 
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1 ra after bdypyara added by Diibner. 
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bazus came to join Alexander, and of his sons Cophen 
and Ariobarzanes and Arsames, and with them envoys 
from the mercenaries who had been with Dareius and 
Autophradates, satrap of the Tapurians. ‘To Auto- 
phradates Alexander handed over the satrapy ; but 
Artabazus and his sons he kept by him in honourable 
positions, especially as they were among the highest 
of the Persians and beeause of their loyalty towards 
Dareius. ‘To the envoys of the Greeks, however, who 
begged him to grant them terms for the whole 
mereenary foree, he replied that he would make no 
compact with them whatever: those who fought with 
foreigners against Greeks were doing grievous wrong, 
and flying in the face of Greck traditions. But he 
bade them come in a body and surrender themselves, 
leaving it to him, Alexander, to do what he would 
with them, or, if not, take what steps they could for 
their own safety. They replied that they placed 
themselves and the rest in Alexander’s hands; and 
bade him send an officer to lead them, that they 
might have safe conduct to his camp. They were 
reckoned to be about one thousand five hundred. 
Alexander sent Andronicus, son of Agerrhus, and 
Artabazus to them. 

XXIV. Then he himself proceeded against the 
Mardians, taking the bodyguards, the archers, the 
Agrianes, the brigades of Coenus and Amyntas, half 
of the Companions’ cavalry, and the mounted javelin- 
men, for by this time he had a brigade of these. 
Passing through the greater part of the Mardian 
country, he slew many of them attempting to escape, 
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and some turning to bay; a great number he cap- 
tured alive. Forno one had for a long time invaded 
their country, owing to the difficulties of transit, 
and because the Mardians were both poor and, besides 
being poor, warlike. So they never imagined that 
Alexander would have invaded their country, especi- 
ally as he had already marched far out of his course, 
and thus were all the more caught unprepared. But 
many of them took refuge in the hills also, which are 
very lofty and precipitous in their country; feeling 
sure that Alexander would not reach so far as that. 
But when he did approach even in this direction, they 
sending envoys surrendered themselves and their 
country; and Alexander dismissed them, and 
appointed as their satrap Autophradates, also made 
satrap of the Tapurians. 

He himself returned to the camp whence he had 
set out to the Mardian territory, and received the 
mercenary Greeks who had arrived, and the Lace- 
daemonians’ enveys who were on an embassy to the 
court of King Dareius, namely, Callicratides, Pausip- 
pus, Monimus, and Onomas, and, of the Athenians, 
Dropides. These he seized and kept under arrest. 
The envoys from Sinope he dismissed since the 
Sinopeans were not part of the Greek comity of 
nations, but being subject to Persia did not appear to 
have done anything outrageous in going as envoys 
to their own suzerain. Of the remaining Greeks he 
dismissed so many as before the peace and the con- 
clusion of the alliance with Macedon had been serving 
with the Persian force ; he dismissed also Heracleides, 
envoy of the Calchedonians; the rest he commanded 
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to serve under him at the same rate of pay; and he 
set Andronicus over them, who had led them and had 
made it evident that he had made it a matter of 
considerable moment to preserve his men. 

XXV. When he had put all this in’ order he 
marched towards Zadracarta, the greatest city of 
Hyreania, where was also the Hyreanian palace. 
There he spent fifteen days, and. sacrificed to the 
gods as custom directed, and held an athletic contest, 
and then he marched towards the Parthyacans, and 
thence to the borders of Arcia and Sousia, a city of 
Areia, where also Satibarzanes met him, the satrap of 
the Areians. Alexander confirmed him in his 
satrapy, and sent with him Anasippus of the Com- 
panions, giving him about forty of the mounted 
javelin-men, so that he might have guards to set at 
various places, and that the Areians might not suffer 
harm from the army on the passage. 

Meanwhile certain Persians met Alexander, report- 
ing that Bessus was wearing his cap royal fashion ! 
and clothing himself in’ Persian royal garb,? called 
himself Artaxerxes instead of Bessus, and gave out 
that he was King of Asia. He had about nis: they 
said, those Persians who had fled safe to Bactria and 
a good number of the Bactrians themselves: and he 
expected that Scythian allies would also join him. 

Alexander with his whole force now reassembled 
advanced to Bactria, where Philip son of Menelaus 
met him from Media with the mercenary cavalry led 
by himself and the Thessalian volunteers, who had 
remained behind, and those under Andromachus. 


1 The conical Persian cap was worn with the apex drooping 
by all but the King. 
2 A purple tunic vwrith, white stripes. 
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Nicanor, however, son of Parmenio, commander of 
the bodyguards, had already died of sickness. But 
as Alexander advanced towards Bactria, news was 
brought that Satibarzanes, satrap of Areia, had 
massacred Anaxippus and the mounted javelin-men 
with him, and was arming the Arcians and leading 
them in a body to the city Artacoana, where was the 
palace of the Areians; and that he had decided, on 
learning that Alexander had advanced forward, to 
go thence with his troops to Bessus, and with him to 
attack the Macedonians where opportunity should 
offer. When this was reported to Alexander he did 
not continue his march to Bactria; but he took the 
Companions’ cavalry, the mounted javelin-men, the 
archers, the Agrianes, and Amyntas’ and Coenus’ 
brigades, and leaving behind there the rest. of the 
army and Craterus in charge, he advanced swiftly 
against Satibarzanes and the Arcians, and traversing 
in two days the distanee of six hundred. stades 
arrived at Artacoana. 

Satibarzanes for his part, learning of Alexander's 
proximity and astounded at the ‘swiftness of his 
approach, fled with a few Areian horsemen ; for in his 
flight he had been deserted by the majority of his 
soldiers, since they too Icarnt that Alexander was 
pressing on towards him. Se many as Alexander 
found to have had a hand in the revolt and had at the 
time deserted their villages, with swift pursuits, he 
slew some here, some there, others he enslaved. As 
satrap of Arcia he appointed Arsames a Persian. He 
then with the force left under Craterus, which had 
now joined him, marched towards the territory of the 
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Zarangaecans; and arrived where their palace was. 
But Barsaentes who then held the country, being one 
of those who had joined in attacking Dareius on the 
flight, learning that Alexander was approaching, fled 
to the Indians on this side of the river Indus: but 
the Indians seized him and sent him to Alexander, 
who put him to death for his treachery to Dareius. 
AXVI. It was there that Alexander learnt also of 
the conspiracy of Philotas son of Parmenio.  Ptole- 
macus and Aristobulus say that some report of it had 
been already made to him in Egypt. but he did not 
think it credible, both because of their long friend- 
ship with him and beeause of the honour he had 
shown to Parmenio, Philotas’ father. and the trust 
he had reposed in Philotas himself. Ptolemaeus son 
of Lagus states as follows; Philotas was summoned 
before the Macedonians, and Alexander vigorously 
accused him, Philotas making his defence; and then 
these who had reported the plot came forward and 
convicted Philotas and his fellows with many manifest 
proofs, and chicfly this, that while Philotas himsclf 
agreed that he had heard of some sort of plot being 
laid against Alexander, he was proved guilty of having 
uttered no hint of it to Alexander, though he visited 
Alexander's tent twice daily. Philotas for his part 
was shot down by Javelins by the Macedonians, and 
with him the other conspirators; but as for Par- 
menio, Polydames, one of the Companions, was sent 
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to him with a letter from Alexander to the generals in 
Media, Cleander and Sitalees and Menidas ; for they 
had been posted to the force which Parmenio com- 
manded. By them Parmenio was put to death, 
possibly because Alexander could not. believe that 
when Philotas was conspiring Parmenio had no share 
in his own son’s conspiracy; or possibly because, 
even supposing he had no such share in it, Parmenio 
was already a prave danger, if he survived when his 
own son had been put to death, being so highly 
thought of both by Alexander himself and throughout 
all the army, and that not only the Macedonian army, 
but the mercenaries also, whom he had so often com- 
manded both in his ordinary turn of duty and alse in 
extraordinary commands by Alexander's express 
order and with Alexander's approbation. 

XXXVI. 1t is said that Amyntas son of Andro- 
menes was brought to trial about the same time, 
with Polemon and Attalus and Simmias, brothers of 
Amyntas, on a charge of having Joined also in the 
conspiracy against Alexander, through their faith in 
Philotas and their friendship with him; and the 
conspiracy won more credence among the multitude 
because Polemon, one of Amyntas’ brothers, as soon 
as Philotas was aneccted: deserted to the ene my. 
But Amyntas at any rate with his brothers stood his 
trial, and made a vigorous defence before the Mace- 
donians, and was acquitted of the charge; and the 
moment he was acquitted, he asked leave to go to 
his brother and bring him back again to Alexander ; 
this the Macedonians permitted. He departed, 
therefore, that very day and brought back Polemon ; 
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and thus Amyntas scemed more clear of guilt than 
before. Soon after, however, when besieging some 
village he received an arrow wound, of w hich he died ; 

so that all he gained from his acquittal was that he 
died with his good name unsmirched., 

Alexander now appointed two officers over. the 
Companions, Hephaestion son of Amyntor and Cleitus 
son of Dropides, and dividing the Companions’ brigade 
in two parts, since he did not wish any single man, 
even of his friends, to command so large a body of 
cavalry, especially as it was the best of all his mounted 
force in reputation and valour, he arrived among the 
people called formerly Ariaspians, but later surnamed 
also Benefactors, because they assisted Cyrus son of 
Cambyses_ in his Seythian) expedition. “Alexander 
showed regard for this people, both for the services 
their fore fathe ‘rs had done to Cyrus, and: from: his 
own observation that they were not governed like 
the other tribesmen of these parts, but also claimed 
to practise Justice, like the best of the Greeks; he 
therefore let them go free and gave them as much as 
they asked) for themselves of the neighbouring 
country; and yet they only asked) for a modest 
portion. There he sacrificed to Apollo; and also 
arrested Demetrius, one of the body suards, suspect- 
ing that he had a hand in Philotas’ conspiracy 5) and 
in his place he appointed as bodyguard Ptolemacus 
son of Lagus. 

XXVILI. After setting all this in order Alexander 
proceeded towards Bactria and against Bessus, 
reducing on the way the Drangians and Gadrosians,! 


1 Both lived in the south-easternmost corner of the Persian 
Empire, towards the Indus. 
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and also the Arachotians, appointing Menon satrap 
over them. He reached also the Indians who were 
nearest to the Arachotians. All these various tribes 
he invaded through deep snow, with lack of provisions, 
and with much distress of his men. But learning 
that the Arcians had again revolted, sinee Satibar- 
zanes had invaded their country with two thousand 
horse, whom he received from Bessus, he sent to them 
Artabazus the Persian and two Companions, Mrigyius 
and Caranus; he ordered Phrataphernes also, the 
satrap of Parthyaca, to help them in their attack on 
the Areians. A severe battle took place between 
the troops of Erigyius and Caranus ayainst Satibar- 
zanes; indeed, the Persians did not give way till 
Satibarzanes in single combat with Erigyius was 
struck in the face with a spear and killed. ‘Then the 
tribesmen turned and fled headlong. 

Meanwhile Alexander led his army to Mount 
Caucasus,’ and founded there a city which he called 
Alexandreia, There he sacrificed to the gods to 
whom he usually sacrificed, and then crossed Mount 
Caucasus, appointing as satrap of the district Proexes, 
a Persian, and Neiloxenes son of Satyrus, one of the 
Companions, overseer; and left him there with a 
force. 

Mount Caucasus is, according to Aristobulus, as 
high as any in Asia; most of it is bare, at least on 
this side. For Caucasus is a long mountain range, 
so that they say that even Mount Taurus, which is 


1 The Indian Caucasus, or ‘‘ Hindu-Koush.” 
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the boundary of Cilicia and Pamphylia, is really a part 
of Mount Caucasus as well as other great mountains 
which have been distinguished from Mount Caucasus 
by various nomenclatures according to their geo- 
graphical positions. In this Mount Caucasus, how- 

ever, there grows nothing save terebinths and asafer- 
tida, according to Aristobulus. But even so it was 
inhabited by a large number of people and many 
flocks and herds grazed there, since the flocks like the 
asafcetida, and if they are aware of it ever so far away 
they hurry to it and nibble off its flower, and. also 
dig up and eat the root. For this reason in Cyrene 
they drive their flocks as far as possible from the 
places where this plant grows; some even hurdle off 
the place, so that the flocks even if they approach 
cannot get in, since the plant is very valuable to the 
Cyrenacans. 

But Bessus with such of the Persians about him as 
had joined in the arrest of Darcius, some seven 
thousand of the Bactrians themselves, and the Dahae 
who dwell on this side of the river Tanais, ravaged the 
country lying under Mount Caucasus, hoping by this 
desolation of the country lying between himself and 
Alexander and by want of provisions to keep 
Alexander from proceeding farther. But Alexander 
came on none the less, with difficulty indeed, through 
thick snow and owing to want of necessaries, but still 
he came on. But Bessus, as svon as he was told that 
Alexander was now not far off, crossed the river Oxus 
and burned the boats on which he had crossed, but 
himself moved off towards Nautaka of the country 
of Sogiana. There went with him the troops of 
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Spitamenes and Oxyartes, and with them the horse- 
men from Sogdiana, and Dahae from the Tanais. 
But the Bactrian cavalry when they learnt that 
Bessus had determined on flight went. off, cach party 
their own way to their homes. 

ANUEX. Alexander now arrived at Drapsaea, and 
after he had rested his army led them on to Aornos 
and Bactra, the greatest cities of Bactria, ‘These he 
took at his first attempt, and left a garrison in the 
citadel of Aornos, and in charge of it’ Archelaus son 
of Androcles, one of the Companions. Over the rest 
of the Bactrians, who readily gave in, he set. as satrap 
Artabazus the Persian. 

He then marched towards the river Oxus. ‘The 
Oxus flows from Mount Caucasus and is the greatest 
of those Asian rivers which Alexander and his army 
reached, exeept the rivers of India; they are the 
greatest: of all rivers. The Oxus flows, however, 
into the Great Seal which is in Hyreania. When 
Alexander attempted to cross the river it appeared 
impossible to pass in any direction. For its breadth 
was about six stades, and its depth disproportionately 
great for its breadth, with sandy bed, and a swift 
current, so that piles fixed into the bed were easily 
twisted out of their ground by the stream alone, not 
getting a firm hold on the sand. Apart from. this 
there was want of timber in the district, and it was 
clear that there would be much delay if they went 
to fetch from a distance enough for the bridging of 
the stream. He therefore collected the hides which 


1 The Caspian. 
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the troops used for tent covers and ordered them 
to be filled with the driest possible chaff, and then to 
he tied down and stitched neatly together so as to 
be watertight. When they were filled and stitched 
together they were efficient cnough to take the army 
across in five days. 

Before crossing the river Alexander selected from 
the Macedonians the oldest men who were no longer 
fit for service and the Thessalian volunteers who had 
remained behind and sent them on their way home. 
He sent also Stasanor, one of the Companions, to 
Arcia, bidding him arrest Arsames satrap of the 
Arcians because Arsames appeared to have ill-will 
towards him; and he bade Stasanor take over the 
satrapy of Arcia in Arsames’ place. 

Then after crossing the river Oxus he marched 
rapidly to where he had learned Bessus and_ his 
foree to be. Meantime there met him messengers 
from Spitamenes and Dataphernes telling him that 
they two, if quite a small force were sent them, and 
& man to command it, would seize Bessus and hand 
him over to Alexander; in fact they had Bessus 
already under open arrest. On_ hearing. this, 
Alexander for his own part’ rested his army and 
led it on more leisurely than before. But he sent 
Ptolemaeus son of Lagus with three regiments of 
the Companions’ cavalry and all the mounted Javelin- 
men, from the infantry, the brigade of Philotas and a 
regiment of the bodyguard, all the Agrianes, and half 
the archers, bidding him Icad them rapidly to Spita- 


325 


w 


ARRIAN 


pevny Te Kab Aaradgepyny. Kat II roAepaios met 
@s érétaxto, Kat dieAOwv ev npepas Tégoapat 
aradpous béxa apixvertat és 70 orpuromedov ov 
™H T poTepaig nUALGPEvOL Joav ot adi Tov 
Sarerapévny BupBapo.. 

XX. 'Kvtaida éuabe [lrovepaitos OTL ov 
BeBaia TO Lira pevy Kal Auragepyy n yvopn 
cory ppl i mapadoces tov Bijraov. ‘Tous 
pev 61) mweSous xatédtTre, wpoatdEas EwecOat év 
Taket, avTos O€ Eby Tois inmevow éXdaas adixeto 
mpos Kwpyv tivd, iv o Bicoos Hv Evy oArtyots 
atpatuotas. Oi yap app tov Xmitapeévny 
peTaxeympiKeray 789 exeiGev, xatatdecbevtes 
auto mapadobvat TOV Biccor. Iltoveuatos dé 
TEplaTI} TAs EV KUKAW TIS KOLNS TOUS iTTéeAs Civ 
yp TL KaL TELYOS mepeBeSdxpévo Kal TudNaL Kar’ 
aUTO), erTEexnpUKEvETO TOls ev TH KOUH BapBdpors, 
amabets apis amadrXdooecOat Tapadovtas Bijo- 
gov. Oi dé &éyovto tobs Evy Utorepainw és 
Ty kopyy. Kal rodepaios EvAXaBov Biocon 
oTriaw émavyjec* Tm poTrep yas dé petro’ AXeEavdpov 
OTWS XP? és Ovrev aye ‘Adefavdpou Byacov. 
Kai “A XeEavdpos yupvov ev KAOL@ Sijcavra 
oUTOS yet exehevoe Kal KaTacTHCavTa ev deka 
Tis a000 1) aUTOS Te Kal} oTpaTia TapehiceaOar 
emerne, Kai IItorepatos OUTWS éTrolnaer. 

"Arefavdpos dé iseov tov Bijooor eTLa TITAS 
TO Gpua petro av’ dtov tov Bacthéa Tov avTov 
Kal Gua oixeloy nai evepyétny yevouevov Aapetov 
Ta pev mpata Evvedafe Kal dnoas iyyev, eretta 
amwextewe. Kat o Bijaaos ov povm ol TavTa 
Sofavta mpakar Edy, dda Evy toils ToTEe audi 


326 


ANABASIS OF ALEXANDER, III. 29. 7-30. 4 


menes and Dataphernes. Ptolemacus went as he 
was ordered, and traversing ten days’ marches within 
the space of four days he arrived at the camp where 
on the former day the Persians with Spitamenes had 
bivouacked. 

XAX. There Ptolemacus learnt that Spitamenes 
and Dataphernes had not quite made up their mind 
about the surrender of Bessus. He therefore left 
the infantry behind, bidding them follow in ordinary 
marching order, and he himself rode off with the 
cavalry, and arrived at a village where Bessus and a 
few soldiers were. For Spitamenes and his men had 
wlready withdrawn thence, their conscience not per- 
mitting them to be themselves the betrayers of 
Bessus. But Ptolemacus stationing the cavalry ina 
cordon round the village it had some sort of wall 
thrown round it, and gates in the wall-—made a pro- 
clamation to the Persians in the village that. they 
would be allowed to depart unscathed if they yielded 
up Bessus; and they received Ptolemacus and his 
troops into the village, and Ptolemacus seized Bessus 
and retired. ‘Then he sent a messenger ahead and 
asked Alexander in what way he should bring Bessus 
into his presence. Alexander bade him bring Bessus 
bound, naked, and wearing a wooden collar, and thus 
conduct him, stationing him on the right of the road 
by which he and his army were about to pass. And 
so Ptolemaeus did. 

But Alexander on secing Bessus stopped his car 
and asked him why he had first seized Dareius, who 
had been his king, his relative, and his benefactor: 
then led him about in chains, and then murdered 
him? Bessus replied that he had done this not by 
any private decision of his own but in union with all 


327 


5 


a] 


9 


ARRIAN 


Aapeiov oval, @S owTnpiay adiow evpécBat 
Tap "AnreEdvbpou. "Are£avdpos 5é én toiade 
paoteyoiv exéhevev aurov kal émeheyety TOV 
Kypuca TavTa éexeiva boa avtos TO Bioow év 
™ TvoTe. wveidioe. Biooos pev 57 odTws 
aixtcOecis atroméutetat és Baxtpa drobavov- 
Hevos. Kat raita Itodenaios Umep Byaaou 
avéypanpev- A ptatoBouros dé, Tous apt 2 
TAaMLEVHY TE Kal Aatadepyny [Irorepaim dryaryety 
Biocov cal mapadodrar ’AreEdvSpw ryupvev ev 
kAol@ Siocavras. 

"Arcéavdpos 88 dvamAnpdoas TO immov éx 
TOV auToOey immwy (ToAXOL yap avT@ (Toe év 
Te TH vmrepBor} Tob Kavedoov cai év TH ett 
TOV "Ogev Te Kal «70 Tob "OSou mope.a é€édurrov) 
os ert Mapdxavia iyye ta 6é éart Basirea 
THS Noydtavav xopas. "KvOev de érri Tov Ta ‘avaiv 
TOT aLOV T pojjet. Te be T avaids TOUT, ov 8 
kai 'lafdpryv add ovopate 7 pos TOV eTrex wpleov 
BapBapov kareio0at éyer ‘Apia toBovros, at 
myyal pev ex ToD Kavxdcou dpous kal avut@ eiowy 
e€inot 6€ Kai oUTOS oO ToTapos és THY ‘Tpraviav 
Ouaracoav. “Addos 8' dv ein Tavais brép Grou 
Aves ‘Hpa8oros 0 NoxyoTroLOS bySoor eivat TOV 
ToTapey TOY RxvOieav Tavaiv, cai pee wey én 
Atpans peyddns aviaxovta, éxdcdovar b€é és peiteo 
ere Apne THY Kadovpevny Maori’ Kat Tov 
Tavaiv ToUTOV eioly of Opov Trotovat THIS ‘Agias 
Kal tis Ev Evpwrns, als én amtro Tob puyov TOU 
TovToU TOU KEvEedvou 1) Aiwy TE z=) Mar@res ral 
o é€> tautny eéftels motanos o Tadvais obtos 
dtecpyer THY ‘Aciay te cai THY Evpwrny, cabarep 
328 


ANABASIS OF ALEXANDER, III. 30. 4-9 


the attendants of Dareius at that time, that they 
might themselves win safe-conduct from Alexander. 
But Alexander at this bade them scourge him and 
the herald to proclaim during the scourging these 
same reproaches he had directed to Bessus in his 
enquiry. Bessus then after this torture was sent to 
Bactra to be put to death. This is Ptolemaeus’ 
account of Bessus; Aristobulus, however, affirms 
that it was the followers of Spitamenes and Data- 
phernes who Ied Bessus naked and bound, wearing 
a wooden collar, and so handed him over to 
Alexander. 

But Alexander, when he had brought his cavalry 
to full strength with the horses in the vicinity, for a 
good many horses had fallen from exhaustion during 
the crossing of Mount Caucasus and on the marches 
both to and from the Oxus, led his troops towards 
Maracanda, the royal city of that part of Sogdiana. 
Thence he advanced to the river Tanais. ‘The springs 
of the Tanais too, which Aristobulus says is called by 
the natives another name, the Jaxartes, rise on Mount 
Caucasus; and this river also flows out into the 
Hyrcanian Seat The Tanais, of which Herodotus the 
historian tells us that it is the cighth of the Scythian 
rivers, rises and flows out of a great lake, and runs 
into a greater lake, called Maeotis, will be a different 
Tanais. Some authorities regard this Tanais as the 
boundary between Asia and Europe; they imagine 
that from this corner of the Euxine Sca upwards the 
Lake Macotis and this river Tanais which runs into 
the lake do actually part Asia and Europe, just as the 


1 Arrian (with Strabo) is here in error. 
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sea near Gadeira and the nomad Liby ans opposite 
Gadcira } parts Libya and Kurope; imagining also 
that Libya is parted from the rest of Asia by the river 
Nile. 

It was here? that some of the Macedonians who 
had seattered for foraging were cut. dewn by the 
natives. Those who did this deed took refuge in a 
very rugged and completely precipitous mountain, 
being in number about thirty thousand. Alexander 
took his lightest troops and led them to attack the 
fugitives. ‘Then the Macedonians attempted several 
assaults upon the mountain; and at first they were 
driven back by the volleys from the natives, and a 
great many were wounded; notably Alexander him- 
self was shot right through the leg with an arrow, 
and a part of the small bone of the le wee was broken. 
But even so he captured the position, and of the 
tribesmen some were cut down there and then by the 
Macedonians, but many perished by throwing them- 
selves down the rocks, so that from thirty thousand 
not more than cight thousand saved themselves. 


1 The Straits of Gibraltar, 
2 On the Jaxartes. 
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I. Nor many days after, envoys came to Alexander 
from the Abian Scythians, as they are called, of whom 
Homer spoke highly in his epic, calling them “ justest 
of men’; they dwell in Asia, independent, chiefly 
through their poverty and their sense of justice. 
Envoys came too from the European Seythians, who 
are the greatest nation dwelling in Kurope. With 
these Alexander sent some of the Companions, giving 
out that they were, by way of an embassy, to con- 
clude a friendly agreement with them; but the real 
idea of the mission was rather to spy out the nature 
of the Scythians’ territory, their numbers, their 
customs, and the arms they use on their warlike 
expeditions. 

He himself was minded to found a city on the 
Tanais, and to eall it after his own name. For the site 
seemed to him suitable for considerable development 
of the city; he also thought that it would be built 
in an excellent position for his invasion of Scythia, 
should that ever take place, and for an outpost of the 
country against the raids of the tribesmen dwelling 
on the other side of the river. He felt also that.sucha 
city would become great both from the number of 
settlers and the splendour of its name. Meanwhile 
the tribesmen near the river seized the Macedonian 
troops who garrisoned their cities and slew them, and 
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then began to strengthen the cities more than before, 
for their security. ‘There joined with them in this 
revolt the mass of the people of Sogdiana, stirred up 
to do so by the party which had arrested Bessus, so 
that these drew into their revolt some of the Bactrians 
too; it may be that the Bactrians were terrified of 
Alexander, or it may be that their seducers gave as a 
reason for their revolt that Alexander had instructed 
the chief men of that country to come to a joint con- 
ference at Zariaspa the capital; and that this con- 
ference boded no good. 

If. When this was reported to Alexander, he 
ordered the infantry, section by section, to make 
so many ladders as were appointed to each section ; 
and then he advanced to the first city you meet with 
on leaving the camp, called Gaza; for the tribesmen 
were said to have taken refuge in seven cities. Then 
he sent Craterus to that called Cyropolis; it was the 
greatest of them all, and the greatest number of 
refugees had collected there. Craterus was ordered 
to encamp near the city and to dig a ditch and to build 
a stockade round it, then to fix together such siege 
engines as he required, so that the defenders of this 
city might have their minds fully occupied with 
Craterus and his troops and so be unable to help 
those in the other cities. When Alexander himself, 
meanwhile, arrived at Gaza, on his first approach he 
at once ordered his men to attack the wall, which was 
made of earth and of no great height, and to place 
their ladders against it on all sides; while his slingers 
and archers and javelin-men, at the moment of the 
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infantry attack, showered volleys upon the first line 
of defence on the walls, and missiles were hurled from 
the catapults, so that the wall was soon cleared of 
defenders by the great shower of missiles, and thus 
the setting up of the ladders and the aseent of the 
Macedonians to the wall were rapidly accomplished. 
They put to the sword all the men, according to 
Alexander's orders; they carried off the women, and 
children, and the general plunder. Thenee Alex- 
ander led on at once to the seeond city, which lay next 
to this one; it too he captured in the same fashion 
and on the same day, and treated his captives like- 
wise. He advanced then to the third city. and this 
he took next day at the first assault. 

While he himself was thus busied with his infantry, 
he despatched the cavalry to the two next cities, 
bidding them watch the inhabitants carefully lest 
learning of the capture of the neighbouring cities, 
and also of his own impending approach, they might 
take to flight, and pursuit might be impracticable. 
Tt fell out. just as he anticipated, and the despateh of 
the cavalry came none too soon. For those tribes- 
men who held the two yet untaken cities, seeing the 
smoke rising from the city next in front of them, 
when it was fired, and when a few who escaped its 
catastrophe gave first-hand information of the 
eapture, attempted as fast as they could to escape 
from these cities in a mass, but ran straight. into the 
close cordon of cavalry, and the greater number of 
them were cut down. 
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III. And thus after capturing the five cities in 
two days and enslaving the survivors, Alexander 
marched against the greatest of them, Cyropolis. 
This was walled with a higher wall than the rest, 
since Cyrus had founded it; and as the greatest 
number and the most stalwart of the tribesmen of 
the district had taken refuge in it, it was not so casy 
for the Macdonians to capture it straight off. How- 
ever, Alexander brought up engines to the wall and 
proposed on this side to batter the wall, and then, as 
breaches oceurred, to makc his assaults through them. 
But when he personally observed that the channels 
of the river which, being a winter torrent only, 
runs through the city, were dry at the time, and did 
not reach up to the wall, but’ were low enough to 
permit a passage to soldiers by which to pass into the 
city, he took the bodyguards and the shield-carrying 
guards, the archers and the Agrianes, and while the 
tribesmen were engaged with the siege-engines and 
those assaulting on this side, he slipped through the 
channels, at first with only a few men, and penc- 
trated into the city; then breaking open from within 
the gates which were on that side, he casily admitted 
the rest of the troops. Then the tribesmen, secing 
that their city was already in the enemy's hands, 
none the less turned upon Alexander and his foree, 
and they made a vigorous onslaught, and Alexander 
himself was struck violently with a stone upon his 
head and his neck ; and Craterus was wounded by an 
arrow and many others of the officers also. Yet 
none the less they cleared the market-place of the 
tribesmen. Meanwhile those who had assaulted the 
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wall seized it, now denuded of defenders. In the 
first capture of the city about cight thousand of the 
enemy perished; the rest---the whole number 
gathered together there was some fifteen thousand 
fighting men-—took refuge in the citadel: these 
Alexander watched, camping about them, the space 
of one day; and then they, from want of water, 
surrendered to Alexander. 

The seventh city he took without trouble. Ptole- 
macus says they surrendered; but Aristobulus, that 
Alexander captured this also by foree, and slew all 
whom he found within it; but Ptolemacus also says 
that he distributed the men among his army and 
ordered them to be bound and under guard till he 
should leave their country, so that none of those 
responsible for the revolt should be left behind. 

Meanwhile an army of the Asian Scythians arrived 
on the banks of the river ‘Tanais; most of these had 
heard that some of the natives on the far side of the 
river had revolted from Alexander and had the inten- 
tion, should any important rising occur, to Join them- 
selves also in attacking the Macedonians. News was 
also brought that Spitamenes and his troops were 
besieging those who had been left behind in Mara- 
kanda in the citadel. On this Alexander sent against 
the troops of Spitamenes, Andromachus, Menedemas, 
and Caranus, with sixty horsemen of the Companions 
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and eight hundred of the mercenaries under Caranus, 
and mercenary infantry up to fifteen hundred; and 
he attached to these Pharnuches the interpreter, a 
Lycian by race who knew well the specch of the 
natives of this country and in all other ways appeared 
skilful in dealing with them. 

IV. Alexander himself now spent twenty days in 
building the wall of the city which he proposed to 
found, and arranged to settle there any of the Greek 
mercenaries and any of the neighbouring tribesmen 
who had as volunteers shared in the settlement, with 
some of the Macedonians too from the camp, so many 
as were no longer fit for active service. He then 
sacrificed to the usual gods and held a cavalry and 
athletic contest; and secing that the Scythians did 
not leave the river bank but were observed shooting 
arrows into the river, which was not very broad here, 
and besides uttered rough braggart taunts to insult 
Alexander, to the effect that Alexander would not 
dare to touch the Scythians, or, if he did, would learn 
what was the difference between Scythians and the 
barbarians of Asia, being much irritated by these he 
was minded to cross and attack them, and began to 
get ready the hides for the crossing. However, when 
he sacrificed with a view to the crossing the sacrifice 
was not favourable. At this Alexander was much 
annoyed, but yet he restrained himself and stayed 
where he was. However, as the Scythians still con- 
tinued, he sacrificed again with a view to crossing, 
and once more Aristander the prophet said that 
danger was signified to him. But Alexander replied 
that it was better to go to any extremity of danger 
than, after subduing almost all Asia, to be a laugh- 
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ing-stock to Scythians, as Dareius the father of 
Xerxes had been long ago.! But Aristander refused 
to declare otherwise than the sacrifices had_ por- 
tended, merely because Alexander desired a different 
report. 

So as soon as the hides had been got ready for him 
for the crossing, and the army in full m: arching order 
was drawn up on the river bank, and after the eata- 
pults, when the order was given, had hurled their 
volleys upon the Seythians who were riding along the 
bank, some of them being wounded by the missiles, 
and one actually pierced right: through his shield 
and corslet fell from his horse, the Seythians were 
amazed at the long-range discharge of the missiles 
and at the death of one of the best men and retreated 
alittle from the bank. Alexander thereupon, sceing 
them in disorder because of the missiles, sounded his 
bugles and began the crossing of the river, himself 
leading the way; the rest of the army followed 
him. He disembarked first the arehers and slingers, 
and bade them sling and shoot at the Seythians, to 
keep them from approaching the phalanx of the 
infantry as it was disembarked, before the cavalry 
had all crossed. When they were all in a body on 
the bank, he launched at the Seythians first a regi- 
ment of the merecnaries and four squadrons of 
spearmen. The Scythians, who were in strong force, 
awaited them, and then rede round the smaller party 
of the enemy, which kept shooting at them, while 
they themselves casily managed to escape by flight. 
Alexander then massed together his archers, the 
Agriancs, and the other light troops, under Balacrus, 


1 See Herod, iv. 122 foll, 
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with the cavalry, and led them against the Scythians. 
Then, when they were quite close, he ordered three 
regiments of the Companions and all the mounted 
javelin-men to charge them; and he himself brought 
up the rest of the cavalry at full speed and charged 
with his squadrons in column. So the Scythians were 
no longer able to wheel round in circles as they had 
been doing just before; for the Greck cavalry was 
now pressing them at close quarters, and at the same 
moment the light troops, mingling with the cavalry, 
prevented their wheeling about to the attack with 
any security. Jn fact the flight of the Scythians was 
by now manifest; there fell of them about a thou- 
sand, with one of their commanders, Satraces, while 
about a hundred and fifty were captured. The pur- 
suit was sharp, and was distressing because of the 
great heat, so that all the army was consumed by 
thirst, and Alexander himself as he rode on drank 
whatever kind of water there was in that district. 
The water was, however, unwholesome, and so a 
constant diarrhoea suddenly scized him; and for this 
reason the pursuit did not extend to the whole body 
of Scythians. Otherwise I am inclined to think that 
they would all have perished in their flight, had not 
Alexander had this seizure. He fell indeed into 
serious danger, and was carried back into the camp, 
and in this way Aristander’s prophecy came truc. 
V. Soon afterwards envoys reached Alexander 
from the king of the Scythians; they had been sent 
to express regret for what had occurred, on the ground 
that it had not been any united action of the Scythian 
state, but only that of. raiders and freebooters; the 
king himself, moreover, was desirous to perform 
what was laid upon him. Alexander gave a polite 
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answer, since it seemed dishonourable not to continue 
the expedition, if he distrusted the king, and yet it 
was not exactly the best moment to make the 
expedition. 

The Macedonians, meanwhile, who were being 
watched in the citadel at Maracanda, on an assault 
being made on the citadel by Spitamenes and his 
troops, made a sally and killed some of the enemy, 
while they drove off the whole body, themselves 
retiring unharmed to the citadel. As soon, how- 
ever, as Spitamenes heard that the foree sent. by 
Alexander to Maracanda was already drawing near, 
he left. the siege of the citadel and himself retreated 
as if to the chief city of Sogdiana.!  Pharnuches, 
however, and the officers with him, hurrying on to 
drive him off altogether, pursued him as he retreated 
towards the frontiers of Sogdiana, and unheedingly 
made a general attack on the nomad Scythians. On 
this Spitamenes, adding to his furee some six hundred 
Scythian horse, was encouraged by this alliance of the 
Seythians to await the Macedonians as they came 
on; he drew up his men on a level space near the 
Seythian desert, but had no intention of merely 
awaiting the enemy or himself making a charge upon 
them, but wheeling round and round shot volleys of 
arrows into the "infantry phalanx. ‘Then when 
Pharnuches’ troups charged them, they had no diffi- 
culty in riding off, their “horses bei ‘ing swifter and at 
the moment fresher, while the horses of Andromachus’ 
troops were distressed by the forced march and want 
of fodder, so that whether they stood their ground or 
withdrew, the Scythians swooped vigorously upon 


1 Some error, possibly. Maracanda (Samarcand) was 
itself the capital. . 
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them. And now as a good number of men were 
being wounded by the arrows, and some actually 
falling, the officers formed their men into a square 
and withdrew towards the river Polytimetus, where 
was a wooded glen near by, so that the Scythians could 
no longer easily shoot at them, and they themselves 
could make more use of their infantry. 

Caranus, however, the commander of the cavalry, 
without notifying Andromachus attempted to cross 
the river, hoping to get his cavalry into safety on 
this side, and the infantry followed him, not receiving 
any instructions to do so, but making a panic-stricken 
and disorderly descent into the river from the 
precipitous banks. ‘The Scythians seeing this error of 
the Macedonians, mounted as they were, dashed 
from all directions into the stream. Some pressed on 
after those who had already crossed and were retreat- 
ing, others ranging themselves athwart pulled down 
into the river those who were trying to cross, others 
again from the flanks showered arrows at them, and 
others pressed on such as were Just entering the river. 
Then the Macedonians, helpless every way, took 
refuge in a body on a small island in the river. The 
Seythians flocking round them, with Spitamenes’ 
cavalry, in a circle, shot them all down; a few they 
took as prisoners, but killed all these also. 

VI. Aristobulus, however, states that the greater 
part of this force was destroyed by an ambush, the 
Scythians having hidden themselves in a park; then 
they suddenly burst forth upon the Macedonians 
from their concealment just at the beginning of the 
action, just at the moment when Pharnuches was 
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retiring from his command in favour of the Macc- 
donians who had been sent with him, on the ground 
that he was not skilled in military actions, but had 
been sent by Alexander rather to treat with the 
natives than to act as leader in battles, while they 
were both Macedonians and Companions of the king. 
Andromachus, however, and Caranus and Mene- 
demus did not accept the command, partly that they 
might not appear to take any fresh action on their 
own account over and above the commands of 
Alexander; and partly because in the face of this 
danger they did not wish to take any individual share 
in defeat, should this happen; much less to bear the 
blame, as a body, of having proved bad generals. 
In this confusion and disorder the Scythians charged 
down and cut them down in large numbers, so that 
of cavalry not more than forty escaped, and of foot- 
soldiers about three hundred. 

When this was reported to Alexander he was much 
distressed at this disaster to his men and decided to 
march at full speed upon Spitamenes and the tribes- 
men with him. Accordingly, he took half of the 
Companions’ cavalry, the archers and the Agrianes, 
and, of the phalanx, the lightest-armed, and marched 
on Maracanda, whither he had learnt that Spitamenes 
had returned and was again besieging the garrison in 
the citadel. Alexander traversed fifteen hundred 
stades in three days, and on the fourth about dawn 
approached the city. But Spitamenes and his troops, 
learning that Alexander was drawing near, did not 
await him but left the city and fled. Alexander pur- 
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sued him closely; and when he reached the place 
where the battle took place, he buried the soldiers as 
best he could and followed the fugitives right up to 
the desert. Thence he turned back, and ravaged 
the district, and slew such of the tribesmen as had 
taken refuge in the forts, because they too were 
reported to have joined in the attack on the Mace- 
donians. He traversed the entire country which the 
river Polytimetus waters, but when the water of the 
river comes to an end, thence beyond the country 
is all desert: the stream, housh of considerable 
volume of water, vanishes into the sand. Other 
rivers, great and perennial ones, disappear there in 
the same way; the Kpardus, which runs through the 
Mardian country, the Arcius, which gives its name to 
the country Areia, and the tymandrus, which runs 
through the country of the Euergetac. All these 
rivers are of a size such that none is smaller than the 
Peneius, the river of Thessaly which runs through 
Tempe and discharges into the sea; the Polytimetus, 
however, is out of all comparison larger than the 
Peneius. 

VI. When Alexander had completed this, he 
arrived at Zariaspa; and there he remained till the 
depth of winter should pass. Meanwhile there 
came to him Phrataphernes the satrap of Parthyaca 
and Stasanor who had been sent to Arecia to arrest 
Arsames, bringing Arsames in chains, and Barzanes, 
whom Bessus had made satrap of Parthyaca; and 
others also of those who had revolted with Bessus. 
There arrived at the same time from the seacoast 
Epocillus and Melamnidas and Ptolemaeus_ the 
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general of the Thracians; they had escorted the 
treasure sent with Menes and the allies down to the 
sea. Asander also came at this time and Nearchus, 
bringing a Greek mercenary force, and Bessus the 
satrap of Syria, and Asclepiodorus the deputy, from 
the sea, they also bringing an army. 

Then Alexander summoned a conference of those 
with him and brought out Bessus before them, and 
accusing Bessus of treachery towards Dareius and 
commanded that his nose and tips of the ears should 
be cut off, and that he should be carried to Kebatana, 
there to be put to death in the full gathering of Medes 
and Persians. This over-punishing of Bessus I 
cannot approve; I regard as barbaric the mutilation 
of the extremities, and I agree that Alexander was 
carried away to the extent both of copying Medic 
and Persian splendour, and also the fashion of barbaric 
kings to treat their subjects as lower creatures. Nor 
do I at all commend his taking to Median garb instead | 
of the Macedonian traditional dress, especially since 
he was a descendant of Heracles. Morcover, he did 
not blush to exchange the head-dress he had long worn . 
as a conqueror for the tiara of the conquered Persians. 
I commend none of these things, but I hold that 
Alexander’s own splendid achievements prove, if 
aught can prove, that neither vigorous bodily strength 
nor splendour of birth nor greater fortune in war than 
Alexander’s own, nor if anyone might sail round 
Libya and Asia and subdue them both, as Alexander 
intended, nor if one might add Europe as a third, 
over and above Libya and Asia—that not one of these 
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things is of any use to make a man’s happiness, 
unless the man that has donc, in the eyes of the world, 
these mighty deeds, has learnt the mastery of himself. 

VIIL. At this point it will not be unseasonable to 
relate the death of Cleitus son of Dropides and what 
happened to Alexander after it; even though it 
actually occurred later. The Macedonians kept a 
festival of Dionysus and Alexander sacrificed to him 
yearly on the festival; it is said that only on this 
particular occasion Alexander neglected Dionysus 
but sacrificed to the Dioscuri, having for some reason 
decided thus to sacrifice to the Dioseuri. However, 
the drinking was prolonged (and, in fact, Alexander 
had already taken to barbaric ways in drinking), and 
in the course of the drinking bout talk occurred about 
the Dioscuri, and how their fatherhood was no longer 
attributed to Tyndarcus but referred to Zeus. Some 
of the company, that type of men who always have 
spoiled and always will continue to harm the interests 
of the reigning monarch, out of flattery to Alexander, 
gave out as their opinion that there was no com- 
parison between Castor and Pollux and Alexander 
and Alexander's achievements. Others, being as 
they were in drink, did not even stop short of 
Heracles; it was only envy, they said, which stood 
in the way of those yet living and kept them from 
receiving their due honours from their contempor- 
aries. 

Cleitus, however, had clearly, for some time past, 
been distressed both with Alexander's change to- 
wards the more barbaric style and the expressions of 
his flatterers; and now under the stimulus of wine he 
could not permit them to offer these insults to divine 
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beings, or, by belittling the deeds of the heroes of old, 
to do to Alexander this kindness that was far from 
kind. He felt that Alexander’s achievements were 
not so great and wonderful as they exaggerated them 
to be; nay, Alexander had not achieved them by 
himself, but they were for the great part Mace- 
donian achievements. When he uttered these 
thoughts, Alexander was deeply hurt. Ido not com- 
mend Cleitus’ words, cither; [rather think it enough, 
amid such drunkenness, for a man to keep his own 
views to himself, and so avoid the crrors of flattery 
of the rest. However, when some even referred to 
Philip’s achievements, quite unjustly suggesting that 
Philip had done no great or wonderful deeds, these 
also trying to gratify Alexander, Cleitus could no 
longer control himself and spoke up on behalf of 
Philip’s achievements, making little of Alexander and 
his; and being now heated with wine, among other 
things he even became voluble in reproaches to 
Alexander, that after all Alexander owed his life to 
him, when the cavalry battle on the Granicus was 
fought with the Persians; and, what is more, holding 
out with a superb air his right hand, cried, “ This very 
hand, Alexander, saved you then!” On this Alex- 
ander could no longer brook the drunken arrogance | 
of Cleitus, and leapt up in anger to strike him, but 
was held back by his boon companions. Still Cleitus 
did not festrain his insults. Thereupon Alexander 
shouted out, calling on his bodyguard; but as no one 
obeyed, he cried that he had come to the same pass 
as Dareius, when he was led prisoner by Bessus and 
his confedcrates, and that he had nothing now left 
of king but the name. No longer could his friends 
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hold him back; but he leapt up and, as some say, 
snatched a spear from one of the guard and therewith 
smote and slew Cleitus; but, according to others, a 
long pike from one of the guard, and with this slew 
him. But Aristobulus, while not telling us the origin 
of this drinking bout, holds that the entire fault lay 
in Cleitus, since he, as Alexander broke into passion 
and leapt up to slay him, was hurried away through 
the doors over the wall and ditch of the citadel, 
where all this happened, by Ptolemacus son of Lagus, 
one of the bodyguards; and yet could not control 
himself, and hurried back; and = arriving just as 
Alexander was calling out “ Cleitus! ’’ himself cried, 
* Behold, here is Cleitus, Alexander! ”’ and there and 
then was smitten with the pike and so died. 

IX. I myself strongly blame Cleitus for his insult- 
ing behaviour towards his king; Alexander I pity for 
this mishap, since he showed himself therein the slave 
of two vices, by neither of which any self-respecting 
man should be overcome, namely, passion and drun- 
kenness. But for the sequel I commend Alexander, 
in that he immediately perceived that he had done 
a foul deed. Some say that Alexander leaned the 
pike against the wall, intending to fall upon it him- 
self, as no longer worthy to live when he had slain a 
friend through drunkenness. But most historians do 
not relate this. ‘They tell us that Alexander took to 
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his bed and lay there lamenting, crying out the name 
of Cleitus and of Cleitus’ sister, Lanice daughter of 
Dropides, who had nursed him: “ What a fine gift for 
her nursing had he given her, now come to man's 
estate! she had scen her sons die fighting for him, 
and now with his own hand he had murdered her 
brother.” He kept again and again calling himself 
the slayer of his friends, and lay three days without 
food or drink, and careless of all other bodily needs. 

Hereupon some of the prophets kept uttering hints 
of wrath from Dionysus, because Alexander had 
neglected the sacrifice to Dionysus. With some diffi- 
culty Alexander was brought by his friends to take 
food, and took some slight care of his person; then 
he paid the due sacrifice to Dionysus, since indeed 
he was not unwilling that the disaster should be 
referred to divine wrath rather than to his own evil 
nature. In this I have high commendation for 
Alexander, that he did not brazen out his evil act, 
nor degrade himself by becoming champion and 
advocate of his misdeed; but confessed that, being 
merely human, he had erred. 

Some authorities say that Anaxarchus the Sophist 
came by summons to Alexander, and finding him 
lying moaning, laughed at him and said that Alex- 
ander had not learnt that the old philosophers made 
Justice to sit by the throne of Zeus just for this reason, 
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that whatsoever is done by Zeus is done with Justice ; 
even so what is done by a great King should be held 
just, both by the King himself and by all the world. 
With these words he consoled Alexander for the 
time; but I say that he did Alexander a wrong more 
grievous than the trouble which beset him; if indeed 
he gave this opinion as that of a philosopher, that 
the King need not really give all diligence to choose 
out and do just deeds, but that we must hold what- 
soever the King does, in whatsoever way it may be 
done, to be just. For the tale goes that Alexander 
even desired people to bow to the earth before him, 
from the idea that Ammon was his father rather than 
Philip, and since he now emulated the ways of the 
Persians and Medes, both by the change of his garb 
and the altered arrangements of his general way of 
life. It is said that he had no lack of zealous flatterers 
who yielded to him in this, and not least among them 
Anaxarchus, one of the Sophists at his court, and 
Agis of Argos, an epie poet. 

X. Callisthenes of Olynthus, however, a pupil of 
Aristotle, and with something of the boor in his 
character, did not approve all this, and herein [ agree 
with Callisthenes. But I think quite out of place the 
remark of Callisthenes (if correctly reported), that 
Alexander and his achievements were all dependent 
on himself and his history. He himself (he said) 
hoped for no glory in coming to Alexander, but 
rather to make Alexander famous in the sight of 
men; and again, that Alexander’s share in divinity 
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did not depend on Olympias’ fanciful story of his 
birth, but upon his own account of Alexander which 
should be given to the world in his history. Some 
relate too that Philotas once asked him whom he 
thought to be held in highest honour by the Athen- 
ians; and he replied, Harmodius and Aristogeiton, 
because they slew one of the two tyrants, and 
destroyed the tyranny. Then Philotas asked him 
again if a tyrannicide could find a safe refuge amon 
any of the Greeks he wished? and Callisthenes again 
answered that if not elsewhere, at least if he fled to 
Athens such a one would be safe, since the Athenians, 
on behalf of the children of Heracles, had even fought 
against Kurysthenes, who was tyrant then over 
Greece. 

And as to Callisthenes’ opposition to Alexander in 
the matter of bowing to the ground before him, there 
is a story as follows. [t had been agreed between 
Alexander and the Sophists and the most. illustrious 
of the Persians and Medes at his court that there 
should be mention made of this topie at a wine- 
party; Anaxarchus began the subject, saying that 
it would be far more just to reckon Alexander a god 
than Dionysus and Heracles, not so much because of 
the many great achievements of Alexander, but also 
because Dionysus was a Theban, and had no con- 
nection with Macedon, and Heracles an Argive, also 
unconnected with Macedon, save by Alexander's 
descent, for he was a son of Heracles; but that 
Macedonians were more justified in honouring their 
own King with divine honours. For in any case there 
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was no doubt that when Alexander had passed away 
from men they would honour him as a god ; how much 
more just, then, that they should honour him in 
life rather than when dead, when the honour ould 
profit him nothing. 

XI. When then Anaxarchus had spoken thus, and 
to this purport, those who were in the plot approved 
his statement and indeed desired to begin the cere- 
mony of prostration. The Macedonians, however, 
for the most part disagreed with these remarks, and 
kept silent. But Callisthenes broke in’ and said: 
‘Anaxarehus, I hold Alexander unworthy of no 
honour fit for mankind; but, in point of faet, lines 
have been drawn for men between honours fit for 
mortals and honours fit for gods in many diverse 
ways, as by the building of temples and setting up 
of images, and since enclosures have been sect apart 
for the gods, and since we sacrifice to them, and offer 
libations, and hymns are composed to gods, while 
eulogies are composed for men: but chiefly in this 
very custom of bowing down before them. ‘Those 
who greet their fellow-men kiss them, but as for the 
gods, since they are set far above us and we may not 
even touch them, hence they are honoured by our 
bowing down before them; dances, too, are held in 
honour of the gods, and pans sung be fore them, and 
this is nothing out. of the way; since among the gods 
themselves some have these honours attached, and 
some those; and what is more, they are again 
different for the heroes, and these distinct from those 
paid to gods. It is not, therefore, proper to confuse 
all this, and to raise mortals to an extrav agant grade 
by excesses of honour, and to reduce the gods, as far 
as can be done, to an unseemly humiliation, by honour- 
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ing them on the same level asmen. Alexander him- 
self would not brook it for a moment, if some private 
person laid claim to the royal honours by right of some 
unconstitutional election or vote. Much more réghtly 
then would the gods be angry with any mortals invest- 
ing themselves with divine honours or permitting 
others so to invest them. Now Alexander both is 
and is thought to be above all measure the bravest of 
the brave, most kingly of Kings, most worthy to 
command of all commanders. As for you, Anaxar- 
chus, you above all should have taken the lead in this 
discourse and put a stop to the opposite argument, 
being as you are attached to Alexander as philosopher 
and instructor. Jt was most improper that you 
should take the lead in this line of argument; you 
should rather have remembered that you are not 
attending nor advising some Cambyses or Xerxes, 
but a son of Philip, by race a descendant of 
Heracles and of Aeacus, whose forefathers came from 
Argos to Macedonia, and long held sway there, not 
as tyrants but as constitutional monarehs of Mace- 
donia. But not even to Heracles himself were divine 
honours paid by the Greeks while he yet lived; nay, 
even after his death they were not paid before an 
oracle was given by the god of Delphi that Heracles 
was to be honoured as a god. If, however, we must 
think in foreign fashion, since our discussion takes 
place in a foreign country, yet even so Ll beg you, 
Alexander, to remember Greece, for whose sake all 
your expedition took place, to add Asia to Greece. 
Moreover, consider this also, on your return to Greece 
will it be Greeks, the most free of all mankind, whom 
you will compel to bow down before you, or will you 
perhaps exempt the Greeks, and shackle the Mace- 
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donians with this shame? or will you draw a line thus 
in the matter of honours for all the world, that by 
Greeks and Macedonians you shall be honoured. asa 
man, but by foreigners only in this foreign fashion ? 
But if it is said of ( Cyrus son of Cambyses that Cyrus 
was the first of men to receive this homage of bowing 
to the ground, and that therefore this humiliation 
became traditional with Persians and Medes, yet you 
must remember that this very Cyrus was brought to a 
better mind by Scythians, a poor but free people; 
Dareius too by other Seythians, Xerxes by Athenians 
and Lacedacmonians, and Artaxerxes by Clearchus 
and Xenophon and their ‘Ten Thousand, and Dareius 
now by Alexander, as yet unworshipped by prostra- 
tions.” 

XIE. ‘This, and to this effeet, spake Callisthenes ; 
and while he irritated Alexander exceedingly, he 
found favour with the Macedonians, and, perceiving 
this, Alexander sent and bade the Macedonians to 
take no thought for such prostrations in future. 
When, however, a silence fell after these words, the 
senior of the Persians arose and one by one bowed low 
before Alexander. But Leonnatus one of the Com- 
panions, thinking that one of the Persians made his 
bow ungracefully, mocked the Persian’s attitude, as 
something abject, at which Alexander was very angry, 
though he was reconciled with him again. A story 
also occurs xander sent round a loving 
cup, a golden once, first to those with whom he had 
made the arrangement about the prostrations; then 
the first guest drinking of it rose up, prostrated him- 
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self, and received a kiss from Alexander, and so they 
did one by one in order. But when the turn to drink 
came to Callisthenes, he rose up, drank from the 
cup, approached, and made to kiss Alexander tith- 
out having prostrated himself. Alexander at the 
moment was talking to Hephaestion, and therefore 
was not attending to see whether the ceremony of 
prostration was duly carried out by Callisthenes. 
But Demetrius son of Pythonax, one of the Com- 
panions, as Callisthenes approached to kiss Alex- 
ander, remarked that he was coming without having 
prostrated himself. Alexander did not permit 
Callisthenes therefore to kiss him; and Callisthenes 
remarked, ‘ [ shall go off short of a kiss.” 

All this, as far as it bears on the arrogance of 
Alexander at the time and the rudeness of Callis- 
thenes, Tin no sort of way approve. It seems to me 

enough that a man as far as himself is concerned 
should behave in a seemly way, and that when a man 
has consented to serve a King, he should exalt the 
King’s doings in every possible way. Rightly there- 
fore, in my judgment, was Ale xander angry with 
Callisthenes both for his unseasonable freedom of 
speech and for his foolish arrogance. I gather that 
this is why people casily credit the detractors of 
Callisthenes who suggest that he had a part in the 
plot laid against Alexander by his squires ; some even 
say that Callisthenes incited them to the plot. The 
story of the plot is as follows. 

XIII. Philip had long ago ordained that the sons 
of Macedonian notables who had reached adolescence 
should be attached to the service of the King; and 
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besides gencral attendance on his person, the duty of 
guarding him when asleep had been entrusted to 
them. Again, whenever the King rode out, they 
received the horses from the grooms and Ied them 
up, assisted the King to mount in Persian fashion, 
and were his companions in the rivalry of the chase. 
Among them was one Hermolaus a son of Sopolis ; 
he was reputed to be a zealous student of philosophy 
and to be a follower of Callisthenes to this end. 
About him there is a story that once in a hunt. a wild 
boar charged Alexander and that Hermolaus hast- 
ened to pieree the boar, which indeed fell from the 
stroke; but Alexander, too late for his chance, was 
angry with Hermolaus and in his passion ordered him 
to be whipped in the presence of his fellow-pages, 
and took his horse from him. 

This Hermolaus, feeling bitterly the degradation, 
told Sostratus son of Amyntas his comrade and fast 
friend that he found life no longer worth living until 
he had avenged himself on Alexander for this injus- 
tice. Sostratus for his part was casily enough, by 
reason of his infatuation, persuaded to join in the 
business. Then the two won over Antipater son of 
Aselepiodorus, who had been satrap of Syria, Epi- 
menes son of Arseus, Anticles son of Theocritus, and 
Philotas son of Carsis the Thracian. So when the 
turn of keeping guard by night fell to Antipater, it 
was resolved to assassinate Alexander by attacking 
him in his sleep. 

It so fell out that Alexander, not from any outside 
suggestion, as some say, kept on drinking till daylight. 
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Aristobulus, however, says that a Syrian woman with 
a spirit of divination followed Alexander, and that 
she was at first a laughing-stock both to Alexaader 
and his friends; but when cver ything in her divina- 
tion seemed to come truc, Alexander no longer made 
light of her, but the Syrian had access to the King day 
and night and often watched over him as he slept. 
On this occasion then when Alexander rose from his 
potations she met him, while under the spell of her 
inspiration, and begged him to return and continue 
drinking all night long; Alexander therefore, believ- 
ing this warning to be prophetic, returned and con- 
tinued, and so the plot of the squires came to nothing. 

Next day, however, Kpimenes son of Arseus, one 
of the conspirators, told Charicles son of Menander, 
whose favourite he was, of the plot, Charicles told 
Eurylochus brother of Epimenes, and Eurylochus 
entered Alexander’s tent, and revealed to Ptole- 
maeus son of Lagus the whole affair, on which 
Alexander caused all whose names Furylochus had 
given to be arrested; and they in turn being put to 
the question revealed both their own plot and impli- 
cated others also. 

XIV. Aristobulus indeed declares that they said 
that it was Callisthenes who had urged them to the 
plot; and Ptolemaeus agrees. But most authorities 
do not say so; but only that by reason of Alexander's 
dislike for Callisthenes and because Hermolaus was 
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in closest contact with Callisthenes, Alexander easily 
believed the worst story about Callisthenes. Some 
also have ere now written that Hermolaus, summoned 
before the Macedonians, confessed that he had’con- 
spired, for no freeborn man could endure longer the 
arrogance of Alexander; and went over the whole 
story, how Philotas had been unjustly put to death, 
and the still more illegal execution of his father 
Parmenio and of the others who suffered at the same 
time; the murder of Cleitus at a drinking party; the 
wearing of Median garb, the prostration ceremonies 
decreed, and not yet revoked, and Alexander's 
drinkings and heavy slumbers; unable to bear, he 
asserted, all this, he had desired to free both himself 
and the rest of the Macedonians. Hermolaus him- 
self and the others arrested with him, they say, were 
stoned to death by those present at the conference. 
As for Callisthenes, Aristobulus relates that he was 
bound with fetters and led about with the army, but 
at length died of sickness. But Ptolemaeus son of 
Lagus says that he was tortured and then put to 
death by hanging. ‘Thus not even those whose 
narrations are entirely trustworthy and who actually 
accompanied Alexander at that time agree in their 
accounts of notorious events of which they had full 
knowledge. In many other points different writers 
told different tales about these very events; what I 
have written must suffice. Atany rate all this which 
took place not long afterwards, I have related as part 
of the story of Cleitus, regarding it as really akin to 
Cleitus’ story for the purpose of narration. 

XV. Now a second time envoys came to Alexander 
from the European Scythians, together with the 
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envoys whom he himself had sent to Scythia. For the 
king of the Scythians at the time when these had been 
sent by Alexander had died: and his brothey was 
now King. ‘The purpose of the embassy was to 
express the readiness of the Scythians to do whatso- 
ever Alexander commanded ; and they brought gifts 
for Alexander from the King of Seythia ich as are 
greatly accounted of in Sey thi: az and they said also 
that ihe King wished to give to Alexander. his 
daughter to wife, to confirm his frie ndship and alliance 
with Alexander. If, however, Alexander should not 
eare to marry the Seythian princess, yet. he was 
desirous to give the daughters of the governors of the 
Seythian territory and of the chief personages in 
Scythia to the most trusty of Alexander's followers ; 
he added also that he would come to visit Alexander, 
should he be summoned, to receive Alexander’s 
commands in person. There came also to Alexander 
at the same time also Pharasmanes the King of 
the Chorasinians with fifteen hundred horsemen, 
Pharasmanes said that he lived on the borders of the 
Colehians and of the Amazon womens; and should 
Alexander desire to invade Colehis and the territory 
of the Amazons and subdue all the races in this direc- 
tion which dwelt near the Fuxine Sea, he promised 
to act as guide and to provide all necessities for the 
expeditionary force. 

Alexander therefore replied courteously to the 
Seythian envoys, and suitably to the occasion. He 
had, he said, no need of an alliance by marriage with 
Sey ihiae he then thanked Pharasmanes and made 
friendship and alliance with him, but said that it was 
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not just then convenient to make an expedition to 
Pontus. But he commended Pharasmanes to Arta- 
bazus the Persian, to whom Alexander had entrasted 
affairs in Bactria, and to all the other neighbouring 
satraps, and he dismissed him to his own home. He 
said that for the time being he had India in con- 
templation; for by subduing India he would then 
have all Asia; but when he was master of Asia he 
would return to Greece 3 and thence in the direction 
of the Hellespont and the Propontis would make an 
expedition into Pontus with all his forees, navy and 
infantry alike; Pharasmanes must therefore reserve 
his promises which he now made to that future time, 
He himself returned now to the river Oxus, and 
determined to proeecd to Sogdiana, since it was 
reported that many of the Sogdianians had taken 
refuge in their forts and would not obey the satrap 
sect over them by Alexander. Now while he was 
encamped on the river Oxus, not far from the tent of 
Alexander himself a spring of water, and another of 
oil near it, came up from the ground. And when this 
marvel was related to Ptolemacus son of Lagus of 
the royal bodyguard, he told Alexander; and 
Alexander sacrificed, on account of this portent, what 
the soothsayers recommended. Aristander said 
that the spring of oil was a sign of labours to come; 

but that it portended victory after the labours. 
XVI. So when he had passed with part of his force 
into Sogdiana, leaving behind Polysperchon pie 
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Attalus and Gorgias and Meleager there in Bactria, 
he bade them keep good watch over the country so 
that the tribesmen in those parts might not, give 
trouble, and to destroy such as had already revolted 5 
then he himself divided the force with him into five 
parts, and appointed Hephaestion to command one, 
Ptolemacus the son of Lagus, his personal guard, 
another; over the third he sect Perdiceas, and the 
fourth brigade was led by Coenus and Artabazus ; 
and the fifth he took himself and invaded the district 
towards Maracanda. ‘The others also advanced as 
they could, and stormed such as had taken refuge in 
the forts, and took over others who came and offered 
themselves in surrender. But when his whole force, 
having traversed the greater part of Sogdiana, arrived 
at Maracanda, he sent Hephaestion to plant settle. 
ments in the cities of Sogdiana, and Coenus and 
Artabazus in the direction of Scythia, since news 
came that Spitamenes had taken refuge there; and 
himself with the rest of the troops went on to such 
part of Sogdiana as was still held by the rebels, and 
subdued it without trouble. 

While Alexander was busied about this, Spitamenes 
and some followers, fugitives from Sogdiana, had fled 
for refuge to the part of the Scythians called the 
Massagetae; there they collected six hundred horse- 
men of the Massagetae and arrived at onc of the forts 
in the Bactrian region. Attacking the commandant 
of the garrison, who suspected no enemy action, and 
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the garrison with him, they destroyed the soldiers 
and kept the commandant in custody. ‘They them- 
selves then, after capturing this stronghold, feeling 
encouraged, approached Zariaspa a few days later, 
and though they decided not to assault the city, they 
surrounded and drove off much booty. 

In the city of Zariaspa were some of the Com- 
panions’ cavalry, left there on account of ill-health, 
and with them Peithon son of Sosicles, sct over the 
general attendance on the King, and Aristonicus the 
harpist. ‘These learning of the Scythian raid, and 
being now recovered, and able to bear arms and 
mount on horseback, assembled the mercenary cavalry 
up to the number of eighty, who had been left 
behind to garrison Zariaspa, and some also of the 
King’s squires, and made an attack onthe Massagetae. 
At the first charge, falling on the Seythians when 
they suspected nothing, they robbed them of their 
entire plunder, and slew a good number of those who 
were driving it off. ‘Then, however, when they were 
retiring in some disorder, with no one in command, 
Spitamencs and the Scythians caught them in an 
ambush, where they lost some of the Companions, 
and sixty of the mercenary cavalry. Aristonicus, too, 
the harpist, perished there, having fought not as a 
harpist might, but as a good man and true. Peithon 
was wounded and captured by the Scythians. 

XVII. When this was reported to Craterus, he 
hurried at all speed to the Massagetae, and when 
they learned that Craterus was approaching them, 
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they fled hastily into the desert. Then Cratcrus 
pressing upon them fell in with them not far from the 
desert and with other Massagetacan horsemen, pver 
a thousand in number. A severe battle took place 
between the Macedonians and the Seythians, and the 
Macedonians had the better of it. Of the Sey thians 
a hundred and fifty horsemen perished, but the rest 
easily got away into the desert, since it was impractic- 
able for the Macedonians to pursue further. 

Meanwhile Alexander had permitted Artabazus 
the satrap of Bactria, at his request, on account of 
old age, to resign his satrapy; and now appointed 
Amyntas son of Nicolaus in his place. Coenus he 
left there with his own brigade and Meleager's, and 
up to four hundred of the Companions’ cavalry, all the 
mounted javelin-inen, and of the Bactrians and Sog- 
dianians such as were attached to Amyntas, com- 
manding them all to take their orders from Coenus, 
and to go into winter quarters there in Sogdiana, 
partly to keep an cye on this region and partly to try 
to ambush and capture Spitamenes, should he come 
raiding in that direction in the winter. 

But Spitamenes and his troops finding every 
place occupied by Macedonian garrisons and no likeli- 
hood of escape anywhere for themselves, turned 
towards Coenus and his troops, thinking that in that 
direction they would make a better fight of it. 
Arriving at Bagae, a stronghold of Sogdiana, lying 
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between the land of Sogdiana and that of the 
Massagetaean Scythians, they easily induced up to 
three thousund horsemen of the Seythians to, join 
with them in a raid on Sogdiana. Now these 
Seythians are in great poverty, and also, since they 
have no cities and no settled habitations, so that they 
have no fear for their homes, they are easy to persuade 
to take part in any war which may offer, and when 
Coenus and his foree learned that the cavalry with 
Spitamenes was approaching, they with their troops 
went to meet them. There was a severe battle, in 
which the Macedonians had the upper hand, so that. 
of the tribesmen’'s cavalry over cight hundred fell in 
the battle, but of Coenus’ troops about twenty- 
five horsemen and twelve foot-soldiers. So. the 
Sogdianians still left with Spitamenes and the greater 
number of the Bactrians deserted Spitamenes during 
the flight and came to Coenus and surrendered them- 
selves to him, The Massagetacan Scythians after 
this disaster plundered the baggage trains of the 
Bactrians and Sogdianians who had fought along with 
them, and themselves with Spitamenes fled to the 
desert. When they learnt’ that Alexander was 
already on the move and marching towards the 
desert, they cut off Spitamenes’ head and sent it to 
Alexander, to divert him, by this action, from 
themselves. 

XVIII. Meantime Coenus and Craterus with his 
men had returned to Alexander at Nautaca, and 
Phrataphernes the satrap of Parthyaea, with his 
troops, and Stasanor satrap of Areia, after accom- 
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plishing all that Alexander had commanded them. 
But Alexander, resting his foree at Nautaca, since 
winter was at its depth, despatched Phratapheryes to 
the Mardians and Tapurians, to bring back the satrap 
Autophradates, because he had often hitherto been 
sent for by Alexander but had not obeyed the 
summons. Stasanor he sent to the Drangians as 
satrap, to the Medes Atropates, as satrap of Media, 
since he had heard that Oxodates had ill-will against 
himself. Stamenes he sent to Babylon, since Mazaeus 
the governor of Babylon was reported dead. Sopolis 
and Epocillus and Menidas he sent to Macedonia, 
to bring thence to him the army due from Macedonia. 

With the first appearance of spring Alexander 
marched forward towards the Rock of Sogdiana, to 
which, as he was told, a good many of the Sogdianians 
had fled for refuge; and the wife of Oxyartes the 
Bactrian and his daughters were also reported to 
have taken refuge in this rock, Oxyartes having 
secretly sent them thither as to a place too strong to 
be captured; for he himself also had revolted from 
Alexander. Once this was taken it seemed that 
nothing would be left any longer for those Sogdianians 
who wished to rebel. But when they approached the 
rock, Alexander found it sheer on all sides against 
attack, and that the tribesmen had stored there pro- 
visions for a long siege ;_ and deep snow having fallen 
made the approach more difficult for the Macedonians, 
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while it assured to the tribesmen abundant water. 
Yet even so Alexander decided to assault the posi- 
tion. For some arrogant insult of the tribesmep had 
stirred Alexander to angry rivalry. For when sum- 
moned to a parley, and receiving the offer that they 
would be allowed to go safe to their homes if they gave 
up the position, the -y with barbaric laughter bade 
Alexander find winged soldiers to capture the height 
for him, since they eared for no other kind of men. 
Then Alexander proclaimed that the first to seale the 
height should have a first prize of twelve talents, the 
second, the seeond prize,! the third, the third prize, 
and the last prize for the last to reach the top was 
three hundred darics.2.) Maver as the Macedonians 
ready were, this proclamation incited them even 
more, 

XIX. So then when all those had assembled who 
had practised rock-climbing in their previous sieges, 
up to the number of three hundred, and had got 
ready small iron peys, with which their tents were 
pegged down, in order to fix them into the snow, 
where it appeared frozen fast, and also if any space 
bare of snow showed up, and had bound these to 
strong linen ropes, they set out at night to the part 
of the rock which was most sheer, and so unguarded. 
These pegs they fixed, some into the ground, where it 
was Visible, and some into the snow, where it seemed 
least likely to give way, and hauled themselves, one 
one way and one another, up the face of the cliff. 


1 That is, cleven talents, the third ten, and so on. The 
est twelve only got prizes. 
2 Three hundred gold darics made a talent. 
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Some thirty of them perished in the ascent, and their 
bodies were not even found for burial, having fallen 
in different places into the snow. ‘The rest,¢how- 
ever, reached the top about dawn, and seized the 
summit of the crag, and waved linen flags to the 
Macedonian camp, as Alexander had commanded 
them. Then Alexander sending a herald bade him 
shout to the advance guard of the tribesmen, bidding 
them delay no further but give themselves up forth- 
with; for he had found sure enough the winged men 
and the summit of their rock was already in’ their 
hands; and with that he pointed to the soldiers on 
the top. 

The tribesmen were astounded at this miraculous 
sight, and suspecting that these who held the summit 
were more numerous than in reality, and fully armed, 
surrendered 5 so terrified were they at the sight of 
those few Macedonians. Wives and children of many 
of them were captured there, and also among these 
the wife and daughters of Oxyartes, Now there was 
amarriageable daughter of Oxyartes called Rovane,! 
and those who served with Alexander said that she 
was the loveliest woman in Asia next to Darcius’ 
wife; Alexander when he saw her fell in love with 
her, but captive though she was, and deep in love as 
he was, he would not offer any violence to her, but 
deigned to marry her. This in Alexander I approve 
rather than blame. Yet for Dareius’ wife, who was 
said to be the most beautiful woman in Asia, cither 
he felt no love, or mastered himself, young though he 

1 The pronunciation is Roxane. 
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was and in the very flush of his prosperity —-a period 
when men act violently ; but he pitied and spared her, 
both showing much restraint and also a proper 
ambition for good repute. 

XX. There is indeed also a story that soon after 
the battle of Issus between Darecius and Alexander, 
there escaped the chamberlain who had charge of 
Dareius’ wife and fled) to Dareius. When then 
Dareius saw him, he first asked if his children and his 
wife and mother were alive. When he learnt that 
they were, and that they had the title of princesses, 
and that the court paid to them was the same as 
when he was on the throne, Dareius next asked if his 
wife still remained true to him, Learning that she 
was, he enquired again whether any violence or insult 
had been offered to her by Alexander. The cham- 
berlain with an oath replied, “ O King, your wife is 
as you left her, and Alexander is the noblest and most 
self-controlled of men.”” At this, Dareius stretehed 
his hands to the heavens and prayed thus: “ O Zeus 
the King, to whom it has been given to order the 
affairs of Kings among men, do thou guard safe for 
me, if so it may be, the sovereignty of Persians and 
Medes, as thou didst give it me; but if I be no longer 
King of Asia, do thou give my power to none but to 
Alexander. So much does he care for honourable 
conduct even towards enemies.” 

Now Oxyartes when he learnt that his daughters 
were captives, and also that Alexander cared for his 
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1 Taveirdvas A. Not the same as Mapaitana LV. 22. 1. 
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daughter Roxane, took courage and came to Alex- 
ander and was held in honour by him, as was meet, 
after this happy event. 

AXT. After completing his work in Sogdiana, and 
being now in possession of the rock, Alexander 
advanced to the Pareitacac, since many of the tribes- 
men were reported to be holding a strong place in 
the country of the Parcitacae, another rock called 
the Rock of Chorienes; and Chorienes himself and 
many others of the wuithorities of the country had 
taken refuge there. The height of this rock was 
about twenty stades, its circuit, some sixty; it was 
sheer on all sides, and there was only one way up to it, 
and this narrow and difficult, made as it was despite 
the nature of the ground, so that it was difficult, even 
if no one prevented, to ascend even in single file. 
A deep ravine also protects the rock all round, so 
that anyone desiring to bring up an army against 
the rock would be obliged be forehand to do ‘inuch 
filling up’of the ravine, so that he might start. from 
level ground when) bringing up his force to the 
assault. 

Undeterred, however, Alexander took the work in 
hand; so confident was he that everything should be 
accessible to him, and that every thing could be cap- 
tured; and to such a height of boldness and success 
had he reached. I ‘elling the pines, therefore (there 
were many tall pines all round about the hill), he made 
ladders of them, so that the army might be able to 
descend into the ravine. for there was no other means 
of descent. During the days Alexander himself 
superintended the operations, keeping half his army 
at work; during the nights his bodyguards worked 
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méTpav. 

Oi &€ BdpBapor ta péev pata Katedpovovy 
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para dn és tH Wéetpav éeEtxvodvto Kai avtoi 
ddvvatot joav avader éFeipyeer tous Maxedovas 
(wetrointo yap avtois mpoxadX¥pata pos Ta 
Bérn, ws um adtoiys aBrAaBas epyatecOar), 
extrAayels o Nopijyns mpos Ta yeyvopeva KypuKA 
memes wpos ANEEavdpor, deoperos ‘Okvaptyy ot 
dvaTvepyat Kai méumes ‘OEvaiptyy ’AXéEavspos. 
‘O b€ adixopevos metPer Nopijiny éritpéyar' AreE- 
avOpy autor Te Ka TO Xwpion. Bia pev yap ovdev 
& TL OVX adwrop eivat AdeEdvdpe eat TH oTpaTLa 
TH Exetvou’ €s wloTiy b€ €\OovTos Kal didiav, THY 
Tiatiy TE Kal SxaloTyTa peyahwoTi emNvEL TOU 
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in relays, Perdiccas and Leonnatus and Ptolemacus 
son of Lagus, with the rest of the army, divided into 
three sections,.as Alexander had commanded, for the 
night work. By day-time they could not accomplish 
a distance of more than twenty cubits, at night 
rather less, even though all the army was at work ; 
so difficult was the ground, and so hard the work 
there, First descending into the ravine they fixed 
stakes into the narrowest part of the ravine; the 
stakes being just as far apart from one another as 
was proper to give the necessary strength and = to 
bear safely the load piled upon them. They then 
fixed upon the stakes hurdles of willow and osiers in 
bridge fashion; then binding these closely together 
they heaped earth upon them, so that the approach 
for the troops to the rock might be on the level.! 
At first the tribesmen laughed at these attempts 
as if quite hopeless; but when at length arrows began 
to find the range of the rock and they proved unable 
from above to dislodge the Macedonians who had 
made sereens against the missiles, so that they worked 
beneath them unharmed, Chorienes was aghast at 
the achievement and sent a herald to Alexander 
begging him to send Oxyartes to him; and Alexander 
did so. And when Oxyartes came he tried to per- 
suade Chorienes to surrender himself and his strong- 
hold to Alexander. For nothing, he said, could not 
be taken by force by Alexander and his army; if, 
however, Chorienes should make terms of good faith 
and friendship with Alexander, he was able to 
commend highly the good faith and justice of the 
1 Sec Appendix. 
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TWoNopKia, Kat cpa arropia Tov emery Belov 
émiéaOnoar. "AAAd Xopujvys és Sipnvov atria 
éby Swoew TH otpatig Kai édwKe oirov TE Kal 
obvo TOP ev TH) TeT pg amTrobétav Kpéa Te TAapt- 
x7pa KATA oxy. Kai TavTa Sous ovK epacxev 
dvahwoat Tay TApEeTKEvagpmeveoy €F THY TONop- 
xiav ovdé tiv Sexatny poipav. “KvOev ev tenn 
parryov TO '"AdeEavdps iy ws ov mpos Biav 
poadXov 1) KaTa yvouny evdous THY TéTpAD. 

XXII. Tatra 5€ xatampakdapevos 'AréEavdpos 
autos jeep é€s Baxtpa jee Kpdrtepov 6€ Tav 
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King, giving many examples, but chiefly adducing his 
own treatment in proof of his argument. Chorienes 
was overborne by these arguments, and himself came 
to Alexander with some of his kinsfolk and friends. 
And when Chorienes arrived Alexander replied to 
him courteously and gave him assurance of his friend- 
ship, retaining Chorienes himself, but bidding him 
send some of ‘those who came down with him to the 
rock, to order the stronghold to be given up. And 
given up it was by the refugees, so that Alexander 
himself actually took five hundred of the bodyguard 
and ascended. to see the rock ; and so far from showing 
any unkindness to Chorienes, he actually entrusted 
the stronghold to him and made him governor of the 
district he had previously administered. 

The army, as it happened, had suffered much in 
the winter, a great deal of snow having fallen during 
the siege ; and also they were distressed by want of 
provisions. But Choricnes said he would give two 
months’ supplies for the army, and gave them corn 
and wine from the stores in the rock, iid distributed 
dried meat among the tents. Even after all these 
gifts he said he had not expended a tithe of what 
they had prepared for the siege. Alexander there- 
fore regarded him with the greater respect, since 
he had given up the stronghold not so much perforce 
as from good-will. 

XXII. After this achievement Alexander himself 
marched towards Bactria; but he sent Craterus, 
with six hundred of the Companions’ cavalry and of 
the infantry his own brigade, that of Polysperchon 
and Attalus, and that of Alcctas, against Catanes 
and Austanes, who alone werc left of those who had 
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Neto. Kai rov pev vrapyxor, darts auT@ err 
THs odes ToTe eTUYOn, Tapadver TIS apxiis, 
OTL ov KaXOS eSyyetaar ebo€e. Mpockatotkiaas 
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TTPATIOTOY Tropa A ba yoav és TY "Mrefdvdperan, 
Nucavopa per, Era TOW € Taipwr, THY moh aut ny 
Koopety exédevoe’ oatpdmyy dé Tepidamyy Kare- 
aTHNGe TIS TE Xwpas TIS Haparapicaday Kai 
Tis AAS éaTe emt Tov Keg iva TOTaMOV. 
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rebelled in the territory of the Pareitacac. There 
Was a severe battle fought against them; but 
Craterus’ troops won the day ; ; Catanes perished on 
the field, but Austanes was captured and taken Before 
Alexander; of the tribesmen who fought under him, 
up to a hundred and twenty perished, and of infantry 
about fifteen hundred. And when Craterus’ force 
had accomplished this, they too marched towards 
Bactria, where it was that the plot of Callisthenes 
and the squires against Alexander took place. 

From Bactria, now that spring was endin;, 
Alexander took his foree and marched towards India, 
leaving Amyntas behind in Bactria and with him 
three thousand and five hundred cavalry and ten 
thousand infantry. Crossing the Caucasus,! in ten 
days he arrived at the city of Alexandreia, which he 
had founded in the district of the Parapamisadac 
during his first expedition into Bactria. ‘The governor 
whom he had set over the city then, he now disinissed 
from his office, as he appeared to have proved an 
inefficient ruler. He then settled in Alexandrcia 
more settlers from the neighbourhood and of the 
troops also such as were past fighting, and ordered 
Nicanor, one of the Companions, to take charge of 
the city itself; and as satrap he appointed Turiaspes, 
both of the country of the Parapamisadac and of the 
rest as far as to the river Cophen. Then reaching 
Nicaea and after sacrificing to Athena he advanced 
towards the Cophen, sending a herald in advance to 
Taxiles and the Indians this side of the river Indus; 
bidding them meet him, cach at their earliest con- 


1 As before, the Hindu-Koosh; also called the Purapa- 
misus. 
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1 acderalpwy A. See Il. 23, 2, V. 22. 6 
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venience; Taxiles and the others did come to mect 
him, bringing such gifts as the Indians most prize, 
and they promised to give Alexander the elephants 
they had with them, five-and-twenly in number. 
Here he divided his army, and sent Hephaestion 
and Perdiccas to the territory of Peucelaotis towards 
the river Indus, with the brigade of Gorgias and of 
Cleitus and of Meleager and half of the Companions’ 
cavalry and all the mercenary cavalry ; bidding them 
either to take by storm, or to receive jin surrender, 
all towns on their march; then, when they had 
reached the Indus, to get everything ready for the 
crossing of the river. ‘Taxiles and the other authori- 
ties were sent with them. They duly arrived at the 
river Indus and carried out Alexander's commands. 
But Astes the governor of the district Peucelaotis 
attempted revolt, and was himself put to death, 
while he involved in his fate the city also to which he 
had fled for refuge. For Hephaestion and his troops 
besieged it for thirty days and captured it. Astes 
himself having been put to death, Sangaecus was 
appointed to govern the city; he had previously 
escaped from Astes and had gone over to ‘Taxiles ; 
this guaranteed his good faith with Alexander. 
XXIII. But Alexander, taking the bodyguard and 
such of the Companions’ cavalry as had not been 
detailed with Hephaestion and the brigades of the 
Companions’ infantry. as it is called, with the archers, 
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the Agrianes, and the mounted javelin-men, advanced 
to the district of the Aspasians, Guraeans and Assa- 
cenians. Marching along the river Chocs by a 
mountainous and rough route, and crossing the river 
with some difficulty, he bade the infantry force to 
follow him at normal pace; but himself taking all the 
cavalry and up to cight hundred of the Macedonian 
foot-soldiers, whom he mounted, with their infantry 
shields, marched at full speed, having learnt that the 
tribesmen in this direction had fled ‘for refuge to the 
hills of the district and to the cities which were strong 
for the purpose of defence. The first of these cities 
which lay on his route he assaulted, and without any 
special effort drove back the advance guards of the 
city, and shut them up in the city; but he himself 
received a wound by an arrow through his breast- 
plate i in his shoulder. ‘The wound, however, was not 
a serious one, for the breastplate prevented the dart 
passing through his shoulder; Ptolemaeus son of 
Lagus also was wounded, and Leonnatus. 

On this Alexander placed his camp by the city 
where the wall appeared easiest to assault; and next 
day about dawn, there being a double wall about the 
city, the Macedonians easily forced their way through 
the first, as it had not been carefully built; but at 
the second wall the tribesmen made a short stand, 
and yet when the ladders were now put up and the 
advance posts were being wounded on this side and 
on that by the missiles, they did not stand their 
ground, but dashed out of the city by the gates in 
the direction of the hills. Of them some perished in 
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the escape; and the Macedonians slew all they 
captured alive, angry that Alexander had been 
wounded by them; the greater number, hoavever, 
escaped to the hills, whieh were not far from the city. 
Alexander, razing the city to the ground, went on to 
another city, Andaca. This he received in surrender, 
and left Craterus with the other infantry officers to 
destroy such other cities as should not surrender of 
their free-will, and to put everything in order in this 
district as was most expedient for the present. 

XXIV. Alexander himself then took the body- 
guard, archers, and Agrianes, with Coenus’ and 
Attalus’ brigade, and the guards’ eavalry squadron 
and some four regiments of the other Companions 
and half the mounted archers, and advanced towards 
the river Euaspla, where was the governor of the 
Aspasiansg and passing through a considerable 
stretch of territory in two days he arrived at the 
city. When the tribesmen, however, learnt of 
Alexander's approach, they fled to the mountains. 
But Alexander's troops followed close on the fugitives 
up to the mountains, and there was a great slaughter 
of the tribesmen, until they managed to escape into 
the more difficult country. 

The actual leader of the Indians of this district 
Ptolemaeus son of Lagus saw already close to a hill, 
and some of his bodyguardsmen near him, though he 
himself had a much inferior foree with him, yet con- 
tinued to pursue him on horseback ;_ but when the hill 
proved difficult for his horse to ascend he left it there, 
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handing it to one of the guards to lead; but he him- 
self, on foot as he was, followed hard upon the Indian, 
He then, sceing Ptolemacus drawing near, bimself 
turned round to bay, and his guards with him; and 
the Indian with his long spear struck at close quarters 
through Ptolemacus’ corselet to his breast, the 
corslet checking the blow; but Ptolemacus smote 
right through the Indian’s thigh, drove him to 
the ground, and despoiled him. His followers, 
seeing their leader lying there, no longer remained, 
but others from the hills seeing the enemy carrying 
off their governor's body, were bitterly grieved, and 
rushing down joined in a severe battle with them 
near the hill. Now Alexander, with his cavalrymen 
dismounted, was already near the hill. They coming 
to join the fray only with difficulty drove back the 
Indians tg the mountains, and got possession of the 
body. 

Crossing the mountains Alexander descended at a 
city called Arigaeus, and captured it after it had 
been set on fire by its inhabitants, but found the 
inhabitants themselves had fled. Here there met 
him Craterus and his men with the army, after carry- 
ing through successfully all that Alexander had com- 
manded them. This city indeed, since it seemed to 
lie in a convenient position, he bade Cratcrus to 
strengthen with a wall, and settle therein the neigh- 
bouring tribesmen, as many as volunteered, and any 
of the army who were past fighting. He himself, 
however, advanced to where he had learnt that the 
greater part of the tribesmen of this district had 
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taken refuge; and reaching a mountain he camped 
there at its foot. 

At this same time Ptolemacus son of Lagusswhom 
Alexander had sent foraging, and who had advanced 
further ahead, himself and a few others, to scout, 
reported to Alexander that he had sighted fires of the 
tribesmen a good deal more numerous than in Alex- 
ander's own camp; yet Alexander was incredulous 
about the number of the fires; but pereeiving that 
it was a device of the tribesmen of this district, he 
left. part of his force behind encamped, as they were, 
and himself taking what appeared to be a sufficient 
force, in view of this report, when they saw the fires 
from close at hand, divided his men into three parts ; 
and he set over the first part Leonnatus, member of 
the bodyguard, detailing for him the brigade of 
Attalus agd that of Balaerus ; and the seeond portion 
he gave to Ptolemacus son of Lagus; namely, a third 
part of the royal guards and the brigade of Philip 
and Philotas and two regiments of archers and the 
Agrianes, and half the cavalry; then he himself led 
the third division to where the greatest number of the 
tribesmen appeared to be. 

XXV. They, as soon as they saw the Macedonians 
approach, holding as they did the heights, confident 
in their numbers, and despising the Macedonians, as 
they appeared to be few, descended to the plain; a 
severe battle followed. Still Alexander had the 
mastery of them without much difficulty. Ptole- 
maeus’ troops were drawn up not on the level; but 
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since the tribesmen held a hill, Ptolemacus throwing 
his lines into columns led them up to the point where 
the hill seemed most open to assault, not investing 
the hill on all sides, but leaving a space for ‘Hight, 
should the tribesmen clect to escape. With these 
there followed a severe battle, both because of the 
difficulty of the position and because these Indians 
were not of the same kind as the rest in this district, 
but much the most warlike of all the neighbouring 
tribes. Yet even these were driven down from the 
mountain by the Macedonians; and Leonnatus and 
his troops were equally successful with the third part 
of the army; for they too conquered those ranged 
against them. And Ptolemacus says that the total 
of men captured was over forty thousand, and of 
oxen over two hundred and thirty thousand; and 
of these Alexander chose out the finest, because they 
seemed to be of unusual beauty and size, and was 
anxious te send them into Macedonia to work the 
land. 

Thence he proceeded to the territory of the Assa- 
cenians; for these were reported to have prepared 
for battle, with two thousand horsemen, over thirty 
thousand infantry, and thirty clephants. Cratcrus 
then, who had finished the walling round of the city 
of whose settlement he had been put in charge, took 
to Alexander the heavier armed troops of the army, 
and the siege engines, in case he had need of a siege. 
But Alexander himself with the Companions’ cavalry 
and the mounted javelin-men and the brigade of 
Coenus and Polysperchon, the thousand Agrianes, 
and the archers, marched towards the Assacenians ; 
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TOs §1€8n, é:a Badurnta Te Kal Ort agus o 0 pods 
Hv auT@ Kal ot ALOor oTpoyyvho ev TH TOTApLE 
OVTES aparepol TOU emtBaivovaty € éyiyvorto. Ou 
dé BapBapo as mporayovTa ya 0orto *Anéfav- 
pov, a@poo. pev és paynvy KaTagTivac ovK 
éToApnoay’ eradudévtes dé as ExagToL KaTa 
TOA TAUTAS ETEVOOUD TOMA OMEvoL Sracwletv. 
XXVI. Kai "AndéLavdpos mpora per eri Maa- 
arya, WYE: THY peylarny TOD TAUTN TOAEWD. Ds 
é Tpoo iyyey_ 70 TOU’ TELX ESE, Oappijcavres oi 
Bip8apor ToIS pra Gopopars Tois é€x TOV mpoaw 
‘lvdav, oav yap ovtoe és EMTAKLTXUNLOUS, ws 
aTparoTedevopévous eidov Tous Maxedoras, Spopm 
em GUTOUS jeray. Kat’ AnreLardpos Lowy mhaatov 
Tis TONEWS écopevny THY paxny, TporwTEepe 
exxarécacbar auTous BovrnBeis | TOY Th yap, as 
él TpoT}) yiyvouto (eyryvwone yap exouerny), pe) 
8: oAiyou és Thy ToAw KaTapvyovTes EULAPOS 
Siacwlowto, ws éxPéortas cide Tous BapBapous, 
petaBardopévovs KENEVEL TOUS MaxeSavas o oTriow 
aTOXwpely @s pos yiAopov tiva, dmréXovTa amo 
Tow Xwpiov ivatep atpatoredeve € éyvaxer émtd 
mov padiota atadious. Kai ot TONE LOL ava- 
Aaponoavres, ws eye ALKOT OV 799) trav Maxe- 
Sova, Spopep Te kai Evy ovdevi Koo [0 épépovto 
€s autous. ‘Qs dé eS txvetTo 902) TA rofevpara, 
evraida ; Anréfavdpos “To uv) patos emiaTpeyas 
rs abrous THY parayya Spope a avremipye. Ilpa- 
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and he went through the country of the Guraeans. 
And the river Curnens: which shares its name with’ 
the country, he crossed with difficulty, both because 
of its depth, and because its current was rapid, and 
the rounded stones in the river proved very slippery 
to anyone stepping on them. But the tribesmen, 
learning that Alexander was approaching, dared not 
take their stand in mass for a battle, but. breaking 
off in parties each to their city they purposed to 
defend and save them. 

XXXVI. Alexander then marched first against 
Massaga, the greatest of the cities in this district. 
When he already was approaching the walls, the 
tribesmen, relying on mercenary Indians brought 
from further India, about seven thousand men, as 
soon as they saw the Macedonians pitching camp, 
charged into them at the double. So Alexander 
secing that the battle would be near the city, being 
anxious to,draw them out further from their walls, so 
that if a rout took place (and he was sure it would) 
they should not have their city close at hand for 
refuge and so come off safe; as soon as he saw the 
tribesmen sallying out, bade the Macedonians turn 
right-about and withdraw towards a hill, about seven 
stades away from the site on which he had decided 
to camp. So the cnemy, plucking up courage, 
thinking that the Macedonians had alre rady given 

way, rushed upon them at full speed and in disorder. 
But when the arrows were just reaching his troops, 
then Alexander by signal turned his phalanx towards 
them and led it on at the double. First the mounted 
javelin-men, the Agrianes, and the archers dashed 
forward and attacked the tribesmen; but Alexander 
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himself led on his phalanx in due order. But the 
Indians, upset by the unexpected attack and also the 
battle being now hand to hand, turned and fled back 
to the city. Some two hundred of them pefished, 
but the rest were shut up inside their walls. Alex- 
ander brought up his phalanx to the wall, and thence 
was wounded, not seriously, by an arrow from the 
wall on his ankle. But next day bringing up the 
engines he easily destroyed a part of the wall, and as 
the Macedonians pressed in here at the breach of the 
wall, the Indians bravely resisted, so that for this 
day Alexander recalled his troops. But next day the 
Macedonian attack was more efficient; and a wooden 
tower was brought up against the walls, from which 
the archers shot volleys, while from the engines they 
hurled missiles, and so they much repressed the 
Indians; but not even so could they force their way 
inside the wall. 

But on the third day bringing up again the phalanx 
and throwing a bridge from an engine to the breach 
of the wall, over this Alexander led on his bodyguard, 
who had helped him in the same way to capture Tyre. 
Many pressed forward in eagerness, and the bridge 
receiving too great a weight broke, and the Mace- 
donians fell with it. But the tribesmen seeing the 
occurrence, raising a shout, with stones from the 
walls, and arrows, and anything they had in hand, or 
anything they picked up, shot at the Macedonians ; 
and others by the small gates, which they had in the 
spaces between the towers, broke forth and at close 
quarters struck at the Macedonians while in this 
confusion. 
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XXAVIT. Alexander now sent Aleetas with his 
brigade, both to pick up the wounded and to recall 
to the camp any who were still engaged; and the 
fourth day similarly from another engine another 
bridge was brought up to the wall. 

The Indians, as long as their chief survived, 
resisted stoutly ; but as soon as he was hit by a missile 
from a catapult, and killed, they, with part of their 
number already fallen in the close siege, and part now 
wounded and unfit for service, sent to Alexander to 
ask for a truce. He was glad enough to be able to 
preserve such valiant men; and it was here that 
Alexander agreed with his mereenary Indians to 
join the rest of his army and take the field with him. 
They passed out with their arms, and encamped by 
ee. on a hill, which lay facing the Mace- 
donian camp; and they intended, at night, to slip 
away and escape to their own tribes, not being desirous 
of taking up arms against the rest of the Indians. 
When this was reported to Alexander he threw his 
whole force during night-time round the hill, and cut 
down the Indians whom he had thus enclosed; their 
city he captured by assault, deprived as it was of its 
chief defenders, and took there also Assacenus’ 
mother and daughter. In the entire siege there 
perished some twenty-five of Alexander's men. 

Thence he sent Coenus to Bazira, considering that 
on learning of the capture of Massaga they would 
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surrender. But Attalus and Alcetas and Demetrius 
the commander of the cavalry he sent towards another 
city, Ora, bidding them strengthen the city with a 
wall during the time of his own approach. Thetowns- 
men made, however, a sally against Alectas’ forces. 
But the Macedonians easily repulsed them and 
turned them back from the fall into the city. Cocenus 
was not successful at Bazira, but the townspeople 
trusting in the strength of their site, since it was very 
high and fortified carefully all round, showed no 
signs of surrendering. 

Alexander on learning this started towards Buazira ; 
but hearing that some of the neighbouring tribesmen 
were preparing to slip unseen into the city of Ora, for 
Abisarus had sent them expressly for this, he 
advanced first towards Ora; and he commanded 
Coenus to fortify near the city of Bazira a strong 
position and in this to leave a sufficient garrison, so 
that the pppulace might not feel at liberty to use the 
neighbouring country, and then to bring the rest of 
the army to join him. But the tribesmen in Bazira 
seeing Coenus departing with the majority of the 
army, made light of the Macedonians, as not likely to 
prove worthy opponents, and sallicd out from the 
city; and there was a severe battle. In the battle 
as many as five hundred of the tribesmen fell, and 
over seventy were taken alive; the rest were driven 
back into the city and were now even there closely 
hindered from going into the country by those who 
held the stronghold facing their wall. Alexander 
found the siege of Ora not difficult; but at once 
attacking the walls he took the city at the first 
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attempt, and captured the elephants which had been 
left there. 

XXVIII. When the inhabitants of Bazira learnt 
this, they lost confidence in their position, and about 
midnight deserted the city; and thus did all the 
remaining tribesmen ; deserting their cities they all 
fled to the rock in this neihbourhood called Aornos,! 
It is an unusually large rock in this country, and the 
story about it is that even Heracles the son of Zeus 
was unable to capture it. Whether indecd Heracles, 
either the Theban or the Tyrian Heracles, or the 
Egyptian, ever reached India [T cannot state eon- 
fidently ; [rather incline to think that he did not, but 
rather that whatever difficulties men meet, they 
exaggerate this difficulty so far as to relate a legend 
that Heracles himself could not have overcome them. 
This at any rate is my view about this rock, that 
Heracles has been brought in to make more of the 
story. In any case they give the circuit of the rock 
as about two hundred stades, its height, at its lowest 
part, at eleven stades; and there is said to be one 
way up only, a made way, and a rough one. On the 
top of the rock is plenty of pure water; it comes from 
a spring, and in fact even runs off the rock; there is 
‘also wood and good arable land there, enough for a 
thousand men to till. 

As soon as Alexander heard this, he was seized 
with a desire to capture this mountain also, and not 
least by reason of the legend about Heracles. Ora 
and Massaga he made fortresses in the district; but 


1 On its site see Introduction. 
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atpatomedcvcato iva émitydecov alt@ édaiveto 
436 


ANABASIS OF ALEXANDER, IV. 28. 4-8 


the city of Bazira he enclosed with a wall. And 
Hephaestion and Perdiccas and those with them built 
a wall round another city, called Orobatis, and leaving 
there a garrison went on towards the river Indus; 
and on arrival, they took such steps as Alexander 
had ordered for the bridging of the Indus. 

Of the region this side of the river Indus Alexander 
appointed Nicanor as governor, one of the Com- 
panions. He himself first went towards the river 
Indus and took over by surrender the city of Peuce- 
laotis, situated not far from the Indus, and set a 
Maccdonian garrison there with Philippus com- 
mandant of the garrison; and he also took over various 
small towns lying on the river Indus. With him 
followed Cophacus and Assagetes, the governors of 
the country. ‘Then reaching the city Embolima, 
which laye near the rock of Aornos, he left there 
Craterus with part of the army; bidding him get in 
as much provision as possible into the city and all else 
necessary for a long delay, so that the Macedonians, 
using the city as a base, might wear out the holders 
of the rock with a long blockade, should it not be 
captured by first assault. Then he himself taking 
the archers and the Agrianes and Coenus’ brigade 
and choosing out the lightest from the rest of the 
phalanx, but at the same time the best armed, and 
with two hundred of the Companions’ cavalry and a 
hundred mounted archers, approached the rock. 
Yor this day he encamped where it seemed to him 
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convenient; but next day he advanced a little 
towards the rock and camped again. 

XXIX. Meanwhile some of the neighbouring tribes- 
men came to Alexander surrendering themselves and 
promising to lead him to the part of the rock which 
could best be assaulted, whenee he could without 
difficulty capture the position. With these men he 
sent Ptolemaeus son of Lagus, his personal guard, 
with the Agrianes, the rest of the light troops and 
chosen men of the bodyguard, ordering him as soon 
as he should capture the position to hold it with a 
strong garrison, signalling to him that it was so held. 
Ptolemacus then pursued a rough and difficult track 
and seized the place without the tribesmen’s know- 
ledge: then he strengthened it by a stockade all 
round and a trench, and showed a fire-signal from 
the height where Alexander was sure to see it. At 
once Alexander saw the flare, and next day he 
brought up his army; but as the tribesmen offered 
opposition he made no advance, owing to difficulties 
of the ground. But as soon as the tribesmen saw 
that Alexander's advance was ineffective, they 
turned and attacked Ptolemaeus and his troops; 
and a severe battle took place between them and the 
Macedonians, the Indians cagerly secking to pull 
down the stockade, but Ptolemacus to keep his hold 
on the position; in the exchange of long-range 
volleys the tribesmen had the worst, and at nightfall 
withdrew. 

Alexander, however, selected a deserter of the 
Indians, trustworthy, and (what is more) with exact 
knowledge of the localitics, and sent him by night to 
Ptolemaeus with a letter, in which it was written 
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that so soon as Alexander himself should approach the 
rock, Ptolemacus was to attack the tribesmen from 
the height, not contenting himself with merely hold- 
ing the position, so that the Indians attackeel from 
both sides might be between two fires. Then 
Alexander at dawn moved from his camp and brought 
his army to the incline by which Ptolemacus had 
secretly ascended; reckoning that if he could force 
his way in this direction and join Ptolemacus’ force, 
the action would be a simple one; as indeed it fell 
out. For to midday there was a severe battle 
between the Indians and the Macedonians, these 
trying to force the approach, those shooting as their 
enemy approached. But as the Macedonians kept 
constantly coming up, detachment after detachment, 
while the earlier ones rested from the attack, with 
much difficulty about dusk they mastered the ascent 
and joined the force of Ptolemacus. ‘Thence the 
now united forces attacked again the rock itself; 
but even thus the attack failed. ‘This was the close 
of operations that day. 

At dawn Alexander bade cach soldier to cut a 
hundred stakes; these were all cut,! and then he 
raised a great mound beginning from the top of the 
crest on which they had encamped up to the rock; 
from this arrows could reach the defenders, as he 
calculated, and missiles hurled from the engines. 
All hands took part in the work and built the mound ; 

texander himself stood by, watching and approving 
anyone who worked zealously; but punishing any 


laggards. 


.1 A slight change in the Cireck would give the meaning 
‘* collected.” 
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XXX. On the first day the army had built the 
mound to about a stade in length. But on the next, 
the slingers using their slings from the mound so far 
built, and the missiles flung from the enginés, kept 
down the sallies of the Indians upon the builders of 
the mound. In three days the mound had covered 
the whole space. But on the fourth a few Macc- 
donians made a rush and held a small hill of the same 
level as the rock, and Alexander without a moment's 
delay extended the mound, anxious to make it con- 
tinuous up to the hill which this small party was 
already holding. 

The Indians were amazed at. the ineredible bold- 
ness of the Macedonians who had seized the hill, 
and seeing the mound already continuous began to 
desist from any defence, but sent an officer to ask 
Alexander for a truce, and said they would surrender 
the rock} on terms being granted them. They had 
formed a plan of spending the day in the delays 
incident to these terms and then, at night, scattering 
all to their own tribes. But when Alexander dis- 
covered this he gave them plenty of time for their 
withdrawal and for the removing of the investing 
patrols. Then he himself waited till they began their 
withdrawal; and meantime taking his bodyguards up 
to seven hundred to the now deserted part of the rock, 
he himself was the first to mount it, and the Mace- 
donians pulling each other up, followed. These then 
at a signal turned upon the retreating tribesmen, and 
slew many of them in their flight ; some in the panic 
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of their escape threw themselves down the cliffs 
and so perished. Thus Alexander now held the rock 
that Heracles could not take, and he sacrificed there, 
and then established a guard there, appointing to 
command the guard Sisicottus, who had some time 
ago deserted from Bessus and come to Bactria; 
then when Alexander took Bactria he served under 
him and proved very trustworthy. 

Alexander now left the rock and invaded the dis- 
trict of the Assacenians. For it was reported that 
Assacenus’ brother with the elephants and many of 
the neighbouring tribesmen had taken refuge in 
these hills. Arriving at a city Dyrta, he found none 
of the inhabitants there, not even in the neighbour- 
hood of the city; but the next day he sent out 
Nearchus and Antiochus the commander of the 
guards’ regiments; to Nearchus he gave the Agrianes 
and the light troops, and to Antiochus his own regi- 
ment and two besides. ‘They were sent to spy out 
the land and to seize any of the tribesmen they might 
find for interrogation ; ; especially he was anxious to 
find out all about the elephants. 

Then he himself now went on to the river Indus, 
and his army was sent in advance to prepare the road, 
since the country here was difficult. There he seized 
a few tribesmen, and learnt from them that the 
Indians of the district had fled to Abisarus, but that 
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he had left his elephants at pasture near the river 
Indus. These men he commanded to lead him the 
way to the elephants. Now many Indians hunt 
elephants, and Alexander made much of such in his 
following. And with them he hunted the elephants, 
and two of them threw themselves over cliffs in the 
pursuit and perished; the rest were captured, and 
permitted riders to mount them, and were taken into 
the army. And finding a wood, good for telling, near 
the river, Alexander had it cut down by his troops, 
and ships built. These sailed down the Indus to the 
bridge which Hephaestion and Perdiceas had long 


since built. 
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The Bridge or Causeway in Book IV, xxi, 
§§ 3 ff 


ArRIAN usually follows his military authorities 
closely. Sometimes there is a suspicion that they 
(perhaps under orders, or from motives of flattery) 
magnified Alexander's difficulties. Sometimes we 
cannot but suspect that Arrian has not properly 
grasped his authoritics, or trics to blend two different 
accounts. QOn the other hand, Sir Aurel Stein's 
identification of Aornos by means of Arrian’s de- 
scription, if correct, must incline us to take Arrian at 
his word elsewhere. 

n the present passage, however anxious we may 
be to do so, there are difficulties. 

There was a ravine all round the Rock of Chorienes ; 
but there was only one way up the Rock. Alexander 
caused abuhdant trees to be felled : [here we expect 
to be told that, as before the Rock of Aornos (chs. 
xxix-xxx), he cast the trees into the ravine, where 
stakes had apparently been fixed, to hem in the tree 
trunks as they fell, so that they formed a bridge 
which, being piled up constantly, became a solid 
causeway. Yet the stakes at Aornos are not actually 
stated to have been fixed, and each man cut as many 
as 100 stakes; possibly, therefore, the Aornos 
“stakes ’’ were themselves the timber thrown in 
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to fill the ravine. Here, however, we are actually 
told that] these trees were made into ladders, by 
which the troops could descend into the ravine. 
They did so descend; and fixed stakes or pegs (not 
the same word as in the Aornos context) into its 
“sharpest part ’’; these pegs or stakes were to bear 
Joads, and so were presumably driven horizontally ; 
on them were thrown hurdles or bundles of willow, 
ete., ““ bridge-fashion ’; earth was heaped on them, 
and a bridge or causeway thus formed. Questions 
arise :-—If the work was done from below, why the 
stakes or pegs? If it was done in the narrowest 
part of the ravine, how could so many troops (half 
the army at a time) be used? Why no mention of 
tree trunks or branches used to fill the ravine? Was 
the narrowest part of the ravine also its bottom? Or 
did it widen out below, where its stream ran? The 
best answer we can give to all these questions is, 
perhaps, that the ravine did so widen below; that 
the pegs or stakes were necessary because, at its 
narrowest point, it had actually to be bridged; that 
the willow-bundles were piled upon the stakes or pegs 
in rude cantilever fashion, till they met in the centre; 
and that upon this structure earth, not trees, was 
thrown from above by the troops (of wham only a 
few can have descended), and that the completed 
structure was thus both bridge and causeway. At 
Aornos Alexander not only filled the ravine, at the 
point of approach, but also built a mound up to a 
hillock of the same height as the Rock itself. 
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